Багровый закат над Западным морем (СИ)
Таня Соул
	Аннотация
	Таня Соул. Багровый закат над Западным морем
	Часть 1. Глава 1
	Глава 2
	Глава 3
	Глава 4
	Глава 5
	Глава 6
	Глава 7
	Глава 8
	Глава 9
	Глава 10
	Глава 11
	Глава 12
	Часть 2. Глава 13
	Глава 14
	Глава 15
	Глава 16
	Глава 17
	Глава 18
	Глава 19
	Глава 20
	Глава 21
	Глава 22
	Эпилог


Аннотация
Брак Дианы и Аруога, Подводного наследника, разрушен стараниями их многочисленных врагов. Но Диана не намерена сдаваться! Она сделает всё, чтобы вернуть любимого и помочь ему в борьбе за власть во Всемории. Здесь вас ждут: любовь, тайны, интриги, сражения и приключения, авторский мир.


Таня Соул
Багровый закат над Западным морем


Часть 1
Глава 1

Вымотанная долгими днями, проведёнными в темнице, и горячими обсуждениями, вспыхнувшими во время Большого совета племени, Диана плыла в сторону магиу Аруога.
После пробуждения её крови и признания в ней наследницы Ариан, разящей врагов, во всём племени не было ни единого Оиилэ, который бы отважился потребовать её казни. Однако объяснений они всё-таки попросили. Прямо с площади её потащили на Большой совет племени, куда Аруога впускать отказались категорически, поскольку он не входил в совет рода Арагерра.
«Почему Океан принял тебя?»
«Как ты нашла трезубец?»
«Знала ли ты, что в тебе кровь Лаан?»
Их вопросам не было конца, но не на все из них она могла ответить.
— Кто открыл тебе Бездну? — спрашивали они.
В памяти снова звучали голоса предков: «Пусть Хранитель ключей откроет ей Бездну».
— Хранитель ключей.
— Ключник?! — глаза старейшины расширились от удивления. — Океан выбрал нового Ключника. Кто он? Ты его знаешь?
Она не знала, но догадывалась. Каждый раз, когда она спускалась в Бездну за трезубцем Ариан, Рагавурр приходил ей на помощь. Но, даже если посол Скалистого города действительно новый Ключник (что бы это слово ни означало), раз он так долго скрывал это, стоило ли называть его имя сейчас?
Она покачала головой.
— Не знаю.
— Как ты нашла трезубец Ариан?
— Мне подсказали предки, — Диана соврала. Пусть предки и давали ей подсказки, но направил её на дно Колыбели глубины именно Рагавурр.
— Знала ли ты, что в тебе кровь Лаан?
— Я узнала во время обряда Смирения в Глубинном храме.
До сих пор её пробирал ужас от воспоминаний о том обряде. Она помнила, как предки племени Улиан спорили, и кричали, и пророчили ей скорую гибель, постигшую прежних погружённых жён, в чьих венах так же текла кровь Ариан. Океан был зол на старшую дочь Первого Короля и ни разу не пустил её потомков обратно в Подводный мир.
«Если Океан примет тебя, и ты выживешь», — вещали разрозненные голоса. — «Мы тоже готовы принять тебя в племя Улиан». Она выжила, и они сдержали своё слово.
Диана поднялась вдоль холма и подплыла к магиу. Стража, дежурившая у двери, пропустила её внутрь. Но в главном зале её никто не встретил. Уже подходило время обеда, поэтому она проплыла прямиком в столовую, где почему-то никого не оказалось. Даже стол был ещё не накрыт.
Диана нашла в одном из коридоров служанку:
— Почему не накрывают на стол?
— Господин уже несколько дней не ест.
Сердце Дианы сжалось от боли: он всё ещё надеется сохранить Связь, которая уже разрушена.
— Где он?
— В кабинете, госпожа.
Она велела служанке накрыть обед, а сама отправилась к Оиилэ, которого до сих пор считала своим супругом. Она застала его за письменным столом. Облокотившись на столешницу и обхватив голову руками, он сидел, как статуя, не двигаясь и, казалось, не дыша.
Услышав её приближение, он поднял голову и посмотрел на Диану с сожалением.
— Ты больше не обязана жить со мной. Теперь ты свободная Оиилэ.
Диана застыла.
— Мне больше не рады в этом доме? — спросила она сдавленным голосом, борясь с желанием ударить его и привести в чувства. Она не узнавала своего мужа: в нём больше не кипела Воля. Это был не тот Аруог, который похитил её с поверхности.
Он покачал головой.
— В этом доме тебе рады всегда. Я могу отдать его тебе, если захочешь, — он отвернулся, словно ему было больно от её взгляда.
— Мне не нужен твой дом, мне нужен мой муж! И я не понимаю, куда он делся, — Диана ждала ответа, но Аруог молчал. — Посмотри на меня!
Он вновь взглянул ей в глаза.
— Я больше не твой муж, как бы ни хотел им быть.
Диана бросилась к нему и обняла, прижимаясь к его осунувшемуся телу.
— Это всё не имеет значения. Мы муж и жена до тех пор, пока сами не решим иначе. Я останусь с тобой и помогу тебе вернуть Гарранэёл в Королевский город. Вместе мы сможем открыть Лаан Гиугин.
— Нет, Рриану, не сможем. Без погружённой жены я больше не Лунный наследник. И даже если бы им был, то не смог бы победить Главу в поединке. Я отдал тебе часть своей Воли и стал слишком слаб.
Её пронзило чувство сожаления. Не стоило Аруогу останавливать её, когда на площади она замахнулась, чтобы лишить Главу племени жизни. Но она ещё возьмёт с него цену, и возьмёт её сполна!
— Мы спросим Анарэна. Он должен знать, как восстановить нашу Связь.
— Разорванные Связи не восстанавливаются, — Аруог взял её за руку и погладил по длинным пальцам, едва касаясь недавно отросших у неё когтей. — Я не буду претендовать на трон.
Она решительно отстранилась.
— Ты не можешь так просто сдаться! Я сама поплыву в Риа Ораил и спрошу у Верховного жреца, что можно сделать.
— Не надо, Рриану. Я и так знаю, что он скажет. Для этого мне придётся дождаться, когда моя Воля восполнится, и взять новую наземную жену.
По телу Дианы прошла волна дрожи. Неужели ей снова предстоит остаться один на один с этим безразличным миром, и рядом не будет совсем никого, с кем бы она смогла разделить свой жизненный путь?
Аруог притянул её к себе, обнял и крепко прижал к груди.
— Ты дрожишь.
Диана попыталась взять себя в руки, но дрожь никак не унималась, а наоборот сотрясала её сильнее. Не так, как бывает в морозные дни, когда тело пытается согреться, а так, как будто оно отравлено ядом, и за дрожью последует бесконечное спокойствие.
— Мне не нужна другая жена, Рриану. И трон мне тоже не нужен. Я пожертвовал им, когда отдал тебе свою Волю, — Аруог ласково гладил её по голове, словно напуганного ребёнка, а она пыталась прогнать от себя мысли, острыми иглами вонзавшиеся в самую душу: «Не пожалеет ли он, что лишил своё племя шанса на возрождение Лаан? Не будет ли сокрушаться, что больше никогда не женится? Не передумает ли?»
«Не передумает!», — Диана отстранилась, и в глазах её вспыхнуло пламя. — «Потому что я ему не позволю».
— Плыви в столовую. Там для нас накрыли обед, — она с нежностью провела рукой по осунувшемуся лицу Аруога. — А мне нужно спросить кое-что у Мирми.
Но она не нашла свою служанку ни всвоейкомнате, ни веё, ни в коридорах, ни на кухне.
— А где Мирми? — спросила она у одного из слуг.
— Не знаю, госпожа. Её не видели уже несколько дней.
Сердце Дианы тревожно сжалось, и она поспешила назад в свою комнату, подплыла к прикроватной тумбе и ещё раз заглянула внутрь: Сосудов света, РаилИам, в тумбе больше не было.
«Наверно, она смогла передать их Ривэирру», — Диана не сомневалась, что служанка исполнила её просьбу, но исчезновение Мирми казалось ей странным.
«Закупорь свет внутри сосудов и спрячь их в плотную материю. Никто не должен их увидеть. Открыть их можно только в час беды», — наставляла её прародительница Ариан, когда Диана была в Мире голосов.
— В час беды… — повторила она шёпотом, заплывая в столовую. Аруог сидел за столом, но без неё даже не притронулся к пище.
Когда луна взошла над океаном, а Жемчужный город погрузился в полумрак, они поднялись в комнату Аруога и, как и раньше, легли в постель вместе. Диане казалось, стоит ей только прикрыть глаза, и усталость толкнёт её в мир сновидений. Однако сон, маячивший где-то неподалёку, отказывался приближаться.
— Ты спишь? — спросила она супруга шёпотом, и оказалось Аруог тоже никак не мог заснуть. — Расскажи мне, кто такой Ключник.
Хранитель ключей, он же Ключник, — давно позабытое звание.
Во времена Лаан, когда законы преломлялись через призму силы, а артефакты всё чаще использовались во вред, Владыка обратился к Океану с просьбой избрать среди Лаан тех, кто встанет на страже справедливости.
Так появились первые Хранители чертога, а возглавил их Хранитель ключей — Верховный судья Всемория и единственный Оиилэ, которому Океан доверил ключи от Бездны. Хранители не подчинялись ни Правителям морей, ни Владыке. Потому нарушители закона, каким бы высоким их положение ни было, всегда расплачивались за свои преступления.
То ли голос Аруога становился всё тише, то ли сознание Дианы уплывало всё дальше в сон. Ей виделся Королевский город, построенный воинственными Лаан. Но его величие обрушилось вместе с центральной колонной на торговой площади.
Диана оглянулась по сторонам: тут и там плавали акулы, они пересекали Защитный покров Лаан Гиугин и терялись где-то среди руин. На этот раз она видела город Королей со стороны.
Над его покровом остановился эрум, из которого появился Рагавурр, а вслед за ним — Лэина, сонная и усталая. Они опустились и сели на полупрозрачную материю покрова, а, скользнувшая мимо них акула, нырнула вниз и поплыла в сторону Лаан Гивоил, библиотеки Королевского города.
Диана поспешила догнать эту хищницу, уже знакомую ей из прошлых видений. Как и раньше, когда Диана попадала в Мир голосов, покров легко пропустил её. Без труда разыскав библиотеку, она заплыла внутрь. Акула ждала её у входа и повела наверх, в ту же комнату, в которой две жрицы читали писание про Лунных жён.
Луч света скользнул по небольшой комнате, уставленной стеллажами, и очертил полупрозрачную фигуру девушки в плаще. Она несла каменную доску с писанием к полке, остановилась, вглядываясь в поверхность камня, и, оперев доску о стеллаж, проскребла по ней обломком коралла, очищая писание от ила.
Убрав коралл в карман, она с трепетом провела по писанию рукой и начала читать его текст шёпотом, чтобы в главном зале библиотеки никто не услышал.
«…но Мир голосов велик, а мудрость наших предков бесконечна, и потому даже разорванную Связь возможно восстановить».
Диана подплыла ближе, с замиранием сердца слушая слова жрицы.
«Если Связь разрушена между обычными Оиилэ и не по вине супругов, у них есть два полных лунных цикла, чтобы обратиться к предкам за помощью. Если Связь разрушена между Лунным наследником и его погружённой женой, то после благословения предков Лунный наследник должен повторно провести с ней венчальный обряд. Если Связь разрушена междуЛунной четой, и супруга ужесталаодной из Оиилэ, то для повторного венчания им понадобятсяСосуды света. Супруг должен выпить Жидкую луну, а супруга — Жидкое солнце. Когда же со дня разрыва Связи уже минуло два полных лунных цикла, восстановить её не помогут ни предки, ни Луна, ни сам Океан».
Луч света, освещавший жрицу, погас, и библиотечная комната снова погрузилась в полумрак, а чистые ухоженные полки покрылись илом. Диана оглянулась: акулы нигде не было видно.
Тепло чьей-то руки коснулось её лица, и она открыла глаза на рассвете уже в их магиу. Над ней склонялся обеспокоенный Аруог.
— Ты снова была в Мире голосов?
Она кивнула, приподнимаясь с кровати.
— Расскажи мне, — он вглядывался в каждый её жест, словно пытаясь прочитать её мысли.
— Нет, пока не время, — хотя со дня разрыва их Связи пока не минуло два полных лунных цикла, Диана всё-таки побоялась раньше срока рассказывать о писании и о том, что у них, возможно, ещё была надежда.
Сначала она должна забрать сосуды РаилИам у Ривэирра и наполнить их светом, и обязательно посоветоваться с Анарэном — ведь Диана не была уверена, что сохранила способность дышать на поверхности. Если это так, то у неё не выйдет собрать свет для обряда.
После завтрака и долгих уговоров, Аруог позволил Диане поплыть к Ривэирру в одиночку. Держа в руке гладкую рукоять трезубца, она спустилась с холма, на котором стоял их магиу, проплыла сбоку от площади и направилась к небольшому особняку, в котором жил глава рода Арагерра.
Уже подплывая к магиу, Диана услышала гневные крики: Ривэирр спорил о чём-то с сыном. Стража, помешкав немного, впустила её в дом.
— Я поплыву в Скалистый город и собственными руками лишу этого Змея жизни! — таким злым Диана не видела Ривэирра ни разу.
— Отец, успокойся, — Вэимар тоже с трудом держал себя в руках. — Лэина написала, что она дала ему своё согласие.
Ривэирр зарычал и волной отбросил сына назад.
— А как она его дала, Лэина не написала?! Он не только сестру твою увёз, он увёз кровь Лаан в племя Ругоии. Он уже не отпустит её, Вэимар!
— Лэина не согласится на брак, отец. Она не настолько глупа.
Ривэирр покачал головой.
— Ты не понимаешь, сын. Если Морской змей решил что-то заполучить, он уже ни перед чем не остановится. А наша Лэина ещё дитя… — Ривэирр сжал кулаки. — Я поплыву за ними сегодня же!
Диана заплыла в главный зал, и отец с сыном повернулись на звук её приближения.
— Что именно случилось с Лэиной? — спросила она.
Лицо Ривэирра перекосилось от гнева.
— Рагавурр похитил её, вот что случилось с Лэиной!
— Отец, не ввязывай наше племя в скандал! — закричал Вэимар. — Она уплыла с ним по собственной воле.
— И что теперь?! Ты предлагаешь бросить её в Скалистом городе одну?
Диана вспомнила своё погружение в Мир голосов: Лэина не выглядела похищенной или напуганной.
— Ривэирр, думаю, ты должен кое-что узнать, прежде чем примешь решение, — Диана проплыла мимо него и остановилась у лестницы. — Мы можем поговорить с тобой наедине?
Вэимар бросил на неё недовольный взгляд, но вмешиваться в их разговор всё же не стал и позволил им побеседовать наедине.
— Рагавурр — новый Ключник? Не может быть! — воскликнул Ривэирр и от удивления подскочил с кресла.
— Тише, умоляю! — зашептала она, усаживая Ривэирра назад. — Уверена, у него есть причины скрывать это. Но, если он действительно Ключник, думаю, Лэине ничего не угрожает.
— Но он один из Ругоии… Как ей может ничего не угрожать?
— Он один из Лаан, пусть и среди Ругоии. Лэина права, роду Арагерра сейчас как никогда нужно держаться вместе. Подумай, Ривэирр, стоит ли ввязываться в противостояние, к которому мы не готовы?
Он посмотрел на неё с сомнением.
— Наша Связь с Аруогом разорвана, — настаивала она.
Ривэирр кивнул понимающе и, тяжело вздохнув, согласился, что глава рода не должен принимать такое серьёзное решение на горячую голову.
— По этой причине я и приплыла. Когда меня забрали в темницу, Мирми должна была передать тебе на хранение два небольших сосуда. Мне нужно забрать их назад. Они понадобятся для восстановления Связи.
Новость о том, что Связь ещё можно восстановить, шокировала Ривэирра даже больше, чем принадлежность посла Скалистого города к потомкам Лаан.
— Да. Ты не ослышался. Принеси, пожалуйста, те сосуды.
Ривэирр нахмурился.
— Но Мирми ничего мне не передавала. Она не приплывала в наш магиу.
Тревога, поселившаяся в сердце Дианы, волной разлилась по её телу. Ей с самого начала показалось странным исчезновение служанки.
— Ты уверен? Может быть, она отдала их кому-то из слуг? — спросила она от безысходности.
Похоже, Сосуды света кто-то украл, и ей хотелось верить, что это была не её служанка. Тем более за такую серьёзную кражу Мирми пришлось бы расплатиться с Океаном своей Волей, а, возможно, вместе с ней и жизнью. Да и зачем ей воровать их?
— Я спрошу у слуг, — сказал Ривэирр. — Подожди здесь.
Диана кивнула.
Ривэирр вернулся огорчённым и силился подобрать слова утешения.
— Как думаешь, Ривэирр, я ещё могу дышать на поверхности? — спросила Диана.
Происшествие с сосудами не расстроило её, а наоборот придало решительности. Скажи Ривэирр, что подниматься на поверхность смертельно опасно, она бы всё равно исполнила задуманное. РаилИам имели ценность до тех пор, пока она могла наполнить их светом.
Он пожал плечами.
— Если бы ты была обычной погружённой женой, я бы сказал «однозначно нет». Но ты Лунная жена и потомок Ариан, поэтому… Возможно.
— Что ж, остаётся только проверить, — Диана поднялась с софы и направилась к двери кабинета.
— Рриану, что ты задумала? — Ривэирр обеспокоенно схватил её за руку.
Она еле заметно улыбнулась и направила указательный палец наверх — в сторону поверхности океана.
— Ты собралась тудаодна? — он сжал её руку ещё крепче.
— А с кем? Аруог и сюда-то меня с трудом отпустил.
Ривэирр покачал головой.
— Это опасно, Рриану! Для многих Оиилэ воздух с поверхности бывает смертелен.
— Но для некоторых нет, — она призвала трезубец, который оставила у двери кабинета.
Увидев этот жест, Ривэирр недовольно поджал губы.
— Ты похожа на мою дочь. Такая же упрямая и своенравная! Я поплыву с тобой…
— И даже останавливать не будешь? — спросила Диана, отодвигая жемчужный занавес.
— Всё равно бесполезно.
Он проводил её из дома и через придомовой сад повёл по малолюдным улочкам, чтобы пересечь городской покров как можно дальше от любопытных глаз.
Лишь когда Улиан Гиугин остался позади, Диана и Ривэирр начали подъём.
Подплывая всё ближе к водной поверхности, отбрасывающей замысловатые тени и блики, Диана не испытывала ностальгии по прошлой жизни. Хотя сегодня она впервые со дня погружения увидит солнце, то самое, по которому скучала, когда попала в Подводный мир.
Ривэирр замер, не доплыв пары метров.
— Я, пожалуй, свою судьбу сегодня испытывать не буду, — сказал он, провожая Диану взглядом.
Она подняла руку над поверхностью, открывая кожу тёплому ветру и солнечным лучам. Но их тепло не казалось таким приятным, как раньше.
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Рывок, и Диана вынырнула на поверхности. Лёгкий бриз, когда-то приятно ласкавший её кожу, теперь жалил, словно рой разозлившихся пчёл. Солнце не грело, а жгло, как случалось в самые знойные дни, когда она в полдень выходила на улицу.
Диана попыталась вдохнуть, и сквозь жабры из лёгких начала выливаться вода, а на смену ей приходил будто не воздух, а раскалённое железо. Глаза затянуло густой пеленой, тело сводило судорогами, а кожу пронзало иголками даже под водой. Вслед за застилавшим взгляд туманом пришло головокружение и слабость. Диана зажмурилась, пытаясь не потерять сознание.
Секунда, другая, и судороги утихли. Ещё один слабый вдох кружил голову меньше предыдущего, давая ей возможность прийти в себя и осознать, что в её крови всё же осталось благословение Солнца и она по-прежнему могла дышать над водой. Диана мельком взглянула на солнечный диск, позволяя лучам оставить круглый след на сетчатке, и улыбнулась пробудившейся в ней надежде.
Но не успела она привыкнуть к яркому свету, как внезапная волна накрыла её с головой, окутывая тело приятной прохладой и силой утягивая вниз, дальше от поверхности.
— Солнечный свет ослабляет Волю, — прорычал Ривэирр, притягивая Диану к себе. — Пора возвращаться.
Она попыталась что-то ответить, но вместо слов изо рта один за другим появлялись огромные пузыри воздуха и поднимались к поверхности.
— Ты понимаешь, что это значит, Ривэирр? — спросила Диана откашлявшись. — Они украли у меня не Сосуды света, а мужа!
— И его право на трон Всемория, — Ривэирр уже взял её за руку и тянул в сторону Жемчужного города.
— И что же нам теперь делать?
— Искать их, Рриану. Искать… — он сжал её руку сильнее. — Я поплыву за Анарэном, а ты прямиком к Аруогу. Расскажи ему всё, как есть. Он уже не ребёнок, не нужно так бояться и оберегать его.
Вернувшись в магиу, она отыскала Аруога в кабинете и поспешила к нему.
— Тебя долго не было, — Аруог водой притянул её ближе и посадил к себе на колени. — Что-то случилось в доме дяди?
Она кивнула.
— Даже не знаю, с чего начать. Скажу главное: нашу Связь можно восстановить, — она почувствовала, как Аруог замер. — Но для этого нужны Сосуды света, которые у нас, кажется, украли.
Лицо Аруога застыло в странной гримасе: на губах чуть заметная улыбка радости, в глазах агония, а меж сдвинутых к переносице бровей глубокая морщина, предвещавшая приступ гнева.
— Ривэирр сейчас приведёт Анарэна. Мы найдём их, Аруог. Найдём!
Он сделал несколько глубоких вдохов, кивнул, продолжая хмуриться, и задумчиво погладил её по плечу — несколько чешуек отлетели и закружились в воде. Взгляд Аруога остановился на каждой из них и поднялся к лицу Дианы.
— Ты была на поверхности? — процедил он, едва сдерживая гнев.
— Я была не одна, — ответила она, почти извиняясь, — и совсем не долго.
— Зачем-м? — его рука болезненно сжалась на её плече.
— Я должна была проверить, могу ли дышать воздухом.
Аруог поднялся и посадил её на стул, отплыл, вернулся, снова отплыл.
— Ты могла умереть! Ты понимаешь это?! — от него по кабинету прокатилась волна. — Никакой трон не стоит твоей жизни!
— Я и так дала слово ей расплатиться, если мы не вернём Гарранэёл, ты забыл?
Он зарычал и бросился к ней, схватил и поднял её со стула.
— Забыл, — Аруог поморщился, будто на язык ему попало что-то горькое. — Что ты делаешь со мной, Рриану?! Что ты делаешь… — он вздохнул и прижал её к груди, крепко. — Ты права, мы найдём их.
Новость про Лэину вызвала у Аруога ещё одну вспышку ярости, и Диана, помедлив немного, решилась рассказать ему о Ключнике и о помощи, которую получала от Рагавурра в Бездне и в Мире голосов.
— Я думаю, он на нашей стороне, — Диана держала супруга за руку, останавливая его от немедленной погони за мерзавцем, похитившим его двоюродную сестру. — Сегодня ночью его акула показала мне писание про восстановление Связи. Уверена, он не причинит Лэине вреда.
Жемчужные нити зазвенели, ударяясь друг о друга, и в кабинет заплыл Ривэирр вместе с Анарэном.
— Держи, — Ривэирр протянул Диане шкатулку, — Лэина просила отдать тебе колье и серьги Ариан. Они твои по Праву крови.
Диана приняла подарок с благодарностью и положила тяжёлую каменную шкатулку рядом с собой на софу. Услышав о пропаже Сосудов света, Анарэн побледнел.
— Наши предки, должно быть, в ярости… Не будем терять времени! — он положил руку Диане на лоб. — Иррэ Раинарр, — от Верховного жреца по комнате разошлась волна. — Назови преступление.
— Кража РаилИам.
В кабинете повисло молчание, тяжёлое, тягучее.
— Преступления не было, — Анарэн покачал головой, убирая руку со лба Дианы.
— Этого не может быть! — Аруог схватил его за предплечье. — Попробуй ещё раз.
Но и во второй раз Анарэн не смог найти преступника.
— Раил Иам действительно пропали, — Диана задумчиво водила по полу ногой, придвигая к себе слетевшие с её кожи чешуйки. — Как же вышло, что преступления нет?
— За кражу Океан карает сам. Но даже если преступник мёртв, обряд должен был показать его лицо, — Анарэн делал очередной круг по кабинету, рассуждая вслух. — Кража была, но перед тобой никто не виновен. А что, если… — он остановился. — Что, если украли не сосуды?!
Диана нахмурилась, не понимая, что ещё, если не сосуды, они могли украсть.
— Что, если они украли служанку, которая их несла? — Анарэн возобновил своё кружение по кабинету. — Мирми — свободная Оиилэ, и расплачиваться за её похищение им придётся только с ней. А если похититель силён и не один, а служанка не пострадала, цена и вовсе может оказаться смешной…
— Похитили Мирми? — Диана от волнения поднялась с софы. — Вот же бесчестные…! — Она осеклась и сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться. — Но, разве это не одно и то же, что украсть сосуды, если они были у неё?
Анарэн отрицательно покачал головой.
— Если служанку отпустят и сосуды вернутся в руки владелицы, с похитителей нельзя будет спросить ни за вред, ни за кражу. Только не понимаю, зачем им красть Раил Иам на время?
Диана горько усмехнулась и села назад на софу.
— Затем, что время для нас ценнее самих сосудов. Они нужны для восстановления Связи, Анарэн. Которое должно завершиться за два лунных цикла… — Диане больше не хотелось ни кричать, ни злиться, а лишь освободиться от ядовитой горечи, подступавшей к горлу.
— О глубины! — Анарэн всплеснул руками и принялся плавать по кабинету ещё быстрее. — Океан всемогущий, неужели сосуды нужны были для этого?! Если не найдём их, мы пропали…
— Успокойся, Анарэн, — Ривэирр посмотрел на него осуждающе, — и лучше подумай, как ещё можно отыскать похитителей.
Жрец замер, погружаясь в размышления, и начал бубнить себе что-то под нос, время от времени произнося чуть громче «нет-нет, это не подойдёт», «э-э-э бесполезно» и ещё менее воодушевляющие фразы.
— Дело в том, что мы не знаем, кто похититель, — подытожил Анарэн, и Аруог зарычал от злости.
— Это и так было понятно!
— Было, да не было. Если бы похититель был из нашего племени и не покидал город, найти его было бы не так сложно. Но если это кто-то пришлый… придётся проверять Защитный покров, — Анарэн посмотрел в глаза каждому и, не дождавшись реакции, пояснил всю сложность их положения. — Проверить, кто пересекал покров может только Глава племени.
Аруог и Ривэирр выругались одновременно: получить помощь от Маварэга, сделавшего всё возможное, чтобы избавиться от Лунной четы, — задача крайне непростая. Особенно теперь, когда его победа уже маячила на горизонте.
— А может, никто и не пересекал этот покров?! — Аруог смерил жреца тяжёлым взглядом. — Может, Маварэг и есть тот похититель? Ему пропажа сосудов сыграла бы только на руку.
В комнате повисло молчание. Бездоказательно обвинять Главу в подобном преступлении не мог даже Лунный наследник. Первым заговорил Ривэирр:
— Аруог, ты и сам понимаешь, сейчас мы не можем обвинить его в этом. Если похититель всё же не он, мы дадим Маварэгу ещё одно преимущество, рассказав о пропаже. Чем меньше наши враги знают, тем лучше. — Ривэирр повернулся к Верховному жрецу. — Когда ты сможешь провести обряд и проверить, замешан ли в этом кто-то из Улиан?
Анарэн поджал губы, сосредоточенно что-то обдумывая.
— Я постараюсь закончить к вечеру, но лучше рассчитывайте на завтрашнее утро.
Для них каждый час был на счету, но порой спешка приводит к непоправимым ошибкам, и потому на этот раз действовать было решено с осторожностью.
Анарэн выплыл из магиу Аруога в растрёпанных чувствах. Принять появление в их племени Лунной жены стоило ему немалых душевных сил, но теперь Океан послал ему ещё одно испытание: бороться за возрождение Лаан бок-о-бок с Лунной четой.
Ему хотелось отказаться от такой чести и откровенно признаться, что он всего лишь жрец и они хотят от него слишком многого. Но так уж вышло, что, кроме него, больше помочь им некому — получается, даже простой жрец способен повлиять на ход истории.
Добравшись до Риа Ораил, он поднялся в свой кабинет и достал из ящика сосуд со Слезой. Спуститься в Глубинный храм он решил как можно скорее.
В обычном, не жреческом, плаще, чтобы не привлекать внимание, он покинул город и начал спуск к расщелине. Солнечный свет становился слабее, уступая место мраку, и Анарэн с волнением сжимал Слезу в кармане.
Не так часто он спускался в храм один, но на этот раз, собрав всю отвагу, уверенно плыл вниз. Помимо пропажи Мирми его волновала судьба ещё одной честной и достойной Оиилэ, и вот об этой судьбе он и хотел побеседовать с предками.
Сегодня утром к нему приплывала Виан, несчастная девушка, которую Глава племени сосватал за Норага, сына Правителя Бездонного моря. Как только она отказалась от наследия Лаирэна и перешла в род Рэины, Нораг потребовал от неё соблюсти Гианарр, Закон слова, и назначить дату их свадьбы. Но разве девушка с пробуждённой кровью Лаан согласится выйти замуж за одного из Ругоии? Она отказалась сдержать данное ему слово, и в качестве цены он потребовал другую невесту — совсем ещё юнуюОиву, дочь главы рода Рэины.
Бесчестье привычно для Ругоии — для Норага нет разницы, кто станет его невестой, лишь бы в её жилах текла королевская кровь. Выдать Оиву замуж вместо себя Виан не позволит, а перейти в племя Ругоии самой для неё равнозначно смерти. Бедное, бедное дитя.
И бедное, бедное племя Улиан: ведь всего несколько месяцев назад они и не помышляли, что кровь Лаан начнёт пробуждаться, а течение всё же изменит свой ход. Иначе бы никто не согласился на союз с Ругоии. Теперь же им придётся сражаться за сохранение королевской крови до последнего. Этому браку случиться никак нельзя!
Перед Анарэном замаячила первая светящаяся медуза — предки решили проводить через мрак глубины. Чем ниже он спускался, тем больше становилось медуз. Они вели его к высокому каменному зданию с овальными окнами и окружавшими его надгробиями.
Тяжёлая дверь распахнулась, и Анарэн, достав из кармана Слезу, поплыл к алтарю в центре храма. Когда он лёг на каменную плиту, ему показалось, что стоявшие вдоль стен статуи прародителей наблюдали за ним.
Пресный вкус Слезы коснулся языка, мир подёрнулся белёсой пеленой, и перед Анарэном один за другим стали появляться силуэты Оиилэ, давно перешедших в Мир голосов. Их шёпот эхом разносился по храму, один из силуэтов выплыл вперёд и протянул Анарэну руку, помогая подняться с алтаря уже по ту сторону сна.
— Что привело тебя в Мир голосов, Верховный жрец Анарэн? — спросил мужской голос.
— Племени Улиан нужна ваша помощь.
В храме наступило молчание — предки были готовы слушать. Анарэн не решился начать с вопроса о Раил Иам, боясь их разгневать, и потому начал с менее важного.
— Два года тому назад, ещё до своего совершеннолетия, Виан из рода Лаирэна (ныне перешедшая в род Рэины) по настоянию своего отца и Главы племени Улиан дала согласие на замужество с Норагом из племени Ругоии.
По храму прокатился шёпот.
— Об этом глупом поступке нам известно, — донёсся женский голос, и ещё один силуэт выплыл вперёд. — Она нарушила один из главных заветов прародителей!
— Тому виной её доверчивость и юность и коварство Главы. Она хочет разорвать эту помолвку, но за несдержанное слово Нораг требует другую невесту из рода Рэины.
— На то, по Закону цены, у него есть право.
— Возможно ли нарушить Гианарр и не платить при этом цену?
Тихий шёпот перерос в громкие голоса, отдающиеся эхом, — предки спорили, и из их пререканий лишь урывки фраз долетали до Анарэна. Когда голоса начали стихать, ещё одна фигура появилась у алтаря:
— Разные времена бывали во Всемории. Когда-то Лаан умели обходить законы Океана, но знания эти утеряны, и найти их можно только в Королевском городе или в глубинах Мира голосов. Но ни туда, ни туда сами мы попасть не можем, ибо наше место здесь.
Мир голосов велик и перемещаться по нему не только сложно, но и опасно. Если погрузиться слишком глубоко, можно никогда не вернуться. Даже Верховный жрец племени Улиан ни разу не бывал дальше Глубинного храма.
— Неужели нет никакой надежды?
— Ты и сам понимаешь, Анарэн, цену заплатить ей придётся. И если она не желает бесчестия, то лучше пусть расплатится жизнью.
Силуэты начали таять и отдаляться.
— Подождите! У меня есть ещё один вопрос.
— Спрашивай.
— Пропала Мирми, служанка Лунной жены, а вместе с ней исчезли и Раил Иам, — по храму прокатился гул, жуткий до дрожи. Анарэн попятился назад к алтарю.
— Глупцы-ы-ы! — кричала одна из теней.
— Мы найдём их, — крикнул Анарэн в ответ. — Но нам нужно знать, был ли похититель одним из Улиан.
Зал снова разразился гулом, поверх которого пронёсся женский голос:
— Что толку ругаться? Не тратьте время на споры!
В храме стало тихо.
— Верховный жрец Анарэн, мы отправим медуз в Улиан Гиугин. Но город разросся, на поиски нужно время. Возвращайся в Риа Ораил и жди наш ответ там.
Когда Анарэн очнулся в Явном мире по эту сторону сна и поднялся с алтаря, стая светящихся медуз уже тянулась к двери храма. Жрец поторопился вслед за ними, не желая оставаться один на один с мраком глубины, закрыл тяжёлую каменную дверь и задумчиво поплыл в сторону Жемчужного города.
Легко пересекая Защитный покров, уже сияющий в сумерках лунным светом, медузы разделились и поплыли к домам на окраине, а жрец, как ему и велели, отправился в святилище, в главном зале которого в этот поздний час не было ни души.
Лунный свет едва очерчивал силуэты высоких статуй, стоявших вдоль стен Риа Ораил. Анарэн закрыл за собою двери главного зала и неторопливо поплыл к лестнице, ведущей на второй этаж, где располагались его покои и рабочий кабинет. В углу, укрытая тенью одной из статуй, мелькнула чья-то фигура в тёмном плаще. Анарэн вздрогнул от неожиданности.
— Кто там?
— Это я, не пугайтесь, — одним движением сбросив с головы капюшон, Виан выплыла из тени. — Вы были в Глубинном храме?
Анарэн кивнул, понимая, зачем она его дожидалась.
— Ну, не тяните же, Анарэн. Что вам ответили предки?
— Они не знают, как обойти Гианарр. Они сказали… — он сделал глубокий вдох, собираясь с силами. — Если не хочешь бесчестия, ты должна расплатиться с Норагом жизнью.
Жрец смотрел на осунувшееся лицо Виан, и сердце его разрывалось, но больше он ничем не мог помочь этой юной и отважной Оиилэ.
Виан кивнула понимающе:
— Может, они и правы, — она закусила губу, пытаясь справиться с эмоциями, но было видно, как она дрожала. — Ах, Анарэн, неужели совсем ничего нельзя сделать?
Он взял её за руки, сжимая их и надеясь передать ей всю глубину своего сожаления.
— Твоя судьба теперь в руках Океана. Тебе остаётся лишь молиться милостивой Луне, и, возможно, она укажет тебе правильный путь, как когда-то указала его Первому Королю Всемория. Я понимаю беспокойство предков, но, Виан, не торопись расплачиваться жизнью.
— Свою жизнь, Ли вомаго Анарэн, я отдам ему в последнюю очередь! — Виан сжала ладони жреца в ответ и отстранилась. — Сохраните наш разговор в тайне.
Когда за девушкой закрылась тяжёлая дверь святилища, Анарэн устало поплыл на второй этаж, надеясь, что до утра ему не придётся услышать больше ни одной неприятной новости.
* * *
Первые солнечные лучи уже играли на стенах спальни, когда Диана открыла глаза. Аруог лежал рядом и наблюдал за ней, словно боялся, что она исчезнет, если оставить её хоть на минуту.
Положив голову ему на грудь, она смотрела, как он осторожно проводит пальцами по её плечу, на котором от солнечного ожога совсем не осталось чешуи.
— Она ещё вырастет? — спросила Диана.
— Да, если ты не возьмёшь в привычку подниматься на поверхность. — Он всё ещё злился на неё за тот необдуманный и отчаянный поступок.
Жемчужные нити занавеса тихо зазвенели, и в комнату заглянул слуга:
— В магиу приплыл Верховный жрец. Говорит, что вы его ждёте, анэ.
— Проводи его в кабинет, — Аруог поднялся с кровати и притянул Диану к себе, сжимая в объятьях. — Возможно, он принёс нам хорошие вести.
— Возможно… — но почему-то Диане верилось в это с трудом.
Уже в кабинете жрец присел на край софы, стоявшей рядом с письменным столом Аруога. Вчера с этой же софы Диана смотрела на него с надеждой, а сегодня…
— Тебе удалось что-то узнать? — Аруог незаметно подплыл, заставляя Анарэна вздрогнуть.
— Глава племени не причастен к похищению, — покачал головой жрец, — как и все жители города. Сосуды украл кто-то из пришлых, — сообщил он с сожалением. — Единственная надежда — уговорить Маварэга проверить покров.
Аруог зарычал от досады, и Диана положила руку ему на плечо, пытаясь успокоить.
— Ты думаешь, он не согласится? — она отплыла от супруга и присела рядом со жрецом.
— По своей воле? Нет, конечно! — Анарэн усмехнулся. Он слишком хорошо знал Маварэга. Расчётливый и юркий, как угорь, своего он никогда не упустит. И, как ни крути, преимущество сейчас было именно у него.
— Кого волнует его воля! Я пошлю за Ривэирром, и мы немедленно отправимся в магиу Главы! — Аруог сжал кулаки от злости, и прокатившаяся по кабинету волна задела висевший на двери занавес, который тут же разразился звоном ударяющихся друг о друга жемчужин.
— Нет, Аруог, — возразил Анарэн. — Ни тебе, ни тем более Рриану к нему плыть не стоит. Он даже разговаривать с вами не станет, поэтому поплыву я и Ривэирр. И даже не думай спорить. Главу рода Арагерра и Верховного жреца он не выгонит точно.

Глава 3

Анарэн оказался прав. Стража позволила им заплыть в главный зал магиу Главы, где их встретил один из слуг.
— Подождите здесь, пожалуйста. Я узнаю у Главы, когда он сможет принять вас.
Спустя несколько минут он вернулся:
— Глава сейчас занят. Приплывайте завтра.
— И чем же он так занят? Кто у него сейчас? — спросил Ривэирр, подплывая к слуге.
— Этого я не могу вам сообщить.
— Раз так, мы сами посмотрим! — Ривэирр оплыл слугу сбоку и направился к лестнице. Обнаружив, что Анарэн продолжал стоять посреди главного зала, он обернулся и махнул ему рукой, приглашая присоединиться.
— Господа, вы не можете врываться к Главе без приглашения! — крикнул слуга им вслед, и к лестнице ринулась стража.
Ривэирр, сформировав водяной трезубец в руке, приставил его к горлу стражника, пытавшегося преградить ему дорогу.
— Я смотрю, не только Глава племени позабыл о своих обязанностях, но и стража запамятовала, кому она служит. Достопочтенный Верховный жрец Анарэн, напомните, пожалуйста, соплеменникам, могут ли они препятствовать нашему визиту? — Ривэирр посмотрел на стражу с усмешкой.
— Члены Совета племени не обязаны ждать назначенного часа, — ответил Анарэн, поравнявшись со стражником. Однако тот никак не отреагировал на предупреждение. — Именем Океана! — воскликнул жрец, призывая стражников соблюдать закон, и их тела сковало водой. — Кажется, нас только что согласились принять, — добавил он довольным голосом и продолжил свой путь вверх по лестнице.
В просторном кабинете Маварэга действительно был посетитель, и, судя по голосу, им оказался Нораг, сын Правителя Бездонного моря.
— Погоди, — Анарэн схватил Ривэирра за руку, не позволив ему доплыть до дверного проёма. Сам же жрец начал вслушиваться в разговор, доносившийся из кабинета.
— Но Вы сказали, если я взамен выберу в невестыОину, Виан передумает, — голос Норага дрожал от гнева.
— Сказал. И, если нужно, скажу ещё раз. Она не позволитОине расплачиваться вместо неё.
— Уже второй день от неё ни слова! Вы что, предлагаете мне возвращаться в Ругоии Гиугин с другой невестой?!
— Терпение, Нораг, терпение. Она приплывёт, вот увидишь, — Маварэг казался уверенным и спокойным.
— Если она не приплывёт, видят глубины я…!
— Приплывёт.
В кабинете повисло молчание, раздался плеск воды, и, раздражённо отбросив жемчужные нити в стороны, Нораг выплыл в коридор.
— Как были варварами, так и остались! — он бросил презрительный взгляд на Анарэна и Ривэирра и поплыл дальше по коридору.
Ривэирр махнул рукой в сторону двери, посмотрев на жреца вопросительно, и тот согласно кивнул. Когда они заплыли в кабинет, Маварэг, сцепив руки в замок за спиной, задумчиво смотрел сквозь резное окно и даже не повернулся к ним.
Анарэн кашлянул, объявляя о своём присутствии.
— Ли вомаго Анарэн и глава рода Арагерра, какими судьбами? — Маварэг развёл руки в стороны в знак приветствия и натянуто улыбнулся. — Я ждал вас только завтра.
— С каких пор члены Совета должны ждать до завтра?! — прорычал Ривэирр, всё ещё сжимая к руке водяной трезубец.
— С тех пор, как я стал очень занят, — Маварэг пожал плечами. — Что вас привело?
— Пропала Мирми, служанка из магиу Аруога. Её похитил кто-то пришлый.
— Поистине печальная весть! Но при чём тут я? — Маварэг, всплеснул руками, делая озадаченный вид. — В моём доме её вы точно не найдёте.
— Как Глава племени Улиан ты обязан помочь нам в поисках и проверить Защитный покров.
Брови Маварэга поползли вверх от удивления, а улыбка вместо натянуто-вежливой стала насмешливой.
— Проверить Защитный покров ради загулявшей где-то служанки? — он усмехнулся и покачал головой. — Я думал, вы ворвались ко мне по делу… Что ж, как я и сказал, сейчас я очень занят. А эта ваша, как её… Мирми, сама найдётся через пару дней, вот увидите, — он деловито подплыл к письменному столу и поднял листок водорослей с посланием. — Хорошего дня, господа, — добавил он, когда ни Анарэн, ни Ривэирр не сдвинулись с места.
— Ты поплывёшь с нами в Риа Ораил и проверишь покров сегодня же! — закричал Ривэирр, ударяя водяным трезубцем об пол.
— А если не поплыву, то что?
Анарэн выплыл вперёд и, выдержав паузу, вкрадчиво произнёс:
— Твоё положение и без того шаткое, Маварэг. Не стоит усугублять его.
— Уж не угроза ли в твоих словах? — Глава язвительно усмехнулся. — Моё положение, Анарэн, ещё никогда не было столь прочным. И ты понимаешь это не хуже меня.
— Даже прочность бывает недолговечна. Если тебя не волнует судьба служанки, то хотя бы судьба племени тебе должна быть небезразлична. Мирми исчезла вместе с одной очень важной реликвией. Если мы найдём её, то сможем восстановить Связь между Аруогом и Рриану.
Улыбка сползла с лица Маварэга.
— И ты считаешь, что теперь я брошусь вам помогать?
— Не как Оиилэ, а как один из Улиан, как наследник Лаан ты обязан это сделать. Это твой долг, — Анарэн говорил всё так же тихо и вкрадчиво, со свойственной ему осторожностью. Он не любил конфликтов, но несправедливость тяготила его, и оттого заставляла быть настойчивым и смелым.
— Со своими долгами я разберусь и сам. — Маварэг снова принялся просматривать послания, и, заметив, что гости никуда не собираются уплывать, добавил, — Не смею задерживать вас дольше, вам ведь надо срочно искать служанку с реликвией. Так что не стоит тратить своё драгоценное время попусту.
— Ты ведь понимаешь, что идёшь против собственного племени? — спросил Ривэирр, едва сдерживая гнев.
— Не против племени, а против сопляка, который возомнил, что сможет вернуть Гарранэёл. Не вижу в этом никакого преступления.
— Зато я вижу! Я, Ривэирр, глава рода Арагерра, при свидетельстве Верховного жреца Анарэна, выражаю Маварэгу, Главе племени Улиан, своё недоверие.
— Я, Анарэн, Верховный жрец племени Улиан, свидетельствую недоверие к Главе племени. Вопрос проверки Защитного покрова будет решаться в Малом совете племени, — Анарэн знал, что этим решением они переступили черту и мирно договариваться с Маварэгом у них впредь не получится. Но если поиски служанки не начать немедленно, преступники успеют скрыть следы.
Глава молча кивнул и со злостью посмотрел на жреца:
— Не ту сторону ты выбрал, Анарэн Не ту…
— У жреца нет сторонников или противников, зато есть долг перед соплеменниками.
— И в чём же состоит твой долг? — спросил Маварэг. — Своей глупостью ты только поможешь Западному морю снова запереть нас в городе, чтобы наконец избавиться от ненавистной крови Лаан. Племени нужен сильный Глава, и Аруог им стать не может. Теперь он даже не Лунный наследник… Собирайте свой Совет, если так хотите. Вас никто не поддержит.
— Как Оиилэ я понимаю твоё нежелание и страх, — сказал Анарэн, — но как один из Улиан осуждаю твою трусость.
— Мне нет дела до твоего сочувствия или осуждения, — ответил Маварэг и, взяв со стола каменный стилус, начал выводить ответ под одним из посланий.

Когда Анарэн и Ривэирр покидали магиу Главы, стража провожала их недовольными взглядами.
— Скажи, Анарэн, как мы допустили такое? — спросил Ривэирр, выплыв из магиу. — Наши соплеменники забывают о своём долге и чести, будто их предки не Лаан, а мерзкие Ругоии, — он неприязненно поморщился.
— В том нет их вины… — ответил жрец. — Честные Лаан пали бесславно, а бесчестные Ругоии возвысились и процветают. Это ли не повод сомневаться в традициях нашего племени? — Анарэн вздохнул, осознавая, что настигшая их волна перемен вполне могла и запоздать. — Это настоящее чудо, что королевская кровь спустя столько времени начала пробуждаться.
— Может и так… — Ривэирр пожал плечами. — Ты плыви к старцу Игимуру и главе общины, а я направлюсь к главам родов. Совет начнём, когда солнце войдёт в зенит.

В связи со щекотливостью поднятого вопроса Малый совет племени проходил не в главном зале магиу Маварэга, а у него в кабинете. Когда главы родов, общины и совета старейшин были в сборе, слугам велели покинуть второй этаж и не появляться там до завершения Совета.
Маварэг стоял в торце кабинета, повернувшись спиной к окну, и заговорил, как только за жемчужным занавесом скользнула и закрылась тонкая каменная дверь.
— Всем известна причина, по которой Ривэирр собрал сегодня совет. Не сомневаюсь, что он в подробностях описал вам случай со служанкой и каждый из вас уже принял решение, — он сделал паузу и, не услышав возражений, продолжил. — И даже в глазах старца Игимура я вижу укор и сомнение в моей преданности племени. Я прав?
Старец немного растерялся, оглянулся на остальных членов совета, но в итоге со вздохом кивнул.
— И глава старейшин, как я вижу, не одинок. Каждый из вас осуждает меня!
— Род Лаирэна пока не определился, — возразил Гоин.
— Единственный из девяти членов совета… Что ж, будь я на вашем месте, исходя из одних рассказов Ривэирра и Анарэна, решил бы точно так же, — он замолчал, обводя собравшихся взглядом. — Но у всего есть оборотная сторона. Поэтому, прежде чем принять окончательное решение, прошу вас подумать ещё раз.
— И о какой же стороне идёт речь? — поинтересовался Авваин, глава Торговой общины.
— Ривэирр настаивает на проверке Защитного покрова, но он не жрец, и, вероятно, ему не известно, какую опасность это представляет для города. Чем я удивлён, так это поддержкой Анарэна. Ему-то известно обо всём! Так ведь, Ли вомаго Анарэн?
Верховный жрец, в виде исключения приглашённый на совет, расправил плечи и выплыл вперёд, вставая возле Главы. Он опасался такого поворота и заранее готовился дать отпор.
— Опасность, о которой сказал Глава, действительно есть, но она преувеличена.
— Преувеличена? Проверка покрова снимает все запреты на вход и выход из города, — ответил Глава ровным голосом. — А это значит, что все враги и преступники, которых мы когда-то с позором выгнали из Улиан Гиугин, смогут вернуться обратно.
Несколько долгих мгновений в кабинете висело напряжённое молчание. И в этой тишине, вспыхнув шёпотом, ударила молния возмущённых голосов. Спустя несколько тщетных попыток перекричать соплеменников, Анарэн решил дождаться, когда они затихнут сами.
— Опасность преувеличена! — крикнул он, когда в кабинете стало немного тише. — После проверки покрова запреты можно восстановить.
— Сотню-другую запретов? И сколько же на это уйдёт времени, как ты думаешь, Анарэн? — спросил Маварэг с ехидной ухмылкой.
— Не больше трёх лун.
— Три луны город будет не защищён! — сказал Маварэг. — А теперь подумайте, стоит ли ради простой служанки так рисковать?
— Но вопрос, как мы знаем, касается не только служанки, — Эмиан, глава рода Рэины, вступился за Верховного жреца. — Сегодня мы выбираем не между жизнью Мирми и безопасностью племени, а между его честью и бесславием. Род Рэины больше не пугает опасность! Мы хотим восстановить справедливость во Всемории.
Маварэг рассмеялся в ответ на его слова:
— О какой справедливости речь? Вы несёте в себе обиды тысячелетней давности. Подводный мир уже не тот, что прежде, Эмиан. Понятие чести устарело.
Молча наблюдавший за спором Ианур, юный глава рода Эгвэра, выплыл вперёд и встал возле Анарэна.
— Что может знать о чести тот, в ком её никогда не было? — брошенное Иануром оскорбление сотрясло комнату и погрузило её в молчание. — Род Эгвэра не боится ни врагов, ни перемен! Что было тысячу лет назад, значения не имеет. Важно положение нашего племени сейчас: мы больше не хотим быть вассалом Ругоии! Наш род готов лично защищать границы города, пока запреты в покрове не будут восстановлены.
— Ты слишком юн, наивен и запальчив, — ответил Маварэг. — Слово «перемены» красиво звучит, но имеет уродливую изнанку. Там, где течение меняет ход, всегда кровь и разрушенные жизни.
— Тебе ли беспокоиться о наших жизнях, Глава? Не ты ли сосватал собственную племянницу за ненавистного ей Норага? Если ты и боишься за чью-то жизнь, то лишь за свою! — обвинил его Ианур.
Маварэг усмехнулся.
— Слишком близко к сердцу ты принял помолвку Виан. Она уже несвободная девушка, Ианур, и не тебе на неё заглядываться. Со своимженихомона разберётсясама.
Ианур зарычал от злости и, окинув взглядом присутствующих, сказал с вызовом:
— Есть ли среди нас ещё кто-то, для кого понятие чести устарело так же, как для нашегомногоуважаемогоГлавы?
— Разве мы собрались, чтобы говорить о чести? — ответилаИрилан, глава рода Иомин и единственна девушка в Малом совете. — Не стоит выворачивать всё наизнанку. Род Иомин знает, что такое честь, но не готов ради глупой мечты о Королевском городе рисковать жизнями соплеменников. Если покров проверять опасно, мы голосуем против. Уверена, многие меня поддержат, — она посмотрела на главу Торговой общины, ожидая, что он, как и прежде, проявит осторожность и предусмотрительность в политических вопросах.
Авваин кивнул и выплыл вперёд.
— Отмена запретов на вход в Улиан Гиугин действительно несёт в себе опасность. Но до тех пор, пока о ней не узнают наши враги, а я уверен, что никто из присутствующих не будет об этом кричать во всеуслышанье, Торговая община готова рискнуть, — он ненадолго замолчал под удивлёнными взглядами членов совета, ведь никогда ранее община не соглашалась идти на риск. — Мы, как и род Эгвэра, устали быть вассалами, — продолжил Авваин. — Ругоии забирают наши товары, отнимают у купцов разрешение на торговлю, чинят препятствия. Мы хотим свободы и ради неёготовырисковать! Я голосую за проверку покрова.
— Совет старейшин голосует против! — крикнул старец Игимур. — Даже если мы найдём служанку и пропавшую вместе с ней реликвию, шансы вернуть Гарранэёл слишком малы в сравнении с рисками.
— Эёрун, — Маварэг обратился к главе рода Гэёлор, который, как и ещё не проголосовавший род Нэровага, поддержал казнь Рриану на прошлом Совете племени, — за что голосуешь ты?
Мужчина средних лет с завязанными в низкий хвост седоватыми волосами посмотрел на Главу задумчиво и, легонько кивнув самому себе, ответил:
— На прошлом Совете мы были неправы. Кровь Лаан действительно пробуждается: вчера в моей внучке проснулся наследный дар Гэёлор — дар холодной воды. Даю вам слово Оиилэ, вся её детская комната была покрыта льдом! Как мы можем теперь не откликнуться на зов наших прародителей? Наш род голосует за проверку покрова и вместе с родом Эгвэра готов защищать границы города.
Лёгкая улыбка Маварэга на секунду скривилось и тут же сползла с лица.
— Уваг, — обратился он без особого воодушевления к главе рода Нэровага. Преимущество в голосах уже было потеряно. — Что скажешь ты?
— Наш род не стремится заполучить Гарранэёл, но наши враги имели наглость похитить одну из Улиан и украсть реликвию у нашей Лунной жены. Такое мы не можем спустить им с рук и считаем, что Улиан Гиугин должен ответить на вызов. В этом для нас и заключается понятие чести, — он посмотрел на Ианура. — Род Нэровага голосует за проверку покрова.
— Какое твоё решение, Гоин? — спросил Глава.
— А разве оно теперь имеет значение? — ответил глава рода Лаирэна. — Большинство уже проголосовало за. — Он вежливо улыбнулся Главе и собравшимся и обратился к Анарэну, — Сколько времени займёт проверка покрова?
— Сначала нужно выписать имена с запретами, — вмешался Маварэг, не скрывая раздражения.
Анарэн согласно кивнул.
— На проверку уйдёт несколько часов, а с подготовкой, думаю, закончим к вечеру.
— Или к утру, — горько усмехнулся Маварэг, которому предстояло провести ближайшие несколько дней почти без сна.

По пути к магиу Главы, где остановился на время своего визита Нораг, Виан встретилась с Анарэном и Маварэгом, плывшими в сторону Риа Ораил. По недовольному лицу своего дяди она поняла, сегодня что-то не сошло ему с рук, и не сдержала улыбку. Однако стоило ей встретиться взглядом с Верховным жрецом, как всю её радость унесла волна горечи. Анарэн смотрел на неё с сочувствием и пониманием, и от этого ей хотелось кричать и вгрызаться в сети, в которые она угодила по собственной глупости.
Пусть жрец и не мог ей помочь, но он мог бы скрыть свою жалость и тем самым не ранить её гордость ещё больше.
Разминувшись с ними, она свернула к дому Маварэга и заплыла в главный зал.
— Глава только что отбыл вместе с Верховным жрецом Анарэном, — сообщил слуга.
— Я приплыла к Норагу, Он сейчас в магиу?
— Да, ана. Подождите здесь.
— Я хотела бы подняться наверх и побеседовать с ним наедине.
Удивлённо кивнув, слуга указал на лестницу:
— Я провожу вас, ана, — он даже не потрудился узнать у Норага, готов ли тот принять гостью.
«Ждал меня. Вот же акулий отпрыск!» — подумала Виан, поднимаясь на второй этаж вслед за слугой.

--
ана — госпожа на Оагин Эёл
анэ — господин на Оагин Эёл
--

Глава 4

Она застала жениха отдыхающим на софе. Вальяжно откинувшись на высокую, плотно набитую водорослями подушку и закинув ноги на подлокотник, он даже не потрудился встретить её или освободить ей место. И вот за этого самовлюблённого и бестактного Оиилэ её сосватали родственнички из рода Лаирэна.
— Что привело тебя? — его голос был неестественно приветлив, и в этой приветливости витала насмешка.
— Брось, Нораг. Давай хотя бы раз поговорим на чистоту.
— Но я действительно не понимаю, зачем ты здесь, — ответил он. — Я уже выбрал другую невесту. Цену заплатитОина, а ты наконец-то будешь свободна и сможешь выйти за своего ненаглядного Ианура. Если ему так нравится уводить чужих невест.
— Ианур не имеет к этому никакого отношения! — воскликнула Виан. — Да и о какой свободе может идти речь, если расплачиваться за неё придётся ни в чём неповинной девушке?
— Ты говоришь так, будто я чудовище какое-то. Я обычный Оиилэ и ничем не отличаюсь от вас, потомков Лаан. ВашаОина ещё благодарна будет, что я выбрал её.
— Если мы ничем не отличаемся, почему же ты так хочешь в невесты одну из нас, потомков Лаан? — спросила Виан. — Выбрал бы девушку из Ругоии!
— Это я от тебя уже слышал. Ближе к делу, Виан, — он нетерпеливо покрутил запястьем, поторапливая её.
Его манера говорить, жесты, расслабленная поза — всё это выводило Виан из себя.
— Измени цену. Оина не должна расплачиваться за мою ошибку, — Виан сжала кулаки, в глубине души надеясь, что в Нораге осталась хоть капля порядочности.
Но тот, понимая, что на его стороне закон, с самого начала по-хозяйски этим пользовался, отмахиваясь от уговоров и взываний к совести, как от назойливых рыбёшек.
— С чего бы мне её менять? — поинтересовался он. — В отличие от тебя я слово своё держать умею. Если ты приплыла только за этим, то наш разговор окончен.
Устало вздохнув, он откинул голову на подушку и прикрыл глаза, делая вид, что собирается вздремнуть.
Тонкая, до предела натянутая нить терпения Виан наконец порвалась. Девушка потоком воды скинула ноги Норага с подлокотника, заставляя его встрепенуться и сесть на софе как полагается добропорядочному и воспитанному Оиилэ в присутствии гостьи.
— Нет, не окончен, — процедила она, с трудом сдерживая закипавший гнев. После пробуждения крови Лаан ей стало особенно тяжело контролировать эмоции. — Я сдержу своё слово и выйду за тебя замуж, но при одном условии.
— Ты не в том положении, чтобы диктовать мне условия.
— Я знаю, зачем ты выбрал невесту в племени Улиан, — сказала Виан. — Кровь Оины слабее моей, ей не пробудить ни один из трезубцев.
Виан ночь напролёт прокручивала в голове этот разговор с Норагом и аргументы, которые могла бы привести, чтобы тот согласился на её условие, и поняла, что сильная кровь Лаан — её единственное преимущество. Именно из-за королевской крови Ругоии затеяли это сватовство.
Нораг взглянул на Виан исподлобья.
— Что там за условие?
— Свадьба состоится только через три полных лунных цикла. К этому сроку я сама приплыву в Ругоии Гиугин.
— Через три полные луны? — переспросил Нораг. — Какие у меня гарантии, что ты опять не передумаешь или не сбежишь? Мне кажется, Виан, ты просто тянешь время.
Он попал в самую точку, и ей ни в коем случае нельзя было это показывать.
— Чтобы смириться со своей судьбой, мне действительно нужно чуть больше времени. Тебе, конечно, не понять. Это же не ты откажешься от своего наследия и оставишь свой род. Но если хочешь получить невесту с сильной кровью, придётся ненадолго отложить свадьбу.
— Гарантии, Виан. Какие гарантии? Я не хочу снова остаться без невесты.
Виан сделала глубокий вдох, собираясь с силами и решимостью.
— За несдержанное слово ценой я назначаю свою жизнь.
Тяжёлые слова покинули её уста слишком легко, в них не чувствовалось ни её бессонных ночей, ни страха, ни сожалений.
— Ха! Теперь-то уж точно не обманешь, — Нораг на радостях вскочил с софы, подплыл к Виан и склонился почти к самому её лицу. — Потому что вы, Улиан, дорожите своим наследием лишь на словах, а когда доходит до дела, трясётесь за свои жизни, как обычные Оиилэ. Жду тебя в Ругоии Гиугин до восхода третьей полной луны, невестушка, — он фамильярно схватил её за талию и притянул к себе. — Ну-ну, не надо делать такое недовольное лицо, когда тебя обнимает будущий муж.
Сжав зубы, Виан терпела эти мерзкие руки, обнимавшие её за талию, и сдерживала рвущуюся из рук Волю. На пальцах сами собой появились водяные когти Рэины, и ей нестерпимо хотелось располосовать ими Норагу лицо. Но вместо этого она завела руки за спину и дождалась, когда жених отпустит её сам.
— Раз со свадьбой мы всё решили, завтра я уплыву в Скалистый город, а ты, будь добра, не соблазняй в моё отсутствие других мужчин, — велел Нораг. — И Ианур тоже к ним относится. Не понимаю правда, что ты нашла в этом сопляке с трезубцем.
— Не переживай, Нораг, мне бы с одним мужчиной разобраться. Плыви в Ругоии Гиугин и ни о чём не переживай, — натянуто улыбнувшись, Виан попрощалась и выплыла из комнаты.
«Три месяца… У меня есть три месяца, чтобы найти способ разорвать помолвку, не заплатив при этом цену за отказ», — думала Виан по пути в свой новый дом, где её приютила тётя из рода Рэины. Со своим отцом Виан разругалась окончательно.
* * *
— Что ты там увидела? — Аруог подплыл и обнял Диану сзади, вместе с ней вглядываясь в резное окно.
— Мне показалось, что покров мерцал.
Защитный покров города, на мгновение ярко вспыхнув, на этот раз исчез совсем.
— Они начали проверку, — прошептал Аруог, прислоняясь щекой к её уху.
— А когда его проверяли в последний раз?
— Не знаю, — ответил он, пожимая плечами. — На моём веку это происходит впервые.
Они ждали, что покров снова появится. Время шло, но он не загорался. Со стороны площади к северной границе города потянулись Оиилэ с оружием в руках.
— Они плывут защищать город, — ответил Аруог на немой вопрос в глазах Дианы. — Похоже покров погас надолго.
Взмахнув рукой, он призвал стоявший в углу комнаты трезубец Арагерра.
— Я поплыву к ним.
— Подожди меня, — Диана схватила его за руку, удерживая на месте. — Я не могу оставаться в стороне, когда по моей вине город без защиты.
— Твоей вины здесь нет, Рриану. И я уверен, что защита скоро восстановится. Тебе нет необходимости плыть со мной.
Но, несмотря на его слова, Диана чувствовала себя виноватой. Это из-за её неосторожности похитили Мирми, а вместе с ней и сосуды. Поэтому, даже не слушая утешения Аруога, она сжала в руке трезубец Ариан и первой поплыла в коридор. Если она теперь полноценный член племени Улиан, то обязана защищать этот город бок о бок со своими соплеменниками.
От северной до западной границы, где начинались заросли водорослей, растянулся род Арагерра, за ними, к западу, — род Нэровага — женщины наравне с мужчинами держали в руках оружие, готовясь в любой момент вступить в схватку. Но сражаться было почти не с кем — в город плыли только акулы всех мастей и окрасов, маленькие и побольше. Как заговорённые, уверенно помахивая хвостами, они без страха скользили к охранявшим город Оиилэ и, получая в зубастые морды очередной удар водой, отлетали назад, но снова возвращались. Их становилось всё больше, и они пытались проскользнуть между Оиилэ или оплыть их сверху.
— Зачем им в город? — спросила Диана, отталкивая потоком воды очередную акулу.
— Незачем, — ответил Аруог, замахиваясь на ещё одну непрошенную гостью. — Здесь замешан повелитель акул.
— И что это значит?
— Значит, что рядом с городом есть настолько сильный Оиилэ, что даже дикие акулы ему подчиняются. В Бездонном море о настоящем Аррэу ро Маёрэ я не слышал уже давно. Этот Оиилэ не местный.
Акула, в которую он целился, тоже отлетела на несколько метров назад, обозлённо мотнула мордой и устремилась вверх, собираясь проплыть над ними.
— Так их не удержать. — Аруог снова ударил наглую проныру водой. — Надо самим поставить защитный купол.
Подозвав в помощь Диане седовласого, чем-то недовольного Оиилэ с водяным трезубцем в руке, Аруог поплыл вдоль границы, чтобы рассказать соплеменникам о новом плане действий.
Диана с грустью проводила супруга взглядом: даже если она теперь и относила себя к племени Улиан, всё равно ощущала неловкость, оставаясь один на один с соплеменниками. Особенно не давали покоя воспоминания о её несостоявшейся казни и о спокойствии, с которым её подводные собратья наблюдали, как Маварэг заносит над ней трезубец.
— Слышал, это из-за тебя сняли защиту, — проскрипел недовольный помощник. — Маварэг прав, с тобой Улиан ждут только беды. Племени не нужна Лунная жена!
Его гнев был объясним. С момента погружения Диана не принесла Улиан ничего хорошего. Но его слова всё равно заставили её сердце биться быстрее и кровь закипать в венах — в ней всё чаще говорила Воля и всё реже здравый смысл. Вот и теперь вместо того, чтобы молча снести оскорбление, она зарычала и, сжав сильнее трезубец, выпалила в ответ:
— Даже я, «жалкая Гаанэ», знаю, что такое смелость! Поэтому Океан и принял меня. А такие трусы, как ты, не имеют права называться потомками Лаан.
— Как ты смеешь!.. — он замахнулся на неё водяным трезубцем, но Диана без труда выбила оружие у него из рук.
Пятеро Оиилэ, охранявших западную границу, ринулись на помощь поверженному товарищу. Они окружили Диану и, наставив на неё оружие, с победным кличем одновременно выпустили в неё режущую волну. Диана слышала, что в роде Нэровага её появлению не сильно обрадовались, но не рассчитывала, что они с такой готовностью ухватятся за возможность на неё напасть.
— Остановитесь! — крикнул кто-то из наблюдавших. — Она же сильнее вас. Подумайте о цене!
Подумать они не успели, как в общем-то и Диана, ранее не участвовавшая в подводных сражениях. Она зажмурилась, готовясь получить удар, и сильнее вцепилась в рукоятку своего трезубца. Будь у неё хоть немного опыта, она бы смогла отбиться, но вместо этого растерялась.
Волнение, страх и гнев смешались в ней в один кипучий всплеск эмоций, разошедшийся волной покалываний по всему телу. Омыв её с головы до пят, эта бесконтрольная дикая сила хлынула в трезубец и с оглушающим грохотом вырвалась наружу.
Ни одна из выпущенных соплеменниками режущих волн не коснулась Дианы. Недоумённо приоткрыв глаза, она с удивлением воззрилась на парализованных ударом электричества нападавших — их неподвижные тела медленно опускались на дно, где их подхватывали другие Оиилэ. Поражённая произошедшим, Диана молча наблюдала, как внизу её противников приводят в чувства. А нагревшийся от удара трезубец, казался тяжёлым и обжигал кожу.
Воспользовавшись суматохой, несколько акул сумели-таки проплыть в город. Оиилэ из рода Арагерра бросились за ними следом, но юркие нарушительницы успели скрыться в зарослях водорослей, помахав им на прощанье гибкими хвостами.
— Что здесь происходит?
Голос Аруога выдернул Диану из размышлений, и она вкратце рассказала супругу о случившемся, стараясь при этом сглаживать острые углы, ведь нападавшие и так уже сполна с ней расплатились — они до сих пор лежали на дне без чувств.
Но вместо гнева Аруог задумчиво посмотрел на трезубец Ариан.
— То есть это не ты их ударила, а сам трезубец? — он не до конца поверил услышанному.
— Получается так. У тебя, что такого ни разу не было?
— Нет, Рриану. Такого у меня не было ни разу. И вообще ни у кого… Странно. — Он пожал плечами и обратился уже к соплеменникам. — Когда на южной границе города появится свечение защитного купола, мы сформируем купол им навстречу. Займите позиции!
Оиилэ выстроились вдоль границы и подняли вверх оружие. Всполох на юге — и со всех сторон города к куполу святилища Риа Ораил потянулись лучи Воли, расползаясь и формируя новую, рукотворную защиту.
До заката созданный общими усилиями защитный купол держался ровно и не пропускал в город ни единой акулы, но к ночи в нём стали появляться бреши — Оиилэ уставали.
Аруог тоже выглядел непривычно уставшим. Трезубец в его руках время от времени подрагивал. Когда Диана попала в Подводный мир, супруг казался яростным, сильным, неуязвимым. Но сейчас, отдав ей большую часть своей Воли, он как никогда походил на обычного человека.
— Как думаешь, проверка скоро закончится? — спросила она.
— Хотелось бы верить, что скоро. До утра мы не продержимся.
Будто откликаясь на его слова, от святилища вверх взмыл яркий луч, ударил по рукотворному куполу и разбил его, превращая в мелкую мерцающую пыль. Новый Защитный покров, ветвясь, словно молния, растёкся над городом, образуя купол из полупрозрачной материи, ещё тусклой, не напитавшейся лунным светом.
Оиилэ выпустили из рук водяное оружие, позволяя ему раствориться, и устало опустились на песчаное дно.
* * *
В едва освещённом луной Риа Ораил четверо служителей святилища терпеливо скручивали исписанные именами нарушителей длинные листы водорослей, для того лишь чтобы несколькими часами позднее раскрутить эти толстые свитки вновь.
Анарэн и Маварэг молча опустились на пол и оперлись спинами об алтарный камень. Их тёмные, недвижные фигуры почти сливались с его очертаниями.
— Теперь весь город знает, что запреты сняты, — Маварэг первым прервал молчание.
— До рассвета никто не успеет сюда приплыть, — ответил Анарэн, — а с восходом мы начнём их восстанавливать.
Едкий смешок Маварэга разнёсся эхом по святилищу — да, с рассветом им предстояло обратиться к покрову вновь и не прерывать ритуал, пока силы окончательно их не оставят. И так каждый день, пока запреты не восстановятся.
— И стоило оно того? — Глава смотрел на жреца насмешливо. — Что вы можете сделать против верной акулы Владыки?
— Может, это были не его Оиилэ. — Анарэну всем сердцем хотелось верить, что Эгиарр не замешан в том похищении, иначе дела их были поистине плохи. Но от Западного до Бездонного моря много дней пути, а вести о появлении Лунной жены в Улиан Гиугин не дошли бы до Владки столь быстро. Была надежда, что Грозная акула Западного моря ещё не вступала в игру.
— Конечно, его, — ответил Маварэг уверенно, и, судя по голосу, настроение его начало улучшаться. — Кто ещё мог провернуть такое прямо у вас под носом?
Анарэн не нашёлся, что на это ответить — кроме Эгиарра и Рагавурра, на подобную выходку вряд ли кто-то бы решился, и уж тем более вряд ли бы преуспел. Но Рагавурр обычно действовал в одиночку. Зато Эгиарр распоряжался целой армией прислужников, и кто-то из них вполне мог бы похитить служанку.
Он вздохнул и оперся затылком о шершавый алтарный камень. Веки потяжелели от усталости, и Анарэн, больше не в силах сопротивляться, прикрыл глаза и провалился в глубокий сон.
На рассвете его разбудило громкое перешёптывание жрецов, спорящих, стоит ли будить Анарэна и Главу или дать им набраться сил и выспаться.
Поднявшись с пола, Анарэн как можно тише отплыл от Маварэга:
— Главу пока будить не нужно, — прошептал он служителям. — Разбудите, когда я вернусь.
Натянув на голову капюшон плаща, Анарэн выплыл на ещё пустынную улицу, обогнул торговую площадь и повернул на холм, где одиноко стоял магиу Аруога.
Жрец заплыл в дом и, не найдя ни одного слуги, без приглашения направился наверх. У них не было времени на пустые формальности.
Как он и думал, хозяева дома ещё спали. Анарэн несколько раз провёл рукой по жемчужному занавесу, но ни Аруог, ни Рриану никак не отреагировали. Они лежали в обнимку, и Аруог, обвив супругу руками, прижимал её спину к своей груди.
— Кхм, кхм, — жрец громко прокашлялся, но и это не пробудило мирно спящую пару. — КХМ, КХМ, — повторил он уже почти крича.
Как по команде вверх взметнулось две руки, призывающие трезубцы. Вода разошлась волнами, и из дальнего угла комнаты к кровати пронеслось древние оружие прародителей. Анарэн испуганно выставил перед собой руки и закричал:
— Это я — Анарэн! Опустите… — Он водой попытался оттолкнуть в сторону направленные на него острые зубья. — Опустите оружие!
Аруог, хмурясь, поднялся с кровати и прислонил трезубец к стене, Рриану последовала его примеру.
— Какие новости, Анарэн? — спросила она хриплым голосом.
— В следующий раз проведи по занавесу, прежде чем заплыть, — укорил его Аруог, всё ещё хмурясь и поглядывая на трезубец, которым он мог случайно воспользоваться. — Мы вчера поздно легли.
— Как и все в Улиан Гиугин, — ответил жрец с обидой в голосе. — Но нет времени на препирательства, — одёрнул он сам себя. — Мирми действительно похитили.
Рриану угрюмо кивнула.
— Её связали и увели трое Оиилэ, но покров не смог определить их племенную принадлежность, а значит, они не из Бездонного моря.
— Западное? — спросил Аруог, снова протягивая руку к трезубцу.
— Не знаю, но хотелось бы верить, что нет.
— Западное, — повторил он теперь уже утвердительно. — Кто ещё, если не Эгиарр?
— Кто такой Эгиарр? — спросила Рриану, усаживаясь на край постели.
— Кто-то вроде Рагавурра. Его называют по-разному: при дворе он Главный советник Владыки Всемория, за глаза — его верная акула, а среди нас — Грозная акула Западного моря. Не Оиилэ, а безжалостный хищник. У него везде уши и слуги, но, в отличие от Рагавурра, он слишком любит похвастаться своей силой. Вчерашние акулы наверняка его рук дело.
— Если это он, то пропажа сосудов — только начало наших бед. — Анарэн с досадой покачал головой. — Вот, возьмите. — Он протянул листок водорослей, на котором были написаны три имени. — Это похитители.
— Куда они направились?
— Покров показывает только происходящее в городе. Искать их нам придётся самим.
— Но как же мы их найдём? — Рриану расстроенно смотрела на Анарэна и супруга. — Бездонное море такое большое…
— Не все города хороши, чтобы в них спрятаться, — ответил Аруог. — А некоторые и слишком далеко отсюда.
— Цветущий город бы подошёл, — сказал жрец задумчиво. — Или Лекарский.
— Лекарский далековато, да и Цветущий… Хиджевый и Полотняный ближе.
— Но они могли укрыться и в любом другом… — Анарэн покачал головой. — Вслепую плыть бессмысленно. Что ж, сам я больше ничем не смогу помочь, меня ждут в Риа Ораил для восстановления запретов. — Он подплыл к Рриану и взял её за руку. — Тебя избрала сама Луна, Рриану. Помолись ей и попроси о помощи — к ней даже великий Океан прислушивается.
Она кивнула в ответ.
— Спасибо тебе, Анарэн. Мы подумаем, как найти похитителей. Плыви в святилище и ни о чём не переживай.

Глава 5

Жрец уплыл, а Диана, до этого скрывавшая свой страх и волнение, закрыла лицо руками и взмолилась сдавленным голосом:
— Что нам делать, Аруог? Что делать? Их не найти.
— Я пошлю за Ривэирром, — ответил он, присаживаясь рядом и нежно гладя её по спине. — Бездонное море хоть и большое, но не бесконечное. И в его городах не только у Эгиарра есть свои знакомые.
Ривэирра пришлось ждать не меньше часа, и, когда он подплыл к кабинету Аруога, Диана уже нервно плавала от одной полки с писаниями до другой, в то время как её супруг с невозмутимым видом отвечал на послания. Но если он и мог своим внешним спокойствием кого-то обмануть, то точно не Диану. Даже теперь, когда между ними не было Связи, она знала, что он волнуется не меньше неё, просто старается скрывать эмоции.
Лишь только глава рода Арагерра пересёк порог кабинета, Диана остановила свои метания и, приветственно кивнув, села на софу.
— Что тебя задержало? — спросил Аруог, откладывая в сторону послание.
— Акулы. Причём явно голодные, — ответил Ривэирр. — Несколько мы выловили в нашем саду, но остальные скрываются где-то на окраинах города. По пути сюда я слышал, что они уже успели напасть на двух детей. И о чём родители думали, отпуская их на улицу?! Благо, им помогли соседи.
— У племениОрау не осталось никаких принципов! — прорычал Аруог в ответ.
— А при чём здесь они?
— Похитители были не из Бездонного моря. Наверняка и похищение, и акулы дело рук Эгиарра.
Ривэирр кивнул понимающе, будто и сам предполагал это.
— Что ж, тем хуже. Когда мы выплываем?
— Нам некуда плыть, — ответил Аруог. — Анарэн не смог определить, куда они направились. Нужно разослать посыльных по соседним городам — может, кто-то из твоих старых знакомых заметил подозрительных Оиилэ или видел Эгиарра в городе. Вот список имён. — Он протянул дяде небольшой листок водорослей, куда переписал имена, найденные при проверке покрова.
— Посыльных я отправлю. Жаль, что мы не можем поплыть за похитителями по горячим следам. Они ведь могут и поменять укрытие.
— С пленной служанкой? — усомнился Аруог. — Вряд ли. Главное не поднимать шум, чтобы не спугнуть их ненароком.
— А Анарэн что посоветовал? — Ривэирр обратился к Диане.
Она пожала плечами.
— Сказал молиться Луне…
— Не расстраивайся, Рриану. Это не такой уж и плохой совет. Именно Луна когда-то позволила Первому Королю с его подданным спуститься в океанические воды. Может, и сейчас она нас не оставит.
Раскланявшись, он поспешил заняться наймом посыльных — на этот раз нужно выбирать их с особой осторожностью, как и знакомых, к которым они отправятся. Иначе до врагов могут дойти слухи о погоне.
— Думаешь, мы их найдём? — спросила Диана, когда они с Аруогом остались наедине.
— А у нас есть другой выход? Рано опускать руки, Рриану. — Он подплыл к ней, присел рядом и крепко обнял. — Нам всего-то и нужно — прочесать Бездонное море. — Он улыбнулся ей, и у неё сердце стало немного легче. Если ужоннашёл в себе силы шутить, значит не всё потеряно.
Диана, вопреки волнению, улыбнулась и оставила его заниматься делами, а сама, выплыв на улицу, присела на лавке возле дома и стала наблюдать за снующими по площади торговцами.
Ей казалось это странным и даже диким — её брак висел на волоске, сердце порой замирало от страха, а время тянулось в бесконечном ожидании новостей, но вокруг продолжала кипеть жизнь, будто ничего не случилось.
Она просидела на улице до самого обеда, а после, когда они укладывались спать, взяла с тумбы фигурку Ариан, которую когда-то подарил ей Верховный жрец, и, покрутив её в руках, прошептала:
— Может, Анарэн и прав. Порой всё, что нам остаётся, это молиться…
Она вернула фигурку на тумбу и подплыла к окну, сквозь которое в комнату уже начал литься лунный свет. Диана, сложив руки в замок перед грудью, обратилась к светившей над поверхностью океана Луне:
— Я не прошу тебя о многом, — говорила она шёпотом, чтобы не разбудить задремавшего супруга, — лишь помоги нам найти Мирми и Раил Иам.
Она ждала, что в ответ Луна даст ей какой-то знак, но ничего необычного не происходило. Тогда Диана вернулась к Аруогу на кровать и со вздохом прикрыла глаза. Мир дрогнул и ухнул вниз. Диана, испуганно встрепенувшись, обнаружила, что рядом с ней на кровати больше никого нет, а поодаль, у двери, стоит полупрозрачный и такой знакомый силуэт девушки.
— Здравствуй, Рриану, дочь Солнца и Луны, — силуэт подплыл к ней и, протянув руки, заключил в крепких объятиях. — Ты права, порой нам остаются лишь молитвы. Но чтобы на них откликнулись, они обязательно должны прозвучать.
— Что мне делать, Ариан? — Диана обняла свою гостью в ответ, не боясь показаться слабой. В Мире голосов нет места для притворства и лжи.
Ариан отстранилась, взмахнула рукой, и из воды материализовался её трезубец — точно такой же, как и тот, что сейчас стоял у Дианы возле кровати.
— Я знаю, что запоздала, — она выставила трезубец перед собой, — но, думаю, мы ещё успеем всё исправить. Положи руку на рукоять, Рриану.
Удивлённая просьбой прародительницы, Диана неуверенно коснулась трезубца. Её пальцы скользнули по гладкой холодной стали и остановились над рукой Ариан.
— Я передаю тебе своё наследие и трезубец, Рриану, дочь Солнца и Луны. А вместе с трезубцем и его имя. Аггорон — Разящий врагов — так назвала я его вопреки Воле Океана, за что и была изгнана на сушу вместе с моим родом. За незаконно данное ему имя Океан заключил мой трезубец в Колыбели глубины.
Ариан отпустила рукоятку, и трезубецАггорон вспыхнул молниями, вибрируя и нагреваясь в руке Дианы.
— Настал час, когда я могу передать его своей наследнице. Запомни, Рриану, только Океан вправе называть оружие, и со дня погружения нашего народа лишь Гарранэёл удостоился имени. Он был единственным трезубцем, способным повелевать. Владеющий названным трезубцем может объединять племена и стать Владыкой.
— Но ведь во Всемории уже есть Владыка. Тот, что из Западного моря. — Диана озадаченно смотрела на затухающие молнии вокруг трезубца.
— Да, и Владыка в океане должен быть только один, поэтому никогда и никому не называй это имя. Я открыла его лишь тебе, но и ты забудь его, как только Гарранэёл вернётся в Королевский город. Океан не просто так запрещает давать имена — если во Всемории появится второй Владыка, это приведёт к расколу племён и войне. Наступит кровавое и страшное время, Рриану.
Диана испуганно сжала рукоятку трезубца.
— Тогда зачем же ты назвала его?! И зачем рассказала об этом мне?
Ариан вздохнула, её фигура подёрнулась дымкой, и Диана, испугавшись, что прародительница вот-вот исчезнет, потянулась к ней свободной рукой. Очертания силуэта снова обрели чёткость.
— У нас мало времени, — Ариан стала говорить быстрее. — Я была первой Лунной жрицей Всемория, и однажды мне открылись истинные дороги Луны.
Диана посмотрела на неё непонимающе.
— Жрицы — не все, лишь избранные Луной, — порой могут видеть будущее. Так и я, увидела падение Лаан, крах Всемория и гибель многих и многих Оиилэ. И началом этому должна была стать потеря трезубца Гарранэёл. Поверь мне, Рриану, Владыка, проигравший этот трезубец наследнику из Западного моря, был сильнейшим из Оиилэ. Чтобы забрать Правящий трезубец почти все племена объединились против Лаан. В одиночку вам Владыку не победить.
— Но как-то же другие наследники сражаются за трон?
Диане не хотелось верить, что путь Аруога к престолу должен закончиться, не начавшись.
— Нет, Рриану, они не сражаются. Названный трезубец можно по доброй воле передать Лунному наследнику. Старея, Владыка выбирает себе приемника и, как и я отдала Аггорон тебе, вручает ему Гарранэёл, а вместе с ним и трон Всемория. Гарранэёл коварен, Риану. Он способен чувствовать другие трезубцы, собирать Волю Океана и наделять ею своего владельца, а тот в свою очередь — передавать её приближённым. Также владеющий трезубцем Гарранэёл способен управлять любым Оиилэ, слабее него, даже если тот не принадлежит ни к одному племени. Аггорон всего этого не может, зато может кое-что другое.
Диана слушала прародительницу, и в сердце её зарождалась надежда.
— Аггорон обладает собственной волей и способен самостоятельно защищать своего владельца, если тот попал в беду. Также он может определить враждебно настроенных Оиилэ или же найти их, но для этого нужно знать их в лицо или по имени. Теперь, когда сила Аггорон принадлежит тебе, ты можешь воспользоваться ей, чтобы найти похитителей Раил Иам.
— Пусть Сосуды света и восстановят наш брак, но в битве с Владыкой нам это всё равно никак не поможет, — возразила Диана. — Ты же сама сказала, что он в разы сильнее Аруога.
Ариан покачала головой и, положив руки на плечи Дианы, улыбнулась.
— Я ещё не закончила свой рассказ, дитя. Наберись терпения. Владелец трезубца Аггорон единственный Оиилэ во Всемории, способный ослушаться приказа Владыки. И в этом нет ничего удивительного. — Во взгляде Ариан мелькнул ребяческий задор. — Ты и сама теперь не хуже этого Владыки. Но самое главное преимущество трезубца Аггорон в защитном куполе. Созданный с помощью него купол не пропускает сквозь себя никакую Волю, даже будь это Воля самого Океана. Если ты сумеешь создать такой купол во время битвы за трон, Владыка не сможет восстанавливать силы, и тогда у Аруога появится шанс на победу.
Диана бросилась к ней в объятья. Почти прозрачный силуэт прародительницы вновь подёрнулся дымкой.
— Но о нашем разговоре и о способностях Аггорон никто не должен знать, — предупредила он. — У ваших врагов повсюду глаза и уши, Рриану. Обещай мне, что не расскажешь об этом никому, даже Аруогу.
Диана кивнула.
— Дай мне слово Оиилэ, — Ариан сжала её руку, но прикосновение становилось едва ощутимым, и силуэт её начал таять.
— Даю слово Оиилэ, — ответила Диана уже в пустоту.
Очертания комнаты стали нечёткими, закружились и погрузились в темноту. Резкий толчок в грудь — и рука Аруога вновь придавливала Диану к кровати. Она испуганно вздрогнула, открывая глаза в Явном мире, и супруг, проснувшись, встревоженно отстранился.
— Что случилось? Ты была в Мире голосов?
Если раньше он не замечал её ночных путешествий на другую сторону сна, то теперь от его взгляда это уже не могло укрыться.
— Да, — ответила она немного охрипшим голосом. — Луна услышала мои молитвы, Аруог. Ко мне приходила Ариан, — Диана запнулась, понимая, что на этот раз должна солгать супругу, и впервые радуясь, что он не может прочесть её мысли через Связь.
— И что она сказала? — он помог Диане приподняться с кровати и посмотрел на неё обнадёженно.
— О, Аруог, мы найдём сосуды и восстановим наш брак! — Ей хотелось плакать от радости. — Ариан укажет мне дорогу до похитителей. Мы поплывём вслед за ними завтра же!
Он радостно прижал её к своей груди и неверяще покачал головой.
— Но как?
— Не спрашивай ничего и просто поверь мне, хорошо?
— Хорошо. Конечно, хорошо! — Он коснулся горячими губами её лба, застыл ненадолго, потом поцеловал её щёку, затем другую, коснулся краешка губ и наконец припал к ним в долгом поцелуе. Сначала спокойном и сдержанном, но постепенно пережитые ими боль и отчаяние, и обретённая надежда вырывались наружу. Впервые он целовал её так жадно, что комната закружилась и, казалось, даже кровать начала уплывать из-под её тела, ставшего почти невесомым.
— Я больше никогда и никому не отдам тебя, Рриану, — прошептал он. — Нашу Связь больше не смогут разорвать. Обещаю.
Она верила ему и знала, что ради друг друга они не побоятся даже перейти на другую сторону сна.

Они проснулись с первыми лучами солнца. Увидев, что супруга улыбается, Аруог не смог сдержать ответной улыбки. Поднявшись с постели, он накинул висевший на ширме плащ.
— Ты куда? — спросила Диана взволнованно.
— Отправлю посыльного к Иануру.
Она посмотрела на него вопросительно.
— Позже объясню, — бросил он, направляясь к двери.
— Погоди! Принеси мне записку с именами похитителей. Хочу кое-что проверить.
Он кивнул, почти бесшумно раздвинул жемчужный занавес и уплыл, а Диана призвала свой трезубец и, задумчиво погладив его рукоятку, никак не отреагировавшую на прикосновение, мысленно произнесла: «Аггорон».
Трезубец завибрировал у неё в руке, откликаясь. «Значит, вчерашние события всё-таки не сон», — подумала она, приставляя трезубец к стенке и направляясь за ширму, чтобы переодеться.
Раньше ей помогала в этом Мирми, и после её похищения Диана упрямо отказывалась брать новую служанку.
— Затяни шнуровку, пожалуйста, — крикнула она Аруогу, когда он вернулся в комнату.
Он заплыл за ширму, неуверенно взялся за нижний уровень шнуровки, свободно болтавшейся на спине супруги, и начал осторожно затягивать, постепенно поднимаясь выше.
— Ты принёс имена? — спросила Диана, когда Аруог завязал концы шнуровки у неё над лопатками.
— Да. — Он залез в карман плаща и протянул ей листок водорослей, на котором каменным стилусом были аккуратно выведены три имени. — А зачем они тебе?
— Хочу проверить, действительно ли смогу их найти, — ответила Диана, забирая у него листок.
— Рриану, что именно Ариан сказала тебе вчера?
— Она… — Диана запнулась, потупила взгляд и, с трудом собравшись с силами, продолжила, — просто сказала, что будет вести меня. Для этого нужны имена и… трезубец.
Ей вдруг стало страшно, что Аруог или кто-то ещё догадается о переданном ей секрете, но супруг лишь кивнул, не высказывая никаких подозрений.
Выплыв из-за ширмы и призвав трезубец, она произнесла про себя: «Аггорон, найди трёх Оиилэ: Роис сын Горина, Лорин сын Нэуга, Эннарон сын Рэиарра. Они похитили мою служанку, Мирми из племени Улиан». Трезубец отозвался на её обращение лёгкой вибрацией, дёрнулся и потянул её руку в сторону выхода из комнаты. Довольная своим экспериментом Диана кивнула самой себе — обращаться к названному трезубцу оказался проще, чем она думала. Её опасения на этот счёт были совершенно напрасны.
— Я готова, — сказала она супругу, внимательно наблюдавшему за ней со стороны.
— Сначала нам нужно заплыть к Ривэирру. Мы отправимся в дорогу с ним.
— Только с ним? — удивилась Диана.
— Да, — Аруог взял Диану под руку и повёл к жемчужному занавесу. — Нам нельзя привлекать внимание, иначе спугнём похитителей, и они перепрячут Мирми. — Обсудим всё с Ривэирром и вернёмся за вещами. Раньше заката всё равно выплывать нельзя — даже в Улиан Гиугин за нами могут наблюдать.
— Как? Отозвать посыльных? — спросил Ривэирр удивлённо. Он вместе с сыном Вэимаром почти весь прошлый день искал людей, готовых в столь короткие сроки отнести сообщения его знакомым из соседних городов.
Вэимар сменой планов был удивлён не меньше отца и хмуро смотрел на своего двоюродного брата, приплывшего к ним вместе с Рриану чуть успело рассвести.
— Многие уже наверняка уплыли. Зачем их отзывать? — спросил он недовольно.
Но ответил ему не Аруог, а Рриану, не очень уверенно и будто даже опасаясь собственных слов:
— Этой ночью ко мне приходила Ариан. Она обещала указать дорогу к похитителям, так что после заката мы можем выплывать.
Удивление на лицах Ривэирра и Вэимара стало и того больше.
— И как же она будет указывать этот путь? — спросил Ривэирр с подозрением. Хоть грань между Явным миром и Миром голосов тонка, но всё же не настолько, чтобы прародители могли легко вмешиваться в жизнь своих потомков.
— Кхм, — Рриану замялась. — Я бы хотела оставить это в тайне. Или я пока не заслужила ваше доверие? — спросила она уже твёрже и уверенней.
Ривэирр вздохнул. Он ни коим образом не хотел обидеть девушку, и конечно же доверял ей всецело.
— Если не можешь сказать, не говори. Вэимар, отзови посыльных, — обратился он к сыну. — Как мы и обсуждали, в моё отсутствие ты заменишь главу рода. Если кто-то ещё захочет занять моё место, смело принимай бой и не позволяй никому забрать у тебя должность. Хотя вряд кто-то решится, но всё же…
Вэимар кивнул, но во взгляде его мелькнуло сомнение.
— Хоть я и доверяю вам, — он посмотрел на Рриану и Аруога, — но всё же хотел бы знать, как именно вы будете искать похитителей?
— Зачем? — Аруог сжал в руке трезубец, или на скулах у него заходили желваки. — Ты всё равно с нами не поплывёшь, зачем тебе это знать?
— Затем, что с вами поплывёт мой отец! — вспылил Вэимар. — Я не хочу, чтобы он понапрасну рисковал своей жизнью. Если ваш способ опасен, то лучше заняться поиском через наших знакомых.
— И заявить о погоне на всё Бездонное море?! — голос Аруога сорвался на крик.
— Не ссорьтесь! — вмешался Ривэирр. — Вечером я поплыву с вами, это уже решено. И мне всё равно, как Рриану найдёт похитителей. И для тебя, Вэимар, тоже не должно быть большой разницы. Отзови посыльных.
— Я понимаю и разделяю твою мечту о возрождении Лаан, отец, но нельзя бросаться в авантюры вслепую.
— Сын, я доверяю и Рриану, и её прародительнице Ариан. Так что давай не будем ругаться попусту.
Вэимар раздражённо вздохнул и, сжав кулаки, процедил сквозь зубы:
— Как скажешь, отец.
Смерив Лунную чету тяжёлым взглядом, он поплыл к выходу из отцовского кабинета и прямо у жемчужного занавеса столкнулся с Иануром. Пропустив его внутрь, он задержался у выхода.
— Что привело тебя? — спросил он, сверля взглядом спину Ианура.
— Посыльный Аруога, — ответил тот, кивая в знак приветствия всем присутствующим. — В чём была срочность?
— Сегодня ночью я, Рриану и Ривэирр уплывём из города, — ответил Аруог. — На Главу племени полагаться нельзя, а значит ты единственный надёжный Оиилэ с трезубцем. Я хотел лично попросить тебя приглядывать за Главой и обращать внимание на слухи. Кто приплыл в город, зачем, как долго собирается оставаться… У нас есть подозрение, что Мирми похитили люди Эгиарра.
— И вы поплывёте за ними втроём?! — возмутился Ианур. — Вы с ума сошли? — он покачал головой. — Я поплыву с вами.
— И оставишь племя без защиты? — спросил Вэимар, до сих пор стоявший у двери.
— В нашем городе достаточно сильных Оиилэ, чтобы не переживать о благополучии жителей, — ответил Ианур раздражённо.
— Ты как будто не слышал слова Аруога! Ни у кого, кроме тебя и Главы, нет трезубца, — настаивал Вэимар. — Ты должен остаться.
— И позволить им уплыть втроём?!
— Если ты так переживаешь, я могу поплыть с ними!
— Никто из вас никуда не поплывёт! — гаркнул Ривэирр. Характер его сверх-принципиального сына явно не стал лучше после нескольких почти бессонных ночей, но и Ианур был слишком юн и вспыльчив. — Мы отправимся втроём, чтобы не привлекать внимание. К тому же Аруог прав, городу нужна защита. По крайней мере на вас двоих мы точно можем полагаться.
— Есть ещё род Рэины, — ответил Ианур, но уже без прежнего запала. — Но я понимаю ваше беспокойство… Останусь. — Он кивнул в знак согласия. — И попрошу свой род обращать особое внимание на пришлых.
— Спасибо, — Аруог подплыл к Иануру и благодарно похлопал его по плечу. — Если не сложно, сообщи о нашем отплыве Анарэну.
— Я как раз плыву в ту сторону, — вклинился Вэимар. — Провожу тебя.

Глава 6

Попрощавшись с Вэимаром возле здания Торговой общины, Ианур отправился в Риа Ораил, в мыслях по-прежнему рассуждая, что безрассуднее — чуть ослабить защиту Улиан Гиугин или подвергать опасности Лунную чету. Но, если рассудить здраво, то без Рриану и Аруога Жемчужный город будет мало интересовать Эгиарра.
Всё-таки больше переживать стоит за тех, кто уплывёт, нежели за тех, кто останется.
«Зря я не настоял», — подумал Ианур, толкая тяжёлую дверь святилища.
— Спасибо, Ли вомаго Анарэн, — услышал он знакомый женский голос, разносившийся по залу. — Тогда я приплыву завтра.
Виан с волнением сжимала руку Верховного жреца, и в груди Ианура снова зашевелилось неприятного чувство, поселившееся там совсем недавно. Поначалу он не придавал этому особого значения, но теперь совершенно точно знал, что это чувство коварно, и он не всегда успевает укротить его, прежде чем сделает очередную глупость.
Вот и сейчас ему хотелось разорвать их рукопожатие и встать между ними, чтобы даже одеждой Анарэн не мог прикоснуться к Виан. Ианур понимал всю детскость этого желания, но ничего не мог с собой поделать.
— Ли вомаго, — он окликнул жреца как можно громче и кивнул в знак приветствия, — Виан. — Его взгляд задержался на девушке — сегодня она была особенно красива. Все треволнения прошлых дней не умалили, а сделали её хрупкую красоту только ярче.
«Ну, что за наваждение!» — одёрнул себя Ианур, как он делал это всякий раз, когда подобные размышления закрадывались в голову.
— У меня для вас послание, Анарэн.
Он подплыл к жрецу, и Виан неуверенно направилась к выходу, то и дело на них оглядываясь.
— Подожди меня, я провожу, — окликнул он её и снова отругал себя за это. — Я выплыву к тебе через несколько минут.
Она смущённо кивнула и быстро покинула зал святилища, чтобы не мешать их разговору.
— Давайте поднимемся к вам в кабинет, — предложил Ианур. — Вопрос щепетильный.
Рассказав Анарэну о планах Аруога, Ианур спешно попрощался и поплыл к ждавшей его снаружи девушке.
Виан стояла у выхода и смотрела на проплывавших по улице торговцев. Вчера она показалась ему особенно грустной, но сегодня в её взгляде он увидел надежду.
— Удалось что-то выяснить по поводу разрыва помолвки? — спросил Ианур, не удержавшись, и оправдал себя тем, что для их племени этот вопрос очень важен.
— Да. То есть… нет. Но, может быть, удастся. Анарэн разрешил мне воспользоваться библиотекой Улиан Гивоил. Сказал, что я могу приплывать каждый день и что он даст несколько служителей мне в помощь. Надеюсь, там найдётся нужное писание.
Она улыбнулась, и сердце Ианура предательски ёкнуло.
— Я тоже посмотрю среди писаний рода Эгвэра и к остальным главам обращусь. Почему-то мне кажется, что в родовых сокровищницах найдётся больше секретов Лаан, чем на библиотечных полках.
— Спасибо тебе, — она потянулась к его руке, чтобы отблагодарить так же, как Анарэна, но в последний момент передумала и оглянулась, словно опасаясь, что даже её намерение кто-то успел заметить и осудить.
Неприятное чувство в груди Ианура снова разлепило свои тёмные, как бездна, глаза и завозилось, заставляя его злиться на себя ещё больше.
— Ещё не за что меня благодарить, — сказал он, стараясь не выдать своей досады по поводу несостоявшегося прикосновения. — Я бы и в библиотеке тебе помог, но, боюсь, в следующие дни у меня на это времени не останется. Но, когда буду свободен, обязательно присоединюсь. Ты домой?
Они уже отплыли от Риа Ораил и приближались к торговой площади, на которой сегодня было непривычно многолюдно. Многие купцы, до этого откладывавшие свой визит в Жемчужный город, прослышали о появлении Лунной жены, несостоявшейся казни и закипавшей крови Лаан и решили, что теперь самое время сплавать за жемчугом, а заодно и погреть уши свежими сплетнями.
— Да, — ответила Виан. — Хочу немного отдохнуть, в последнее время я очень плохо сплю.
— Этот Нораг! — прорычал Ианур. — В нём нет ни капли достоинства! Только выродок Ругоии мог пренебречь желанием невесты и настаивать на свадьбе.
— Мы же знаем, зачем он это делает. — Виан пожала плечами. — Но достоинства в нём и вправду ни на грош.
Он проводил её до самого дома и теперь смотрел, как она заплывает в магиу. Её волосы, заколотые на затылке, вырывались непослушной тёмной волной из-под заколки и колыхались в воде.
Ианур раздосадовано покачал головой, пытаясь прогнать из неё совершенно лишние мысли, и поплыл в принадлежавшую ему суконную лавку. После того, как он занял пост главы рода, ему пришлось нанять в неё другого продавца, но тот до сих пор путал ткани и не мог спланировать, сколько метров нужно закупать на следующий месяц. Поэтому Ианур лично обучал его и помогал, как только появлялась хотя бы пара свободных часов.
Продавец сегодня встретил его с особой радостью и принялся отчитываться, сколько метров ткани он успел продать, но Ианур никак не мог собраться, то и дело отвлекался и переспрашивал. Перед его мысленным взором снова и снова возникало милое, но при этом волевое личико Виан. Она смотрела на него своими большими грустными глазами, такими же ярко-изумрудными, как и листья редких и невероятно ценных водорослей Ламаар, ради которых купцы готовы плыть хоть на другой конец Бездонного моря.
«Наваждение какое-то!», — подумал он, в очередной раз переспрашивая у продавца по поводу остатков ткани.

Солнце уже село, и Защитный покров отбрасывал холодный свет на каменные дома, когда Диана и Аруог выплыли из магиу. Одетые в походные прилегающие рубашки и брюки, в плотных плащах и с перекинутыми через плечо тряпичными сумками, они плыли по окраинным улочками, направляясь к заранее уговорённому с Ривэиром месту встречи.
— Да, уж, трезубцы никак не спрятать, — посетовал Ривэирр, выглядывая из-под капюшона плаща.
— Можно обернуть в ткань, но это всё равно будет выглядеть подозрительно, — ответил Аруог. — Будем надеяться, по пути нам не встретится никаких сплетников… В какую сторону плыть? — Он посмотрел на Диану вопросительно.
Сделав глубокий вдох, она прикрыла глаза и снова попросилаАггорон показать ей дорогу. Как только Диана перечислила имена похитителей, которые за этот день уже успела выучить наизусть, трезубец еле заметно завибрировал и начал тянуть её прочь от города.
— Мы плывём на юго-запад, — Ривэирр прервал тянувшееся не меньше часа молчание. — Должно быть, они действительно в Полотняном городе. Решили спрятаться в самом очевидном месте.
— Как раз потому, что оно слишком очевидное, мы могли его и не проверить, — ответил Аруог. — Но и самостоятельно разыскать их в Эигину Гиугин нам было бы непросто… Это лучшее из возможных укрытий.
Диана слушала их вполуха, стараясь не потерять концентрацию и не выпустить тянущий её вперёд трезубец. Изначально показавшийся ей простым способ поиска, как выяснилось, был не так лёгок. Чтобы Аггорон продолжал вести её, отвлекаться на разговоры было нельзя.
Несколько часов подряд Диана неустанно прокручивала имена похитителей в голове, но к обеду начинала сбиваться, и тогда трезубец почти не откликался.
— Ты устала? — спросил Аруог, придерживая её под руку, когда она чуть не ухнула вниз. К обеду она была настолько измождена, что с трудом могла управлять Волей и плыть.
— Немного, — соврала она супругу.
— Это из-за поиска?
— Думаю, да. Мы можем ненадолго остановиться?
Они опустились на дно, и Диана, выпустив наконец из рук трезубец, устало легла на песок. Её руки дрожали от напряжения, а голова раскалывалась и кружилась до тошноты.
— Возьми, — Аруог протянул ей завёрнутую в водоросли шпажку с рыбой, которую они взяли с собой в дорогу.
— Позже. Голова кружится, — нехотя призналась Диана.
— Мы и так уже понимаем, куда плыть. — Он посмотрел на неё с беспокойством. — Думаю, в следующий раз можно обратиться за помощью к Ариан, когда мы уже будем возле Эигину Гиугин.
— А что, если они не там?
Отогнав подобравшуюся к ним вплотную рыбу-прилипалу, Аруог тоже откинулся на песок, слегка касаясь плеча Дианы своим.
— В этой стороне больше городов нет, — сказал он, беря супругу за руку. — Нет, на сегодня больше никаких поисков, — велел он уже строго, почувствовав дрожь в руках Дианы, и она не стала с ним спорить. Тем более что сил у неё почти не осталось.
После короткого отдыха к Полотняному городу их повёл уже Ривэирр. До того, как стать главой рода Арагерра, он активно занимался торговлей, и ему часто приходилось путешествовать по городам Бездонного моря, а уже получив должность главы, он изредка плавал в Эигину Гиугин, чтобы повидаться со старыми знакомыми и наладить деловые контакты.
Они плыли почти без передышек до самого заката и даже ночью, но не видели ничего, кроме бесконечных стай рыб и редких коралловых рифов.
— Смотри. Вон там, — сказал Аруог, показывая вдаль, где длинные нити разноцветных водорослей тянулись со дна к поверхности.
Ночью Диана их не разглядела бы, но к этому времени в океане уже начало светать.
— Что это?
— Полотняный город, — ответил Аруог с улыбкой. — Из этих водорослей Оиилэ делают свои ткани, поэтому Эигину Гиугин окружён густыми рощами. Водоросли Эигимаар растут даже вокруг домов. Улицы, придомовые владения, площади — не пустовать же им зря?
Диана посмотрела на видневшиеся вдалеке заросли и сжала в руке трезубец. Нужно было собрать последние силы и проверить, действительно ли они не ошиблись городом.
«Аггорон» — произнесла Диана про себя, и трезубец откликнулся, хотя и не сразу. Она повторила свою просьбу, и рукоять вновь потянуло вперёд — как и предполагал Аруог, похитители действительно прятались в Полотняном городе.
Диана собранно прокручивала в голове их имена вплоть до приближения к высоким, колышущимся рощам из водорослей Эигимаар. Их плотные трубки сталкивались друг с другом и при каждом ударе издавали приглушённый гул, а значит внутри них находились ничем не заполненные полости. Сквозь заросли не удавалось даже различить наличие Защитного покрова, не говоря уже о домах и улицах.
Диана, Аруог и Ривэирр спустились ко дну и заплыли в чащу, осторожно раздвигая трубки Эигимаар. Старые стволы были размером с кулак, а молодая поросль — не толще мизинца.
Окраинные зелёные заросли вскоре сменилась светло-голубыми, совсем юными, с тонкими гибкими стволами. По цвету они невероятно походили на одно из платьев Дианы. Она осторожно провела рукой по гладкому стволу и почувствовала, как он резонирует и гудит от её прикосновения.
— А это хорошая мысль, — сказал Аруог, протягивая трезубец к одному из тонких, как верёвка, стеблей и резким движением срезая его.
Пока Аруог скручивал срезанный стебель Эигимаар, из его сердцевины вырывались мелкие пузырьки воздуха. Они игриво плыли наверх и терялись среди густых зарослей. Диана, с любопытством наблюдавшая за супругом, протянула руку и коснулась среза — её пальцы защекотало множество тонких волосков.
— Это нити, — пояснил Аруог, дёргая один из волосков в сторону и прорывая им покрывавшую стебель тонкую плёнку. — Чем старше водоросли, тем толще волокна. Это платьевое поле — здесь поросль срезают молодой, вынимают из неё нити и ткут из них полотна.
Диана взяла нить, которую он начал вынимать из стебля, и покрутила между пальцами — тонкая, нежная, гибкая. Из таких волокон с лёгкостью могла получиться ткань, похожая на шифон.
— Можно сделать привал здесь. Как думаешь, Ривэирр? — спросил Аруог, складывая в свою сумку моток, получившийся из одного стебля.
— Согласен. В городе днём лучше не появляться.
Они выбрали участок, где водоросли совсем недавно срезали, а новая поросль ещё толком не успела пробиться, и устроились на мягком, слегка илистом дне. Взмахнув трезубцем, Аруог сформировал над ними низкий защитный купол и лёг рядом с Дианой, притягивая её к себе, как он делал обычно, когда они ночевали в магиу. От их движений в воду поднялось небольшое облачко ила, и Диана поморщилась, понимая, что теперь им будет покрыта вся их одежда.
— Мы пересечём покров после заката, — прошептал Аруог, зарываясь лицом в её волосы. — Так что у нас есть почти целый день на отдых.
— А что, если нас здесь заметят? Может, лучше дежурить по очереди?
— Сюда никто не приплывёт. Водоросли срезали буквально вчера. Спи, Рриану, и ничего не бойся.
Она вздохнула, окинула взглядом окружавшие их густые заросли и устало прикрыла глаза. Гул бьющихся друг о друга полых стволов не будоражил, а успокаивал и усыплял, и уже через несколько минут Диана провалилась в глубокий сон без единого сновидения.
Ривэирр разбудил их на закате. Даже днём роща выглядела мрачной, а после захода солнца и вовсе вселяла страх. Светло-голубые стебли в темноте казались серыми. Они, словно тонкие щупальца подводного чудовища, колыхались в воде, цепляясь друг за друга. Диана никак не могла поверить, что в таком неприглядном месте действительно жили Оиилэ.
— Думаю, сейчас нам уже понадобится помощь Ариан, — сказал Ривэирр, когда Аруог снял защитный купол и перекинул через плечо тряпичную сумку.
Диана, кивнув, обратилась к трезубцу и, ведомая им, поплыла впереди. Тонкая поросль сменилась более плотными и тёмными трубками, отчего издаваемый ими гул становился громче, заставляя сердце замирать от тревожного предчувствия. Влекомые потоком, водоросли колыхнулись, и меж из стеблей замаячил светящийся Защитный покров Полотняного города.
Подплыв к нему вплотную, они осторожно пересекли его полупрозрачную материю, но по ту сторону границы их ждали точно такие же заросли.
— Я же говорил, Эигину Гиугин — одна сплошная роща, — ответил Аруог на немой вопрос в глазах Дианы. — Но тут лучше плыть медленно и говорить тихо. Наверняка ещё не все жители заснули.
Трезубец вёл Диану через густую почти чёрную, но при этом довольно тонкую поросль, и она настолько погрузилась в поиск, что чуть не врезалась в каменную, покрытую илом стену дома.
Аруог, обхватив Диану за талию, потянул её назад и молча показал на небольшую тропку из свежесрезанных стеблей. Так в Эигину Гиугин выглядели улицы. Немного попетляв по тропам, Диана привела их к одноэтажному, покрытому илом дому с привычной для подводного мира плоской крышей и резными окнами. Аруог приложил палец к губам и жестом велел ей оставаться снаружи. Она нехотя согласилась. Как бы ни были сильны её переживания за супруга и Ривэирра, но сражаться она пока не умела и не хотела мешать им. Вместо этого она остановилась у входа, чтобы в случае побега преградить похитителям путь.
Из дома донеслось рычание и несколько сдавленных криков, в последнем из которых Диана с ужасом для себя узнала голос Аруога. Не раздумывая, она бросилась в дом, но в проходе столкнулась с мужчиной в тёмном плаще.
От силы столкновения из её груди выбило воду, и она, с трудом сделав болезненных вдох, обернулась на уплывавшего Оиилэ, который, в отличие от неё, не растерялся и без оглядки рванул к густым тёмным зарослям. Помедлив секунду на пороге, Диана прислушалась к голосам в доме и, убедившись, что Аруог жив и всё ещё сражается, бросилась догонять беглеца.
Теперь, когда она углублялась в заросли, понимала, почему супруг советовал передвигаться медленно. Упругие и хлёсткие, стебли болезненно ударялись о её руки, оставляя на коже красные саднящие следы, и Диана искренне надеялась, что Эигимаар не ядовиты.
Сбежавшего Оиилэ в зарослях было не разглядеть, но он торопился не меньше неё и спешно раздвигал полые стебли, заставляя их гудеть ещё сильнее. Диана плыла на звук. Впервые она почувствовала азарт погони. Как хищнику, ей хотелось побыстрее нагнать и схватить свою жертву, но Оиилэ неожиданно замедлился и звук его движения стих. Тогда Диана обратилась к своему трезубцу, перебирая в голове имена похитителей. И если при упоминании Роиса сына Горина и Эннарона сына Рэиарра он начинал тянуть её назад, то на имени Лорина сына Нэуга направлял её вправо.
Медленно, стараясь двигаться бесшумно, она пробиралась сквозь заросли, следуя за трезубцем. Гул усилился и снова стих. Трезубец, до этого ведший её вперёд, снова указывал направо. Она плавала кругами.
Подозрительная тишина, сменилась резким гулом и звуком лопнувших полых стволов. Сзади к ней неслась режущая волна.

Глава 7

Всё, что Диана успела сделать, — это пригнуться. Волна пронеслась над её головой, задевая волосы, но не срезая ни одной пряди. Будто противник специально замедлил и ослабил волну, когда она приблизилась к Диане.
«Предупреждает», — подумала она и отчего-то разозлилась. Кто он такой, чтобы делать ей предупреждения? Сбежавший похититель слабой и ни в чём не повинной Оиилэ!
— Трус и подлец! — крикнула она в заросли, и похититель снова пришёл в движение — об этом говорило постоянно меняющееся направление тяги трезубца.
И чем дольше они плавали кругами, тем больше Диана чувствовала, как внутри у неё разгорается злоба. К этому чувству, сколько бы раз оно ни повторялось, она никак не могла привыкнуть. Будучи человеком, или Гаанэ, как называют их в Подводном мире, ей не раз приходилось злиться или досадовать, но гнев Оиилэ, особенно если в нём сильна Воля, нечто иное. Он жжёт изнутри и заставляет совершать необдуманные поступки. Так она чуть не убила Главу племени в день её несостоявшейся казни.
И если ужонас трудом справлялась со своей Волей, то какого же было Аруогу? Говорят, в Лунных наследниках Воля Океана настолько сильна, что может лишить Оиилэ разума.
Диана крепче сжала в руке трезубец и ринулась в ту сторону, где беглец по её подсчётам должен был оказаться вскоре. Водоросли снова гудели и хлестали её по коже, трезубец резко увело влево, над головой Дианы взметнулась водяная сеть и полетела вниз на неё.
Она не успела ничего предпринять, и понять тоже. Усиленная гневом Воля хлынула в трезубец, и над головой Дианы сам собой сформировался широкий водяной щит. Сеть налетела на полупрозрачную материю, задержалась и начала сползать вниз. Сзади загудели водоросли, и Диана, завороженно наблюдавшая, как сеть растворяется и снова превращается в воду, даже не успела обернуться. Сильная рука дёрнула её за капюшон назад и повалила на илистое дно.
Оиилэ в тёмном плаще наступил ей на грудь, не позволяя подняться, и достал из кармана верёвку.
— Думай, за кем гонишься, пришлая, — прошипел придавивший её Оиилэ.
Сердце в груди Дианы сделало болезненный кульбит. И, вторя ему, с оглушительным треском от Аггорона к нападавшему метнулась молния. Оиилэ с выпученными глазами бесшумно опустился на Диану.
— Думай, на кого нападаешь, Лорин сын Нэуга, — запоздало ответила ему она, сталкивая с себя его неподвижное тело и трясущимися руками забирая у него верёвку.
Её своевольный трезубец оказался крайне полезен в бою, но, надо признать, сил он отнимал при этом немало. Зато после подобных выбросов гнев отступал, и на душе у неё снова становилось спокойно.
Связав Лорину руки и ноги, Диана подняла со дна трезубец и, как её учил Аруог, выпустила Волю, позволяя ей смешаться с водой. Это позволяло поднимать и передвигать с помощью неё предметы. Тело потерявшего сознание Оиилэ взмыло вверх, и Диана, унося его за собой, начала плутать по зарослям в поисках укрытия похитителей.
Встревоженный и крайне недовольный, Аруог встречал её у порога. Его рубашка на правом плече была порвана, а в воде вокруг него чувствовался привкус крови. Наверно, он получил этот порез, когда Диана слышала доносившиеся из дома крики.
— Рриану, — он произнёс её имя почти рыча, — зачем ты уплыла в одиночку?
Вместо ответа она махнула на бездвижное связанное тело.
— Знакомься, это Лорин. Сын Нэуга.
Аруог рыкнул теперь уже по-настоящему, подлетел к ней и тряхнул её за плечи.
— Я чуть с ума не сошёл, пока тебя не было! Ты хоть представляешь, что я пережил, когда не нашёл тебя возле дома? А когда водоросли загудели, я… — его голос сорвался, и он отвернулся, сбивчиво дыша.
— Со мной всё в порядке, Аруог, — она провела ладонью по его щеке и заглянула ему в глаза, в них смятение и гнев уступали место подобию радости. — Давай отнесём его в дом, — сказала она, пытаясь перевести тему, и показала на Лорина. — И что с Мирми? С ней всё в порядке?
Аруог отрицательно покачал головой.
— Её с ними не было.
Сердце Дианы ухнуло вниз и защемило.
— Как?! И где они её прячут?
— Не знаю. Давай его сюда. — Он взмахнул рукой и протолкнул бесценную ношу в узкий коридор, при этом задевая его плечом дверной косяк. Оиилэ застонал от боли. — Как, говоришь, его зовут?
— Лорин, — ответила Диана, сверля взглядом стонущего мужчину.
Аруог пронёс его в зал, где с кляпами во рту лежали ещё двое, и бросил на пол рядом с ними.
— Кричать не советую, — Ривэирр приставил к раскрывшемуся рту Лорина водяной трезубец. Пленный закрыл рот и кивнул в знак понимания.
Диана подплыла к нему и тряхнула его за грудки.
— Где Мирми?
Мужчина смотрел на неё молча.
— Где служанка, которую вы похитили? — Диана тряхнула его ещё раз.
— Не трать силы зря, — посоветовал Ривэирр. — Мы решим всё мирным путём.
Трое пленных взглянули на него удивлённо.
— О, нет, не думайте, что мы вас отпустим. Скорее вы сами согласитесь нам помочь, при чём с радостью. Аруог, вынь кляпы у этих двух. — Ривэирр дождался, когда все трое будут в состоянии отвечать на вопросы. — Смотрите, какое дело, — начал он издалека, — вы похитили Оиилэ из нашего племени. Наверно, вам сказали, что при этом вы не нарушаете закон, так ведь? — Пленные молчали. — Так ведь?! — гаркнул Ривэирр, и один из связанных Оиилэ едва заметно кивнул. — Закон и вправду не нарушен, но Улиан не очень любят, когда их соплеменников похищают. Настолько им это не нравится, что они с радостью проведут над похитителями Суд племени.
Все трое нахмурились, и Лорин хрипло спросил, при этом глядя на Диану:
— И что может сделать суд?
— Казнить? — предположила она, вопросительно взглянув на Аруога.
Тот пожал плечами.
— Казнить вряд ли, они не из Улиан. Скорее отрубить руки… Да, думаю, это наказание Океан одобрил бы.
Пленные побледнели, а Лорин, выдав себя как лидера, спросил:
— А если без суда?
— Вот так бы сразу! — обрадовался Ривэирр. — Я же сказал, что мы договоримся. Если вы расскажете, где похищенная служанка, Улиан могут обойтись и без суда.
Но Лорин, казалось, не был в восторге от этого предложения.
— Мы не знаем, где она, но готовы рассказать всё, что нам известно. Только давайте без… членовредительства.
— Говори.
— Когда мы прибыли в Эигину Гиугин, передали служанку другим Оиилэ. И где её прячут, мы не знаем.
— Имена.
Лорин покачал головой и грустно ухмыльнулся.
— Это так не работает. Мы не знаем ни лиц, ни имён, ни даже заказчика.
— Дай слово Оиилэ, что не соврал!
— Мои слова чистая правда, даю слово Оиилэ.
Ривэирр выругался.
— Что с судом? — спросил Лорин с надеждой в голосе.
— Пока не найдём соплеменницу, на милость можете даже не надеяться.
— И что нам теперь делать? — спросила Диана, поглядывая то на Аруога, то на Ривэирра.
— Будем искать первоначальным способом, — ответил Ривэирр. — Есть у меня тут один знакомый. Я поплыву к нему рано утром, возможно, он поможет с поиском.
— А с этими что? — Аруог кивнул в сторону пленных.
Их было решено немедленно перенести в другой дом. Ривэирр уплыл ненадолго и вернулся за остальными, чтобы показать дорогу к домишке, который благодаря старым связям ему удалось снять посреди ночи.
В одной из трёх комнат одноэтажного дома они оставили пленных, а сами собрались в главном зале, чтобы обсудить план действий.
— Тебе нужно вернуться в их укрытие, — обратился Ривэирр к Аруогу, — на случай, если туда приплывут их сообщники. А Рриану подежурит здесь, пока меня не будет.
— Нет, я её одну здесь не оставлю!
— Ему нельзя туда плыть в одиночку!
Диана и Аруог выкрикнули ответ одновременно и со вздохом посмотрели друг на друга.
— За меня переживать не нужно, — сказала Диана, беря супруга за руку. — Они связаны, да и я в состоянии дать отпор.
— За меня тоже не к чему бояться. Я хоть и ослаб после обряда, но по-прежнему наследник Арагерра. И этот трезубец тому подтверждение. О глубины! если бы ты знала, как мне иногда хочется спрятать тебя… — Он притянул её ближе и крепко обнял. — Я подежурю в их укрытии, а ты оставайся здесь. Но, Рриану, в случае опасности обещай не делать глупостей, хорошо? Если кто-то будет нападать, просто уплывай и прячься.
Она неуверенно кивнула в ответ. Разве она стала одной из Оиилэ для того, чтобы прятаться, пока другие сражаются? Но начни она спорить, и у них и вовсе не вышло бы ни о чём договориться.
— Славно, что мы так быстро всё решили, — сказал Ривэирр, наблюдавший за ними без особого интереса. — Скоро рассвет, так что ты плыви первым, — обратился он к Аруогу.
Когда супруг скрылся в тёмных зарослях Эигимаар, Диана вернулась к пленным. Связанные и с кляпами во рту они устало кимарили, сидя на полу и облокачиваясь спинами о стену.

С первыми лучами солнца Ривэирр выплыл из наспех снятого ими дома. Жители Полотняного города славились своим трудолюбием и вставали рано, поэтому уже на рассвете улица преображалась почти до неузнаваемости. Толстые верёвки бережно стягивали росшие на дороге водоросли багрового оттенка, и те густыми пучками, похожими на хвосты, как стражи, охраняли обочины. Днём Эигину Гиугин не казался мрачным и негостеприимным.
Торговая община, а именно туда и лежал путь Ривэирра, располагалась в центре города. За Ткаческой площадью, единственным местом, где в Полотняном городе не росли Эигимаар, высилось трёхэтажное здание общины, и по размерам его превосходил разве что дворец Главы племени.
В здание Ривэирра не пустили без приглашения, и ему пришлось дожидаться, когда Малэг, его старый знакомый, ныне занимавший должность главы общины, соизволит приступить к работе. Прежде, чем его пригласили в кабинет, прошло не меньше часа.
— О-о! Ривэи-и-ирр! Какими судьбами?! — громко пробасил Малэг, грузный Оиилэ в ярком, расшитом жемчугом кафтане. Его жидкие тёмные волосы, собранные в небольшой хвост на макушке, покачивались в такт его широким жестам. При первом взгляде на него и не скажешь, что в Полотняном городе по положению в обществе этот Оиилэ второй после Главы. Добродушный и открытый, но торговец до мозга костей.
— Давно не виделись, Малэг, — ответил Ривэирр, пожимая большую и тяжёлую руку друга. — Меня привели дела отчасти личного характера. Помнишь, ты когда-то задолжал мне услугу?..
Глава общины кивнул понимающе. Другой Оиилэ смутился бы или состроил недовольную мину, но многолетний опыт торговли научил Малэга не обижаться на кредиторов, даже когда они приплывали к нему с просьбой вернуть долг.
— Как же, как же! Помню, конечно. Чем могу быть полезен?
— Вынужден попросить тебя дать слово о неразглашении, — сказал Ривэирр извиняющимся тоном.
— Настолько серьёзно? Что ж, даю слово.
— Наёмники похитили нашу соплеменницу и прячут её в Полотняном городе. Нам нужна твоя помощь в поисках.
Малэг задумчиво похлопал себя по большому выпирающему животу.
— Отчего ты не обратишься к Главе племени?
— Нам хотелось бы найти её лично, а с Главой я и после могу это обсудить.
— Ну, как говорится, не указывай водорослям, когда цвести! Ты приплыл за помощью ко мне, и я, как твой друг, отказывать тебе не стану. Помогу совершенно бескорыстно! Но услугу ты с меня всё-таки спиши. Люблю, знаешь ли, когда в расчётах порядок.
— Договорились, — Ривэирр пожал ему руку. — Только укрытие их надо найти срочно.
— Да, да. Сейчас же пошлю за арендодателями. Ты же знаешь, почти все владельцы наёмного жилья входят в Торговую общину. Сколько, говоришь, Оиилэ ищем?
Ривэирр пожал плечами.
— Не знаю. Но не меньше двух, плюс похищенная девушка.
— Девчонку похитили? Вот же акульи дети! — Малэг недовольно запыхтел. — Замуж хоть украли-то?
— Нет, Малэг, не для этого точно.
— Ясно, ясно. Мою бы девку кто украл, сидит вон, нос воротит ото всех. И этот не мил, и тот не подходит. А у нас в семье ни единого внука нет!
— Да говорю же, не замуж.
— Да понял я уже.
Ривэирру выделили комнату для отдыха в здании общины и велели дожидаться, когда закончатся беседы со всеми арендодателями, но Малэг так и не позвал его к себе в кабинет. Когда солнечные лучи стали тусклыми и готовились исчезнуть вовсе, в комнату заплыл слуга:
— Глава общины приглашает вас на обед, анэ.
Не имея возможности перекусить в течение дня, Ривэирр этому предложению обрадовался, но ещё больше он обрадовался бы новостям о местоположении похитителей.
— Не горюй, дружище! — Малэг встретил его у входа в столовую. Его тяжёлая рука несколько раз болезненно приземлилась на плечо Ривэирра, заставляя того как можно быстрее отодвинуться, дабы избежать дальнейших проявлений их близкой дружбы. — Кит ел и нам велел! Сейчас перекусим, обсудим всё. Найдём мы ваших похитителей.
Они сели за стол, и Ривэирр, для приличия пожевав немного крабового мяса, решил подтолкнуть разговор с Малэгом в нужное русло.
— Удалось что-то выяснить?
— Удало-ось. Конечно, удалось, — ответил Малэг и потянулся за очередной порцией рыбы. — Пришлым только два дома сдали в последнее время. Один на пересечении рощ, принадлежащих родам Гувора и Мавлина, а другой прямо этой ночью, в Багряном поле. Туда можете и отправиться на проверку.
— Кхм… второй дом сняли мы. А в первом вчера уже были. Девушки там не оказалось.
— Как? Неужели?! — Малэг от неожиданности выронил из рук шпажку с рыбой, и тут же посмотрел на неё с нескрываемой радостью. — Говорят, еду ронять — это к прибыли! Так девушки, говоришь, там не было?
Ривэирр отрицательно покачал головой.
— Так, может, она и не в Полотняном городе?
— Здесь она. Её буквально пару дней назад сюда привели. А из Эигину Гиугин до других городов не близко. Да, и вряд ли они так быстро решили бы сменить укрытие.
— Ну, здесь так здесь. — Малэг пожал плечами и снова принялся есть. — Только в найм больше жилья не сдавали, — продолжил он, прожевав. — Значит, кто-то укрывает их в магиу. А это, друг мой, межплеменной скандал! Подумать только, прятать похищенную Улиан. И ладно бы замуж! Кстати, Лэина-то твоя небось уже помолвлена?..
У Ривэирра резко пропал аппетит.
— Надеюсь, что нет.
— Ага, значит есть такая вероятность. И кто же счастливчик?! У твоей-то характер такой, что помилуй Океан её украсть!
— Морской змей, — буркнул Ривэирр.
— Кто-о?! Рагавурр? Сам откажется. Вот увидишь!
— Этот не откажется, — процедил Ривэирр, окончательно теряя интерес к еде. — Есть догадки, кто может укрывать похитителей?
— Догадки-то есть, и одна скандальней другой. Втянул меня в межплеменные распри, а ещё друг называется! Предлагаю проверить самую неприятную из них. Водятся за родом Ваиона в последнее время грешки… То им не так, и это не эдак. Утром пошлю своих Оиилэ, якобы по делам. А те осторожно поинтересуются у слуг рода Ваиона, не приплывал ли кто в гости. Пришлых в Эигину Гиугин бывает много, особенно когда сезон ткачества открывается. Но сейчас ещё рано для визитов. Чужаков мы быстро примечаем…
Ривэирр удовлетворённо кивнул.
— А может и другие догадки сразу проверить? Чтобы время не терять.
— Луна не торопится, и нам не к чему! Ко всему нужно с осторожностью подходить. Сломанную-то раковину назад не соберёшь… У меня в Полотняном городе отношения со всеми хорошие, поэтому осторожно надо, понимаешь?
Хоть Ривэирр и понимал причины осторожности своего друга, но всё равно досадовал. Чем дольше они ищут служанку, тем больше вероятность, что её уведут в другой город, а этого им хотелось бы избежать.
— Что ж, тогда я вернусь сюда завтра к обеду.
— Зачем возвращаться, когда можно не уплывать? Я же говорю, чужаков у нас примечают бы-ыстро. Если не хочешь шума раньше времени, лучше дождись новостей в здании общины. Отдохнё-ёшь, наберёшься си-ил! — В звучном басе Малэга проскальзывали нотки беззаботности, но в глазах его Ривэирр видел волнение и настороженность, а значит скандала и впрямь не избежать.
— Тогда передай еду в два наёмных дома. Те, что в Багряном поле и рядом с рощами Гувор и Мавлин
— Переда-ам. Конечно, передам. А ты отдыхай пока!
Но отдых у Ривэирра выдался неспокойный. После почти бессонной ночи, он спустился к завтраку раздражённым и уставшим, а вот настроение Малэга, казалось, ничто не могло омрачить. Особенно когда он начинал трапезу.
— Что ж ты не сказал мне, что твои спутники — это Лунная чета? — спросил Малэг, бросая на тарелку очередную опустошённую шпажку от рыбы. — Подумать только, в Эигину Гиугин два Оиилэ с трезубцами! И не какие-нибудь дальние родственники акулы, а истинные потомки Лаан. Ну и моро-ока… Но всё-таки и честь, — добавил он, улыбаясь. — Помогать им, я имею в виду…
— До вас уже и про Лунную чету слухи дошли?
— До нас всё доходит быстро. С каждым караваном новая порция сплетен.
Он потянулся за креветками и, хитро поглядывая на Ривэирра, снова перевёл тему:
— А что же твой сын Вэимар? Женат?
— Куда ему!.. У него все мысли о чести, о роде и о племени. На девушек даже не смотрит.
— Э-это хорошо-о… — протянул Малэг, довольно поглаживая подросшее после трапезы пузо, и Ривэирр удивлённо вскинул брови. — Я вот что думаю, дружище Ривэирр, а не отправить ли мою дочь Гэрэин к вам погостить? Она тоже о-очень интересуется вопросами чести, рода и племени. Им с твоим сыномбудето чём поговорить. И Улиан Гиугин посмотрит заодно!
Ривэирр хмыкнул и впервые за последние несколько дней улыбнулся.
— Почему бы и нет? — Он пожал плечами. — Только в Жемчужном городе в последнее время неспокойно, ты и сам знаешь, суды племени, кровь Лаан…
— И что же, она и вправду пробуждается?
— Ещё как! В родах Рэины и Гэёлор появились одарённые, род Эгвэра пробудил трезубец, не говоря уже о Лунной жене и возрождении рода Ариан. Течение меняется, друг мой.
— Тогда ты прав, с визитом можно немного и повременить. — Малэг, наконец наевшись, отодвинул от себя тарелку. — Только ты вот что… пока у вас там всё кипит, не мешай сыну заботиться о чести. О более важных вещах пусть подумает, когда всё успокоится. Тогда и мы к вам в гости заглянем!
На том они и расстались: Малэг поплыл заниматься делами, а Ривэирр «отдыхать», хотя с удовольствием бы посвятил своё время чему-то более полезному.
Глава общины пригласил его в кабинет ближе к обеду. Он был немного хмур, но, как только увидел друга, широко улыбнулся и, предложив ему присесть, уверенно заявил:
— Нашли. Хотя, как по мне, лучше бы не находили. — Он раздосадовано покачал головой. — После заката слуга покажет вам дом, где прячутся пришлые, но только пленных своих сначала сюда принесите.
Ривэирр посмотрел на него удивлённо.
— Межплеменные распри, друг мой, должны решаться Главами племён, а мы с тобой кто? Правильно, совсем не подходящие для этого Оиилэ! В драки китов креветкам лучше не вмешиваться.
Ривэирр хотел ответить, что у них в племени, похоже, нет своего кита, но решил не посвящать Малэга в проблемы Улиан. В конце концов, для них главное найти Мирми и Сосуды света, а с пленными Глава Эигину может делать, что пожелает.
— Хорошо, — согласился Ривэирр. — Но при одном условии: они не должны оказаться на свободе в ближайшие четыре лунных цикла.
— А что случится через четыре полные луны? — спросил Малэг, глядя на него с любопытством.
Ривэирр пожал плечами.
— Только Луне это и известно. Нораньшеэтого срока они освободиться точно не должны.
— Я передам Главе.
После захода солнца Ривэирр забрал немного вымотанного дежурством Аруога из укрытия похитителей и направился к Рриану, которая тоже не выглядела отдохнувшей. Передав пленных Малэгу, они в сопровождении слуги медленно и почти бесшумно плыли по тёмным улицам Эигину Гиугин. На ночь стволы водорослей распускали из связок, и они свободными прядями колыхались над городом.
С одной из окраинных улиц слуга свернул в рощу и, поманив за собой Ривэирра, показал на стоявший в густых зарослях дом, не похожий на богатые магиу. Скорее это был скромный гиу среднего по зажиточности торговца. Небольшой, но двухэтажный, с плохо очищенными от ила стенами и отсутствующей тропинкой, прорубленной от улицы ко входу. Но последнее скорее сделали специально, чтобы скрыть дом от посторонних глаз.
Кивнув на прощание, слуга спешно уплыл — ему явно не хотелось быть замешанным в межплеменных скандалах. Рриану, сосредоточенно поджав губы, поплыла вперёд, но Ривэирр задержал её и, сформировав в руке водяной трезубец, сначала накрыл дом защитным куполом. Ему не хотелось повторять прежнюю ошибку и снова упустить кого-то из похитителей.
Ривэирр, пропустив Рриану и Аруога под купол, бесшумно подплыл к резному окну главного зала и заглянул внутрь, но там никого не оказалось. Скорее всего похитители держали Мирми в одной из спален второго этажа.
Он жестом показал Аруогу и Рриану, чтобы заплывали в дом и двигались вдоль лестницы наверх. Установив на дверном проёме ещё одну защиту, дабы задержать возможных беглецов, он тоже пересёк зал и стал медленно подниматься.
Не успели они доплыть до второго этажа, как навстречу им из коридора с гулом устремилась оглушающая волна. Такими приёмами рядовые Оиилэ не пользовались, и не каждому наёмнику они были бы под силу, а значит их оппонентами на этот раз действительно стали прислужники Эгиарра. Грозная акула наконец разинула свою пасть.
— Уворачивайтесь! — крикнул Ривэирр, пытаясь водой оттолкнуть Рриану и Аруога в сторону.
Аруога вода толкнула в спину, и он, ударившись о глухую стену напротив, опустился на пол. Но Рриану увернуться не успела и теперь стояла, сжимая трезубец и встречая удар.
Из её трезубца вырвалась Воля, формируя щит, и Ривэирр взглянул на Лунную жену новыми глазами. Хрупкая и беззащитная Гаанэ за считанные месяцы превратилась в матёрую Оиилэ.
Аруог, быстро поднявшись с пола, направил ответную отталкивающую волну в коридор и ринулся вслед за ней.

Глава 8

Диане понадобилось несколько секунд, чтобы прийти в себя после отражённой щитом атаки и последовавшей за ней мгновенной контратаки Аруога. Её супруг скрылся в тёмном коридоре, и грудь Дианы сдавило от страха. Они даже не знали, сколько в этом доме пряталось враждебных Оиилэ.
Не раздумывая, она ринулась вслед за ним, продолжая сжимать в руке свой трезубец. Пока у неё остаются силы, Аггорон сможет её защитить. Стук железа о железо заставил и без того бешено колотившееся сердце Дианы стучать ещё чаще. Из темноты в неё полетела ещё одна оглушающая волна. Полупрозрачный, но невероятно крепкий щит снова встал на пути у атаки. Волна рассеклась на две части и прошла мимо.
Тихое рычание донеслось из темноты соседней комнаты, и снова кроме стука железа о железо ничего не было слышно. Диана знала, по этому стуку и по пытавшемуся её остановить противнику, — там за поворотом коридора сражался Аруог.
Прислушавшись, Диана поняла, что Ривэирр уже плыл за ней следом, а значит этого похитителя он сможет задержать. Поэтому она поспешила дальше по коридору, собираясь помочь супругу. Сзади снова раздался гул волны, но Диана не стала даже оборачиваться: трезубец её защитит. Когда у похитителя не удалась очередная атака, он с низким рычанием бросился вслед за ней.
Диана оглянулась и видела, как он выплыл из тёмного дверного проёма и как Ривэирр, плывший вслед за ним, занёс свой водяной трезубец и отправил в похитителя косую отталкивающую волну.
Но после случилось что-то странное — вместо того, чтобы увернуться от удара, Оиилэ в тёмном плаще остановился по центру коридора, дожидаясь, когда волна его настигнет.
Всё случилось быстро. Вспышка — и удар Ривэирра, отражённый чем-то невидимым, устремился назад, отталкивая его к лестнице. Похититель взмахнул рукой, и выход на лестницу тут же затянула полупрозрачная светящаяся плёнка — защита. Ривэирр какое-то время не сможет попасть в коридор.
— Познакомимся, красавица? — спросил похититель с издёвкой в голосе, который можно было бы назвать приятным, если бы не звучавшие в нём стальные нотки равнодушия. Одного его голоса было достаточно, чтобы понять: этому Оиилэ безразличны чужие и жизни, и смерти. — Как удачно я сюда заплыл.
Ей совершенно не хотелось вступать с ним в диалог, и поэтому она не стала отвечать и оглянулась на поворот, за которым всё ещё сражался Аруог.
— Какая интересная девушка, — продолжил похититель, подплывая ближе. И хотя его лицо скрывал глубокий капюшон, Диана готова была поспорить, что на губах этого Оиилэ растянулась хищная улыбка. — А что у тебя за трезубец такой? Дашь посмотреть? — Он подплыл ещё ближе и протянул руку, как будто и вправду ожидал, что Диана отдаст ему свой трезубец.
— Обойдёшься! — Выпустив Волю, она сформировала волну и отправила её в сторону Оиилэ в плаще, но отсутствие практики дало о себе знать. Он отмахнулся от её атаки с такой лёгкостью, будто отогнал маленькую приставучую рыбёшку.
— И строптивая… Нравишься! Думаю, мы с тобой ещё подружимся.
Диана молча пятилась к повороту.
— Рриану! — услышала она крик Ривэирра. — Не дерись!
Её сердце болезненно ударилось о грудную клетку и провалилось куда-то в желудок.
— А старина Ривэирр прав, — сказал Оиилэ, подплыв совсем близко. — Любишь путешествовать?
От его голоса у Дианы по спине пробежали мурашки. С точно такой же интонацией он мог бы спрашивать: «Любишь жить? А умирать?»
— Нет, — сказала Диана, на этот раз надеясь отвлечь его разговором. Если Ривэирр велел не вступать в бой, значит победить у неё получится вряд ли.
— А я люблю. Особенно в хорошей компании. И тебе понравится, вот увидишь.
Диана ударилась спиной о стену — она наконец доплыла до поворота и бросила беглый взгляд в сторону: Аруог действительно сражался. Причём нападал не он, а ещё один Оиилэ в плаще, и делал он это весьма необычным способом. Замахиваясь железным копьём, он обволакивал его Волей, усиливая удар, и с размаху бил по трезубцу Аруога, отталкивая того назад. Секунды хватило, чтобы понять — тот Оиилэ защищал вход в комнату, в которой скорее всего держали Мирми.
— Не отвлекайся, — послышалось прямо возле её уха, и она, вздрогнув, повернулась к стоявшему совсем рядом Оиилэ. Из-под капюшона показалось его надменное лицо с лёгкой растительностью на подбородке, что для Оиилэ было весьма необычно. В темноте светло-русые волосы этого похитителя казались седыми, и Диана пару секунд не могла отвести от них глаза. — Красивая… — сказал он, склоняясь ближе и встречаясь с ней своим иссиня-серым взглядом. — А теперь и свободная. Составишь мне компанию?
Плохо зная законы Океана, Диана боялась его ранить. Но после его слов стало понятно: ещё немного — и вместо Мирми или Сосудов света они похитят её, и тогда ни о каком восстановлении Связи даже мечтать не придётся. Она осторожно отвела в сторону трезубец, собираясь замахнуться, но Оиилэ с силой схватил её за руку.
— Своенравная… Люблю таких.
Пока Диана пыталась выдернуть руку с трезубцем из его хватки, он провёл ладонью по её лицу, и она с силой оттолкнула его в грудь. Он низко рыкнул и снова ухмыльнулся.
— Потанцуем? — Оиилэ резко схватил её за вторую руку и начал кружиться, изображая танец.
— Рриану! — услышала она крик Аруог, который наконец заметил, что в этом коридоре их стало вдвое больше.
Страх, парализовавший Диану, начал уступать раздражению и злобе, и не столько на этого Оиилэ, сколько на саму себя. Она осуждала себя за трусость — этот похититель ещё ничего ей не сделал, а она уже его испугалась.
Вместе с раздражением и злостью в ней закипала Воля. Ещё немного — совсем чуть-чуть — и она сможет дать ему отпор.
Оиилэ с любопытством смотрел на её перекошенное от гнева лицо и продолжал кружить её в странном танце, музыкальным сопровождением которому служили звуки бьющихся друг о друга орудий.
— Ты ведь Рриану? — спросил он, постепенно подводя её ближе к Аруогу и другому Оиилэ. — А меня можешь называть Гарр, по-свойски. Нам ведь ещё долго вместе путешествовать, Рри-и-а-ану. Какое необычное у тебя имя…
Диана оглянулась на супруга, и поняла, что он больше не пытается попасть в комнату с Мирми, а вместо этого хочет подплыть к ней. Но его противник, преградив ему дорогу, раз разом мешал ему проплыть.
— Теперьдостаточноблизко, — сказал партнёр по танцу и резко отпустил руки Дианы.
Едва успев восстановить равновесие, она замахнулась на него трезубцем, но в тот же момент на правой руке Гарра что-то сверкнуло красным.
«Реликвия», — подумала Диана, понимая, что её удар не поможет защититься.
Ярко-красный свет разгорался ярче, расползаясь по комнате, и Аггорон завибрировал в руке Дианы, требуя передать ему Волю.
Она позволила всей силе, что у неё оставалась, перетечь в трезубец, и по рукоятке к зубьям прошёлся разряд электричества. Ещё один. И ещё один. Когда красный свет заполнил почти весь коридор, молния, сорвавшаяся с зубьев, ударила Гарра в руку, на которую был надет древний браслет с большим рубином по центру. По коридору пронёсся грохот, а за ним последовала яркая, режущая глаза вспышка света, крики и рычание.
Гарра и Диану волной отнесло друг от друга и ударило спинами о стены. Чертыхаясь, он стащил с руки раскалившуюся от удара электричества реликвию и бросил на пол.
— Уплываем! — крикнул он своему товарищу и перевёл взгляд на Диану, отчего по её обессиленному телу прошла волна дрожи. — Ещё увидимся, загадочная Рри-и-а-ану.
Второй Оиилэ, придя в себя после вспышки, ринулся вперёд, не забыв перед этим ещё раз оттолкнуть Аруога, чтобы тот не смог помешать их отступлению.
Диана застыла в нерешительности: у неё совсем не осталось сил, чтобы остановить похитителей, да и Мирми скорее всего находилась в той комнате, куда пробивался Аруог.
«Ривэирр!», — Диана вспомнила, что он дожидался их у лестницы, и теперь ему придётся в одиночку дать отпор сразу двум Оиилэ.
Она бросилась вслед за беглецами, и услышала крик Аруога за спиной:
— Подожди, я с тобой!
Но не успели они проплыть и пары метров, как перед ними в коридоре от стены до стены протянулась ещё одна полупрозрачная плёнка. Диана едва успела остановиться перед ней и с досадой ударила рукой по сотканной из Воли материи.
— Отплыви в сторону, — велел Аруог, занося трезубец, но плёнку не смогли разбить ни острые зубья, ни волны. Он зарычал от досады, стукнут по защите ещё раз и, повернувшись к Диане, спросил, — Ты как?
— Всё в порядке. — Но её голос предательски дрогнул, выдавая волнение и испуг. — Я боюсь за Ривэирра.
— Будем надеяться, что он им не нужен. Чего хотел тот Оиилэ, Рриану?
— Думаю, похитить меня. Тогда ни Мирми, ни сосуды им бы уже не понадобились. Скажи, Аруог, а разве среди Оиилэ бывают блондины?
Он отвёл взгляд от полупрозрачной плёнки, сквозь которую пытался разглядеть, что происходило на лестнице, и посмотрел на Диану с удивлением.
— У него были светлые волосы?
— Да. И серо-голубые глаза. Он совсем не похож на подводного жителя.
— Это Эгиарр… Акулья морда! И что это за вспышка была между вами?
Диана пожала плечами.
— Я ударила электричеством по реликвии, которую он хотел использовать, и… думаю, она сгорела.
— Наверно, поэтому они и отступили. Не каждый Оиилэ способен с одного удара разрушить реликвию Лаан. — Он снова устремил взгляд в коридор. Из главного зала больше не доносилось ни звука, а значит сражение Ривэирра с похитителями уже завершилось. — Ри-ивэи-ирр! — крикнул Аруог в темноту коридора.
— Я в поря-ядке, — донеслось с лестницы. — Что-о с Ми-ирми?
— Сейчас прове-ерим, — крикнул Аруог в ответ и сказал уже Диане, — она должна быть в той комнате. Поплыли.
Они вернулись туда, где Эгиарр лишился своей ценной и наверняка очень полезной реликвии, доплыли до комнаты, которую защищал похититель, и заглянули внутрь. На кровати лежала служанка, связанная, с кляпом во рту и лоскутом плотной материи на глазах.
— Мирми, — выдохнула Диана и бросилась развязывать исхудавшую и напуганную девушку. — Прости меня, прости… — повторяла она, снимая с глаз служанки повязку и вынимая кляп. — Ты как? Где-нибудь болит?
— Нет, госпожа. Нет… — ответила она дрожащим голосом. — Они не били меня. Но среди них был… — Она поёжилась и покачала головой. — Я слышала, как вы сражались. Как же я рада, что они не забрали вас.
Когда Аруог снял верёвку с запястий Мирми, она бросилась Диане на шею и крепко обняла.
— Я слышала, о чём они говорили, госпожа. Им нужна не я, они собирались заманить и похитить именно вас.
— У них не вышло. — Диана ласково гладила служанку по голове. — Как же ты исхудала! Выберемся отсюда и сразу же примемся тебя откармливать. Ну-ну, всё уже позади.
— Что с сосудами? — напомнил Аруог, развязав Мирми ноги и присев на кровать.
— Ах, да. — Мирми отстранилась и, порывшись в кармане короткого плаща, достала оттуда две завёрнутые в плотную материю склянки. — Они даже притрагиваться к карману боялись. Знают цену за воровство…
Диана, на время позабывшая о сосудах, осторожно развернула материю и, убедившись, что оба Раил Иам на месте, снова спрятала их. Теперь они с Аруогом точно смогут восстановить Связь. Несмотря на все треволнения, в сердце Дианы разлилась радость. Она взглянула на супруга и встретилась с его наполненным любовью взглядом.
— Теперь всё будет хорошо, — произнесла она шёпотом, боясь спугнуть капризную и переменчивую удачу. — Осталось только убрать защиту из коридора.
— Скоро сама исчезнет. Он поставил её с помощью артефакта.
Им пришлось прождать не меньше часа, прежде чем они смогли попасть в главный зал к Ривэирру. Опершись спиной о стену, он сидел на полу возле лестницы, и на нём не было ни царапины.
— Как ты? — спросил Аруог, подплывая к дяде и помогая ему подняться.
— Цел. Эти акульи выродки обвешаны артефактами с ног до головы. Я даже сделать ничего не успел! Вы-то как с ними справились?
Аруог махнул головой в сторону Дианы, и та пожала плечами.
— Спасибо наследному дару Ариан и моему неумелому управлению Волей. Я застала Эгиарра врасплох. — Диана внимательно всматривалась в лица Аруога и Ривэирра, но на них не промелькнуло ни следа сомнения в её словах, а значит никто из них не догадывался о необычности её трезубца.
— Эгиарр… Как я и думал. Хорошо, что всё обошлось. — Он повернулся к Мирми и, кивнув ей в знак приветствия, спросил, — Сосуды целы?
— Они у меня, — Диана похлопала по карману, куда убрала свёрток. — Ей бы отдохнуть и поесть, — она взяла Мирми под руку, помогая той удерживать равновесие. От усталости и голода девушку качало из стороны в сторону.
— Отдохнём в здании общины. Малэг этому только рад будет. Он о Лунной чете мне все уши прожужжал.
Подхватив Мирми с помощью воды, Аруог помогал ей плыть к выходу из дома. Защита, которую Ривэирр ставил на дверь, как и купол на улице, исчезли. Водоросли вокруг дома мерно покачивались и тихо гудели, рядом не слышалось никакого плеска воды.
— Похоже они и вправду уплыли.
— А что им тут делать? — спросил Ривэирр, оборачиваясь. Он двигался впереди и показывал им дорогу до здания общины. — Завтра на их поиски вся стража отправится.
— Глава Эигину не станет ссориться с Владыкой, — ответил Аруог.
— А при чём тут Владыка? Эгиарр и его прислужникивтянули Полотняный город в междоусобицу. Кому такое понравится?
По тёмным, огороженным водорослями улицам они доплыли до здания общины. В кабинете Малэга еле заметно горел осветительный камень — глава ждал их возвращения, а возле входа в здание дежурила вооружённая стража. Аруог посмотрел на Ривэирра вопросительно.
— Кто из вас Ривэирр? — спросил один из стражников, склоняя своё копьё к двери и преграждая им путь.
— Ривэирр — это я. Что случилось?
— Глава племени приплывёт завтра утром, и до его визита вам и вашим спутникам запрещено покидать здание общины.
— Хорошо. — спокойно ответил Ривэирр. — Мы его дождёмся. Теперь мы можем заплыть внутрь?
— Не так быстро. — Взгляд стража скользнул сначала по лицу Дианы, затем Мирми. — Какую из девушек похищали?
Ривэирр рукой указал на служанку.
— Проводите её в дом. На ночь к ней будет приставлена охрана, а завтра утром её допросят.
Ривэирр кивнул и жестом показал своим спутникам, что они могут заплывать внутрь. Минуя стражников, Диана невольно поёжилась. Стоило ей взглянуть на них, как в памяти снова оживали воспоминания о её прошлом заточении — тогда это чуть не закончилось для неё прилюдной казнью.
— Всё будет хорошо, — сказал Аруог, заметив её напряжение и беря её за руку. — Эигину — миролюбивое племя. Они делают это для нашей же безопасности.
— Что-то я сомневаюсь…
В главном зале их встретило ещё четверо вооружённых копьями стражников.
— Кого из вас похищали? — спросил широкоплечий Оиилэ с угловатым лицом.
— Меня. — Мирми бросив испуганный взгляд на Диану, послушно выплыла вперёд.
— Мы проводим вас в комнату.
— Погодите! — Диана схватила служанку за руку. — Сначала ей нужно поесть.
— Хорошо, анэ. Её покормят, — ответил страж, подзывая товарища.
Подхватив Мирми под руки, они повели её к лестнице на второй этаж. Диана, не доверяя этим воякам, двинулась вслед за ними, но Аруог обхватил её сзади за талию и притянул к себе.
— Пусть плывут. Они принесут ей еды, не переживай.
Диана с волнением провожала взглядом Мирми и уводящую её стражу, но спорить и ругаться не стала. Если и Аруог, и Ривэирр доверяли племени Эигину, то и у неё не было причин опасаться.
Через пару минут к ним выплыл сонный Малэг. Он извинился за стражу и, показав комнату, подготовленную для Диана и Аруога, радостно отправился спать. На Диану этот рослый Оиилэ с внушительным круглым животом произвёл противоречивое впечатление: его добродушие было густо приправлено хитростью. Она сквозила в каждом его жесте и слове, но поразительно не вызывала неприязни.
Выделенная им комната оказалась совсем небольшой, но удобно обставленной: софа, кровать, тумба и письменный стол — в ней было всё необходимое. Распустив на ночь волосы, Диана легла на укрытую мягкими водорослями постель и, придвинувшись ближе к Аруогу, уткнулась носом в его шею. Он шумно выдохнул, запустил пальцы в её распущенные волосы и коснулся её лба своим.
— Ты моё испытание, Рриану, — прошептал он ей в губы.
Она подалась вперёд и застыла в паре миллиметров от прикосновения. Рыкнув недовольно, он притянул её ближе. И горячий поцелуй вспыхнул огнём, заставляя всё её тело содрогнуться. Приятное напряжение внизу живота откликалось жаром глубоко внутри.
— Океан свидетель, — сказал Аруог, отстраняясь и сбивчиво дыша, — сложнее испытания мне выпасть не могло. — Он погладил большим пальцем по её щеке и скользнул вниз, проводя вдоль скулы и нежно приподнимая её голову за подбородок. Его прикосновение приятно щекотало кожу. — Не представляешь, как мне хотелось перегрызть Эгиарру глотку, когда он схватил тебя в том коридоре. Ему что-то нужно от тебя, Рриану, иначе бы он не стал выдавать себя понапрасну.
— Он думал, что легко сможет со мной справиться.
Аруог покачал головой.
— Он потерял бдительность, а ему это не свойственно. — Откинувшись на подушку, он вздохнул. — Не нравится мне это…
— Так всё же почему у него светлые волосы? — спросила Диана, кладя голову на плечо супруга.
— Он один из Оилан. Западное море всегда опасалось нашей мести, и несколько веков назад, не знаю, когда именно, они стали искать способ увеличить силу Оиилэ. Тогда и был создан род Оилан. Его основал Лунный наследник со своей наземной женой. Их дети обычно несут в себе сильную Волю и помогающую с ней справляться солнечную кровь. С тех пор к этому роду примыкали только отпрыски Лунных наследников и сильнейшие из Оиилэ. А несколько поколений назад они впервые смогли провести обряд погружения. Они обвенчали не избранного Луной Оиилэ и похищенную с поверхности Гаанэ. Мать Эгиарра тоже была наземной.
— Почему была?
— Большинство Гаанэ плохо переносят погружение. Обычно они успевают дать жизнь только одному или двум детям, прежде чем их призовёт Мир голосов.
— И вы похищаете нас, зная, что обрекаете на гибель?
— Не надо, Рриану. — Аруог с досадой покачал головой. — У Лунных наследников нет другого выбора. Мы делаем это не ради себя, а ради нашего племени. Но Оилан, в отличие от нас, поступают так ради выгоды. Акульи выродки, по-другому не скажешь!
— Я всё понимаю, Аруог. Прости. Не знаю, почему я так отреагировала.
С первого полнолуния, когда в её супруге пробудился Дикий зверь, Диана знала, как он ненавидит возложенное на него бремя. И меньше всего ей хотелось увеличивать груз его вины и сожалений.
Сон настиг Диану, как только она прикрыла глаза, но вопреки её усталости, он вовсе не был спокоен. Ночь напролёт ей снились серо-голубые глаза Эгиарра и его голос со стальными нотками равнодушия. Он снова и снова повторял своё обещание: «Ещё увидимся, загадочная Рриану».
На утро она проснулась разбитой, потихоньку слезла с кровати и подплыла к продолговатому высокому окну, отбрасывающему на пол замысловатые рисунки из солнечного света. За окном, на ткацкой площади, переговаривались Оиилэ. Сквозь оконный узор Диана с любопытством наблюдала, как ткачи, заправив нити в два стоящих рядом станка, принимаются за работу.
На станке, расположенном ближе к зданию общины, Оиилэ в серых узких штанах и простой рубахе, используя Волю, развёл ремизки, и его соплеменник взмахом руки отправил челнок с уточной нитью сквозь образовавшийся зев. Ещё один Оиилэ гребнем пододвинул уток к опушке будущей ткани, и ремизки вновь пришли в движение.
Диана завороженно наблюдала за их слаженной работой и не торопилась будить супруга, давая ему возможность набраться сил перед дорогой. Вчера они договорились дождаться визита Главы Эигину и покинуть город до обеда, чтобы успеть доплыть до Улиан Гиугин к вечеру следующего дня.
Когда ткачи сняли со станка первый навой с готовым полотном, на площади в сопровождении стражи появился статный Оиилэ в летах. Работники почтительно склонили головы, и гость едва заметно кивнул им в ответ.

Глава 9

С приглушённым стуком Виан положила на подставку очередную доску с писанием и присела на длинную скамью, стоявшую возле настолько же бесконечного стола. Сквозь резное окно за её спиной дневной свет падал на витиеватые письмена Оагин Эёл, заставляя их вязь казаться ещё глубже врезанной в камень. Последнюю неделю от рассвета до заката она пропадала в библиотеке и в компании служителей святилища перечитывала послания прародителей. Полные загадок и тайн, они рассказывали самые необычные истории, но до сих пор не попалось среди них ни единого, которое поведало бы как разорвать помолвку или не сдержать слово, не заплатив цену.
— В этом тоже ничего нет, — сказал Ианур, поднимая писание с подставки и откладывая его в сторону.
Сегодня все служители оказались заняты, и Ианур вызвался помочь ей с поисками, за что Виан несомненно была ему благодарна. Но, как бы она ни стыдилась этого, его присутствие отвлекало и заставляло думать о совершенно непозволительных вещах. Вот и сейчас, когда он склонился над новым писанием, она то и дело косилась вправо, подмечая, что его жёсткие короткие волосы топорщатся ёршиком на макушке.
— Ты что-то нашла? — спросил он, почувствовав на себе её взгляд.
Пойманная с поличным, она вздрогнула от неожиданности и, отрицательно покачав головой, снова уткнулась в каменную доску.
Отзывчивость и неравнодушие к её горю говорили о большом и добром сердце Ианура, и порой ей становилось совестно, что она обременяет его своими проблемами. Но иногда ей хотелось специально выдумать какую-нибудь трудность, лишь бы он с присущей ему серьёзностью вызвался помогать.
Каждый его взгляд и жест она ловила и старалась запомнить, сохранить в своём сердце. Ведь она не смела и надеяться на взаимность. Чужая невеста, первая Улиан, согласившаяся выйти замуж за Ругоии, она недостойна такого смелого и честного Оиилэ, как Ианур. Но раз за разом она не могла удержаться и представляла, как они живут в одном доме, вместе обедают и горячо спорят о том, как лучше воспитывать их общих детей.
Нет, она совсем не ждала от него ответных чувств. Достаточно и редких случайных встреч на людях, беглых взглядов и ничего не значащих слов. Юный глава рода Эгвэра ещё встретит достойную его девушку.
— А ты что-нибудь нашёл? — спросила она, пытаясь отвлечься от грустных мыслей.
— Нет… Тут про Бездну и про Ключника. Ты ведь знала, что раньше Океан выбирал Хранителя ключей?
— Кажется, слышала что-то такое. Это ведь он стоял над Хранителями чертога?
— Да. Верховный судья Всемория… Не повезёт тому, кто попадётся ему под руку. Тут написано, что от его кары даже Мир голосов не убережёт. Он может разыскать в нём любую душу и навсегда отправить её в Бездну.
— Хорошо, что нам бояться нечего, — сказала Виан, натянуто улыбнувшись. — Ключника во Всемории нет уже много веков.
Но Ианур почему-то нахмурился, услышав её слова.
— Ведь нет же? — переспросила она на всякий случай.
Он помолчал задумчиво и, пристально посмотрев ей в глаза, ответил:
— Течение меняется, Виан.
— Как? Не может быть?! Океан выбрал нового Ключника?
— Тшш… Тише. Только я тебе об этом не рассказывал, ладно?
Она закивала и вздохнула, пытаясь унять волнение. Как не вовремя отец и дядюшка сосватали её за ненавистного Норага! Течение меняется. Лаан действительно могут возродиться. А она предала своё племя и согласилась выйти за Ругоии.
— Ви-иан, — Ианур взял её за руку и, сжав её ладонь, склонился ближе. Он провёл пальцами по спадающим не её лоб прядям, — тебе не за что корить себя. В том нет твоей вины.
— Есть, Ианур. Есть!
Он покачал головой, и в его взгляде мелькнула злоба.
— И Маварэг, и этот Нораг — им самое место в Бездне! Они ещё поплатятся за свои козни, вот увидишь. Если бы я был на месте Норага, я бы никогда… — он осёкся и замолчал, продолжая сжимать её ладонь.
Сердце Виан гулко застучало в груди.
«О глубины, зачем он это делает? Зачем?» — меньше всего ей хотелось давать себе ложную надежду. Да и о какой надежде речь, если её судьба — это выйти за презренного Ругоии или умереть, чтобы избежать позора?
Но эти слова… Что если её чувства ответны? О, горе им! Горе!
Сзади раздался плеск воды, и по библиотечному залу пронёсся звучный голос служителя.
— Ианур… За вами приплыл посыльный. Он ждёт внизу.
Виан испуганно отдёрнула руку, которую сжимал Ианур, и осторожно отодвинулась от него на скамье, надеясь, что жрец ничего не успел заметить.

Ианур, бросив беглый взгляд на взволнованную девушку, поднялся из-за стола и, помедлив, сказал:
— Я вернусь, если там ничего срочного.
По узкому проходу между высокими стеллажами он направился вслед за жрецом, продолжая прокручивать в мыслях собственные слова.
«Если бы я был на месте Норага, то никогда бы…»
Он «никогда бы…» что? Не принуждал её? Не заставлял страдать?
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ Но больше всего его беспокоило, что сама эта мысль незаметно закралась в его голову, обосновалась там и даже посмела просочиться в слова. Будь он на месте Норага… А что, если бы он и вправду мог занять его место?
Ианур покачал головой, пытаясь отогнать совершенно лишние мысли. Теперь, когда Виан помолвлена, он не должен сближаться с ней. Её судьбе и так не позавидуешь. А если её заподозрят в измене, какая жизнь ждёт её в Ругоии Гиугин? Окружённая ненавистниками и сплетниками, в доме с нелюбимым мужчиной, она всю жизнь будет выслушивать укоры и проглатывать обиды. Но горче и больнее всего, когда сердце рвётся к другому безо всякой надежды на счастье.
Нет, он не мог так поступить ни с ней, ни с собой. Ему нельзя потакать своей слабости и не стоило приплывать сегодня в библиотеку. Но что он мог поделать, если вопреки всему тоже надеялся, что в каком-то из писаний найдётся хотя бы малейшая подсказка?
Погружённый в размышления, незаметно он доплыл до главного зала святилища и оказался у выхода, где его терпеливо дожидался посыльный.
— Кто тебя прислал?
— Ривэирр, глава рода Арагерра, анэ. Он ждёт вас у себя в магиу. Говорит, что вопрос срочный.
«Вернулись, значит», — подумал Ианур, бросая прощальный взгляд на лестницу, ведущую в библиотеку. — «Так даже лучше… Мне не стоит так часто с ней видеться».
После изнуряющей дороги Диана спала глубоким сном и проснулась, когда солнце поднялось высоко над океаном. К этому времени Аруог уже уплыл по делам: он намеревался узнать как можно больше об Эгиарре и лояльных ему Оиилэ. И Диане ничего не оставалось кроме как позавтракать в одиночестве. От этого ей снова стало не по себе.
Ещё со вчерашнего вечера её сердце было не на месте, хотя она не сомневалась, что на этот раз Сосуды света в безопасности. Ночью они спрятали их в сокровищнице Ривэирра, и он дал слово с самого утра заняться вопросом дополнительной охраны. Ианур вряд ли откажет им в помощи, да и род Рэины наверняка сможет выделить несколько стражей.
Что не давало Диане покоя, так это необходимость наполнить сосуды светом. Вспомнив наставления предков, сразу же после завтрака она отправилась в святилище, чтобы узнать у Анарэна, когда лунный восход произойдёт перед солнечным закатом. Именно в этот час ей и нужно поднять Раил Иам на поверхность.
— Приветствую тебя, Рриану, — сказал Анарэн, встретив её в главном зале Риа Ораил. Настороженно оглянувшись по сторонам, он подплыл ближе и спросил уже шёпотом, — Всё удалось?
— Да, сосуды в безопасности. Я хотела бы поговорить с тобой наедине.
— Конечно. — Он указал рукой в сторону лестницы, ведущей из главного зала на второй этаж.
— Так о чём ты хотела поговорить? — спросил Анарэн, присаживаясь за письменный стол у себя в кабинете и жестом приглашая Диану занять стул напротив.
— Чтобы наполнить Раил Иам, я должна подняться на поверхность, «когда луна будет всходить до того, как солнце скроется за горизонтом», — повторила она слова предков. — Аруог говорил, что жрецы ведут лунный календарь. Ты можешь посмотреть, когда именно наступит этот день?
Анарэн откинулся на спинку стула.
— Луна и солнце пересекаются на небе часто. Необязательно подниматься на поверхность на закате.
— Нет, предки сказали: когда луна взойдёт до захода солнца. Я уверена, это должно быть именно на закате.
— Что ж… — он задумчиво потёр подбородок, — тогда всё же не к чему рисковать. Подожди меня здесь.
Он выплыл ненадолго и, вернувшись, сообщил:
— В этом месяце лунный восход почти совпадёт с солнечным закатом за два дня до полнолуния.
— А полнолуние когда?
— Черед двадцать ночей на двадцать первую. Будешь ждать?
Диана вздохнула.
— Буду.
Хотя она сама и настаивала, что нужно дожидаться именно этого дня, но из Риа Ораил выплыла расстроенной. Диана надеялась, что наполнить сосуды получится раньше. Чем дольше промедление, тем больше они дают врагам возможностей, чтобы им помешать.
На улице она замешкалась, поглядывая в сторону площади, через которую приплыла в Риа Ораил. Однако домой ей не хотелось совершенно. Аруог наверняка ещё не вернулся, а без него что ей там делать? Поэтому вместо обычной дороги, она свернула влево и направилась по торговым улицам в южную часть города. С момента погружения ей почти не удавалось погулять по Улиан Гиугин.
С большой торговой улицы она свернула на улочку поуже, где лавки начали перемежаться с жилыми домами торговцев, а за ещё одни поворотом её ждал тихий район больших купеческих магиу. В отдалении от суеты эти двухэтажные постройки служили местом отдохновения зажиточных Оиилэ и почти ничем не отличались от магиу Аруога, если конечно не учитывать размеры. Дом её супруга выглядел массивнее.
Оказавшись в этом районе впервые, она с сомнением осмотрелась — осталось не потеряться окончательно и найти дорогу до дома. Вдалеке виднелись заросли водорослей, росшие вдоль южной и западной границ города и Диана уверенно поплыла в ту сторону — если следовать по краю зарослей, она непременно выплывет к холму, на котором стоял их дом. Эти улочки принадлежали более бедным представителям Улиан. Маленькие домишки, не всегда ухоженные, так плотно жались друг к другу, что, казалось, ещё немного и они залезут один на другой.
На окраинной улице было на удивление тихо — жители этих домов наверняка сейчас разносили послания зажиточных господ, убирали их дома или продавали товары в их лавках. Узкая улочка, то и дело заныривая в водоросли, виляла, но неизменно вела Диану к дому.
«Додумалась тоже, прогуливаюсь в зарослях. Аруог опять отругает меня за безрассудство», — подумала Диана со вздохом и, вытянув руку в сторону, мысленно призвала трезубец. Сегодня она оставила его дома, чтобы лишний раз не пугать и не настраивать против себя соплеменников. Но раз уж она решила заплыть в такую глушь, не стоило пренебрегать собственной безопасностью.
Дорога вильнула влево и снова погрузилась в тенистые заросли. Диана почувствовала на себе чей-то жгучий пристальный взгляд, но, обернувшись, никого не увидела.
«Показалось», — подумала она, пытаясь успокоиться. После событий в Полотняном городе её беспокойство без особых на то причин отказывалось уходить, и иногда Диане думалось, что у неё развилась паранойя. Всюду ей виделись враги и опасности.
Но уже через минуту, когда дорога никак не выныривала из густоты водорослей, она стала подозревать, что на этот раз её беспокойство могло быть не беспричинным. Слева плеснулась вода, и что-то мелькнуло меж зелёных стеблей. Сердце на мгновение замерло в груди Дианы, и, едва уняв страх, она пригляделась получше — в тенистых водорослях промелькнул акулий хвост. Скорее всего акула всё это время укрывалась в зарослях, поэтому, в отличие от своих менее удачливых сородичей, не попалась на глаза охотившимся за ними Улиан.
Первой мыслью Дианы было как можно быстрее уплыть назад и избежать встречи с этой хищницей. Но, вспомнив рассказ Ривэирра о том, как двое детей чуть не пострадали от нападения акулы, Диана поняла, что не может просто так оставить хищницу. Чтобы на этот раз точно не произошло беды, акулу нужно непременно выгнать из города.
Прислушавшись к себе, Диана почувствовала, что трезубец уже близко, а значит ей нужно лишь немного проследить за хищницей и, когда оружие будет здесь, выгнать её за границу города. Как именно она это собиралась делать, Диана пока не представляла, но одно знала точно: если услышит, что из-за акулы кто-то пострадал, непременно будет винить в этом себя.
Как можно тише она раздвинула стволы водорослей и поплыла вслед за акулой, стараясь не упустить её из виду. Но та, казалось, не торопилась уплывать, она тоже двигалась медленно, то и дело мелькая между зелёными листьями.
Акула её даже не видела. Но чем дальше Диана заплывала вглубь зарослей, тем острее становилось её беспокойство.
«Аггорон… Быстрее, прошу тебя», — думала она, продолжала следить за ни о чём не подозревающей акулой.
Сзади раздался плеск воды, и Диана оглянулась, думая, что приплыл её трезубец. Но вместо оружия увидела Оиилэ в тёмно-сером плаще. Его капюшон был нарочито приспущен, показывая надменное лицо своего владельца. Холодный, равнодушный взгляд пронзал плоть и леденил душу.
— Эгиарр! — прошептала Диана сдавленным голосом. Дикий, животный страх сковал её мышцы. Ей понадобилось собрать все силы, чтобы просто сделать вдох. Ей нужно уплыть, спрятаться, но тело совсем не слушалось. Этот взгляд приковывал и обезоруживал, заставляя думать о смерти.
— Я же просил называть меня Гарр. Мы же с тобой не чужие, Рриану.
«Прячься! Прячься…», — кричала она своему заледеневшему от ужаса телу, но оно и не думало её слушаться.
— В Эигину Гиугин мы толком и не поболтали… — он с досадой коснулся обожжённого от удара молнии запястья и подплыл чуть ближе. — Но наша разлука была не долгой. Признайся, скучала по мне?
Он медленно подплывал, и Диана, наконец отмерев, начала пятиться назад.
— Вот и я скучал.
Он взмахнул рукой, и вода сзади неё стала вязкой и плотной, не позволяя ей отплывать дальше.
— Зато теперь никто не помешает нашему путешествию.
Ещё один взмах — и вокруг запястий Дианы обвились сформированные из воды верёвки. В её правой руке стало расти уже знакомое жжение и зуд — трезубец был совсем близко. Она раскрыла ладонь, дожидаясь, когда в неё послушно ляжет тяжёлая рукоять.
Эгиарр зачем-то потянулся в карман.
«О нет, только не реликвия! Аггорон, молю, быстрее…»
Сбоку послышался плеск воды и тихий звук срезаемых стеблей.
Рукоятка трезубца с силой ударилась о раскрытую ладонь Дианы в то же самое время, когда Эгиарр вынул из кармана пузырёк с тёмной и мутной жидкостью. Не обращая внимание на появление трезубца, он быстро откупорил сосуд и взмахом руки отправил к шее Дианы тёмную субстанцию. Но вместо того, чтобы попасть в жабры, она ударилась о невидимый щит, смешалась с водой и, светлея, опустилась на дно.
— Океан благоволит тебе, Рриану, — сказал Эгиарр с усмешкой. Казалось, его вовсе не расстроила неудача и попусту истраченное зелье. — Но это ничего не меняет.
Теперь, держа в руках своё оружие, Диана наконец смогла справиться со сковывавшим её страхом.
— Что тебе нужно от меня? — спросила она дрожащим голосом.
— Хм… Вот как, — сказал он себе под нос. — А без трезубца ты со мной не разговаривала. Но в нашем путешествии он будет только мешать…
— Не будет никакого путешествия, — процедила Диана сквозь зубы. — Оставь меня в покое!
— А это будоражит, — прошептал он и добавил уже громче, — мне так редко отказывают девушки. Что ж… тем интересней выйдет охота. — Он откинул капюшон и смахнул назад опустившуюся на лоб светлую прядь. — Тебя здесь всё равно ничего не держит.
— У меня есть муж! — сказала Диана со злостью. Хотя будь она тысячу раз свободна, по своей воле ни за что бы не приблизилась к этому Оиилэ.
— Бывший… и был. У тебя был бывший муж.
Диане понадобилось несколько секунд, чтобы понять смысл его слов.
— Аруог! Что с Аруогом?
— Теперь, когда Лунный наследник племени Улиан мёртв, кто защитит тебя от гнева соплеменников? Ривэирр?
Диана дёрнулась, пытаясь вырваться из державших её верёвок.
«Что значит мёртв?! Как мёртв?» — Она забилась, словно запутавшаяся в сетях рыба.
— Нет, — продолжил Эгиарр спокойно. — Старику Ривэирру будет не до этого. Он и сам поймёт, что потомкам Лаан Лунные жёны приносят только несчастья. Тебе стоит принять моё предложение, Рриану. Со мной тебе бояться нечего.
Но его увещевания и намёки на скорую казнь Лунной жены не имели для Дианы никакого значения. Аруог мёртв?
Нет! Он не оставил бы её. Он бы не ушёл так быстро и без боя. Она не могла и не хотела в это верить!
— Ну так что, составишь мне компанию? — спросил Эгиарр так, будто не сомневался, что она согласится.
— Морской дьявол — тебе компания! — крикнула Диана.
Её страх за супруга перерастал в панику, тело трясло, а взгляд заволакивала тёмная пелена. Внутри, словно голодный зверь, проснувшийся от долгой спячки, ворочалась Воля. Она билась о грудную клетку, вспыхивала колкими искрами в руках и болезненно обжигала изнутри. Она рвалась наружу, и Диана не стала её сдерживать.
— Он мёртв, Рриану, — повторил Эгиарр, наблюдавший за ней равнодушно. — Мёртв.
От плеч Дианы вниз к пальцам скользнули разряды электричества. Они плясали в ладонях, ласкали спину и обжигали ноги. С треском и вспышками её охватило электрическое пламя. Она отдала ему весь свой страх и всю свою боль.
— Он. Не может. Быть. Мёртв!
— Может, — ответил Эгиарр уверенно, но его серо-голубые глаза настороженно сузились, когда сковывавшие Диану верёвки начали растворяться.
В её освободившейся руке трезубец вибрировал, отзываясь на льющуюся в него силу. С зубьев сорвался разряд и ударил в песок у самых ног Эгиарра.
— Не может! — крикнула Диана и, подплывая ближе, снова ударила молнией ему под ноги. Эгиарр отплыл немного назад.
— А что, если всё-таки может? — спросил он с издёвкой в голосе.
— Если это окажется правдой… Я разыщу тебя и убью собственными руками!
— Океан наказывает за убийство. Смерть за смерть, Рриану.
— Если Аруог мёртв, я провожу тебя в Мир голосов лично. — Она выставила перед собой трезубец. — Но сейчас я уплыву, и ты не будешь мне мешать.
Воля пульсировала в ней и требовала крови, но сердце не верило, что Аруога больше нет. Возможно, он и вправду в беде, а значит сейчас ей нужно разыскать его и помочь. Нельзя тратить время на этого акульего выродка.
— Плыви. — Он пожал плечами. — А я утешу тебя позже.
Громкое и такое чуждое рычание вырвалось из самой глотки Дианы. Клокоча и резонируя в теле, оно служило последним предупреждением её противнику. В примирительном жесте он выставил перед собой руки и, кивнув ей на прощание, поплыл в заросли, где его по-прежнему дожидалась акула.
Когда его стало почти не видно за зелёными стволами и листьями, Диана рванулась в сторону дороги. Она не осознавала, ни как преодолела тот путь, ни что происходило на улице, когда она плыла. Она думала лишь об опасности, угрожавшей супругу.
Электрической вспышкой она пронеслась по холму и влетела в гудящий голосами главный зал магиу. Гул и метания слуг запустили в сердце Дианы очередную волну страха. Всё уже случилось.
Испуганные лица, дрожащие голоса и устремлённые на Диану сочувствующие взгляды — всё это заставило бушевавшую в ней Волю затихнуть, как затихает и поджимает уши дикий зверь в присутствии зверя покрупнее. Она пересекла главный зал и устремилась вверх по лестнице. Сердце гулко билось в груди, и страх тошнотой подступал к горлу.
Из коридора второго этажа двое слуг вынесли безжизненное тело и начали спускать по лестнице. Диана схватилась за перила, стараясь удержать равновесие, и застыла, глядя на безвольно свисающие руки неподвижного, бедно одетого мужчины.
Одежда не та… И кожа светлее. Это не её муж!
Облегчённо выдохнув, она ринулась вперёд и, тряся одного из слуг за плечо, закричала:
— Что с Аруогом? Где он?
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— Наверху, госпожа. Он ранен.
Диана бросилась в коридор, но тут же поняла, что забыла спросить, в какой именно комнате его искать. Вдалеке послышались голоса.
«Это в покоях Аруога!»
Словно ураган, она пронеслась по коридору и с такой силой раздвинула жемчужные нити, что одна из них лопнула, и тяжёлые жемчужины посыпались на пол.
В воде витал запах крови — Аруог лежал на кровати, прижимая к боку свёрток водорослей, из-под которых в воду просачивалась красная жидкость.
— Аруог! — Диана в мгновение пересекла комнату и оказалась у его постели. — Хвала небесам, ты жив!
— Океану, — поправил её Аруог, пытаясь улыбнуться, но вместо этого лицо его искривила гримаса боли. — Я в порядке, Рриану.
В комнату заплыл слуга, неся в руках ещё один зелёный свёрток.
— Срочно пошлите за Анарэном, — приказала Диана.
— Уже, ана.
— И за Ривэирром.
Слуга кивнул.
— Хорошо, ана. Позвольте, — он подплыл к кровати, собираясь сменить водоросли, приложенные к ране.
— Я сама. — Она забрала у него свёрток и осторожно поменяла компресс. Из раны вырвалось ещё одно облачко крови.
— Что здесь случилось? И кто был тот мужчина… которого вынесли? — Диана дрожащими руками прижимала новый компресс к глубокой ране и, глядя на супруга, благодарила и небо, и Океан, и все возможные светила за то, что он выжил.
— Бывший слуга, — ответил Аруог неохотно. — До нашего венчания я был… мало на себя похож. — Он замолчал, собираясь с мыслями. — Однажды во время полнолуния я покалечил его невесту, она тоже работала в моём доме.
— Нарочно?
— Нарочно или нет, я толком не помню. Она выжила, но работать больше бы не смогла. — Он поморщился, и Диана думала, что случайно надавила на компресс. — Ты правда хочешь знать? — спросил он с надеждой глядя ей в глаза, и она наконец поняла, что боль причиняло не ранение, а воспоминания о тех событиях.
— Правда. Он ведь мог убить тебя, Аруог…
Он кивнул понимающе и продолжил:
— Авэн, узнав, что его невеста не сможет оправиться, решил мне отомстить. Ещё тогда он попытался убить меня, и за ту попытку я мог бы спросить с него высокую цену. Но меня мучила вина, Рриану. Перед его невестой… И тогда я попросил Главу запретитьАвэну пересекать покров Улиан Гиугин. Он совершил преступление и очень легко за него отделался. Он и его невеста уплыли из Жемчужного города, и с тех пор я о них ничего не слышал.
— До этого дня…
— Да. Он сказал, что его возлюбленная перешла в Мир голосов. Что это моя вина… Что те раны терзали её до самой смерти. — Аруог снова поморщился и вздохнул.
— Но если ты жив, почему тогда он мёртв? Закон Океана…
— Океан благоволит сильным, а Авэн был слабым Оиилэ. Он напал на меня дважды, и я спросил с него цену за оба раза.
— Забрал его жизнь?
Аруог нахмурился.
— Да. И забрал бы её ещё раз! Это чудо, что он напал не на тебя. Если бы с тобой что-то случилось, я не знаю, как бы я тогда… Я не мог дать ему такой шанс.
— Я не осуждаю тебя, Аруог. — После того ужаса, который она пережила по дороге в особняк, ей совсем не было жалко нападавшего. Зная, что раньше происходило с ним в полнолуние, она не могла винить его за случившееся с той служанкой. — Но почему же она не спросила с тебя цену? Тогда не было смысла мстить…
— Не знаю, Рриану. Она ни разу меня ни в чём не обвинила. По правде говоря, даже если бы она её спросила, это мало бы что изменило. Её Воля тоже была слишком слаба.
— Да где же этот Анарэн! — Диана раздражённо оглянулась на дверной проём. — Знаешь, Аруог, я думаю, на меня этот Авэн напал бы вряд ли… — сказала она, снова поворачиваясь к супругу. — Сегодня я видела Эгиарра.
Аруог резко привстал и снова скривился от боли.
— Лежи, — Диана твёрдой рукой вернула его на подушки.
— Что ему было нужно?
— Хотел, чтобы я уплыла с ним. Он сказал мне, что ты мёртв, Аруог. — Она покачала головой. — Но я не поверила ему.
Аруог сжал челюсти и низко зарычал.
— Он открыто напал на тебя прямо в Улиан Гиугин? — процедил он, едва сдерживая гнев. Разогнавшаяся по венам кровь снова начала сочиться из-под компресса.
— Не надо было сейчас об этом рассказывать. Успокойся, Аруог. Пожалуйста. — Она ласково погладила его по руке. — Если бы ты знал, как я его боюсь… Ты должен научить меня драться! Когда поправишься…
— Боюсь, это может случиться нескоро. Лучше я попрошу Ривэирра или Вэимара. Они справятся с этим не хуже меня.
За спиной Дианы зазвенел жемчужный занавес и послышался плеск воды.
— О глубины! — воскликнул Анарэн. — Всё вокруг пропитано кровью.
Диана уступила ему место рядом с Аруогом, и жрец, достав из кармана Жёлтый лунный камень, присел на край постели. Он приложил его к ране, предварительно убрав с неё компресс.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ —Иррэ мару ро Маал. — Камень в его руке вспыхнул и не потухал до тех пор, пока Анарэн не убрал руку с ранения, размер которого почти не изменился.
— Что-то не так? — спросила Диана взволнованно.
— В ударе было слишком много ненависти, — ответил жрец, — рана не затягивается. Я буду приплывать каждый день и повторять обряд, но телу Аруога будет непросто восстановиться.
Её супруг, казалось, не был тому удивлён. Жрец, не имея больше никакого способа помочь им, уплыл, а Диана осталась дежурить в комнате и категорически отказывалась слушать недовольные замечания Аруога о том, что ему не нужна сиделка.

В доме Главы племени на обед сегодня подавали устриц и треску. В столовой висела давящая тишина, и Агаинэ, дочь Маварэга, уже несколько минут искоса поглядывавшая на отца, наконец решилась спросить.
— Что хотел Ривэирр? Я видела, он приплывал недавно.
— Чтобы я запретил Эгиарру пересекать Защитный покров.
— Подумать только! Послу Мелового города и правой руке Владыки запретить появляться в Улиан Гиугин! С чего вдруг?!
Маварэг, раздражённо крутивший в руках уже опустевшую шпажку от рыбы, бросил её на тарелку.
— Не притворяйся, Агаинэ! Это ты рассказала ему про слугу?!
— Какого слугу?
— Ага-аинэ… — Маварэг стукнул кулаком по столу.
— И что, если я?
— Ничему я не сумел тебя научить!.. Какую цену он попросил за помощь?
Агаинэ, поджав губы, молчала.
— Какую. Цену. Он попросил. За помощь? Говори!
— Я сама с этим разберусь, отец. Главное, что Аруог нам больше не помешает, — сказала Агаинэ упрямо.
— Аруог выжил… — ответил Маварэг, внимательно наблюдая за реакцией дочери.
На лице Агаинэ промелькнула череда эмоций, от удивления и неверия до отвращения и ненависти.
— Но тот слуга мёртв, — сказала она шёпотом.
— Да, тот слуга поплатился за своё преступление. Зачем ты связалась с Эгиарром?
— Зачем?! А что ты предлагаешь мне делать? Спокойно смотреть, как Аруог в бою лишит тебя жизни?! Меня удивляет твоё бездействие!
— Бездействие и осторожность — разные вещи. Если бы с казнью всё прошло гладко, нам не о чем было бы волноваться.
— Гладко… Ничего быгладконе прошло! Тебе не стоило полагаться на Рагавурра. Я же говорила, что ему нельзя доверять.
— По крайней мере, зная интересы Морского змея, его решения можно предугадывать, — ответил Маварэг устало. — Эгиарр же непредсказуем. Ему плевать на выгоду.

Со дня ранения Аруога прошло чуть больше двух недель, которые Диана провела рядом с супругом, помогая ему восстанавливаться. Всё это время она терпеливо ждала, когда сможет наполнить Раил Иам, и сегодня этот день наконец настал.
— Я поплыву с тобой, — сказал Аруог, наблюдавший, как Диана переодевается в облегающий походный костюм, который закрывал и руки, и ноги. Он позволит ей избежать солнечных ожогов.
— Мы же обсуждали это вчера, — ответила она со вздохом. — Со мной будет половина рода Арагерра, Ривэирр, Ианур и куча охраны. Ничего не случится, Аруог, — сказала она уверенно, беря супруга за руку. Я вернусь сразу после заката.
Он покачал головой.
— Обещай, Рриану. Обещай, что вернёшься невредимой.
— Обещаю, — ответила она, целуя его в щёку на прощание.
Взяв трезубец, Диана в сопровождении двух стражей поплыла к дому Ривэирра, где собирались все участники обряда. Уже подплывая к магиу главы рода Арагерра, она удивлённо ахнула, увидев целую толпу Оиилэ перед домом. Ей хотелось бы сказать, что такое количество защитников чрезмерно, но, кто знает, насколько опасны наполненные Сосуды света, попади они не в те руки.
— Всё готово. Можем плыть, — сказал Ривэирр, показывая на свёрток с Раил Иам. Он передал его Диане и занял место в процессии по её правую руку. Слева плыл его сын Вэимар.
На этот раз они поднимались открыто, на глазах у всего города. Они пересекли Защитный покров в самом центре купола и поплыли прямиком к поверхности. Океан в этот день оказался на удивление спокоен, и солнце светило ярко с самого утра.
— Дальше я сама, — сказала Диана, когда до поверхности оставалась всего пара метров.
Она неуверенно посмотрела на свой трезубец и протянула его Ривэирру, надеясь, что Аггорон не оскорбится временной сменой владельца.
Когда рукоять трезубца коснулась ладони Ривэирра, лёгкий разряд электричества вспыхнул, обжигая его кожу, и тут же потух. Диана, облегчённо выдохнув, достала сосуды из свёртка и медленно поплыла к поверхности.
Еле заметная волна лизнула макушку, подхватила и увлекла за собой волосы. Диана вынырнула на поверхность, и в глаза ударили красно-оранжевые лучи заходящего солнца. На этот раз они не обжигали кожу, но слегка согревали её. Она закашлялась, выплёвывая воду и позволяя режущему горло кислороду занять место в лёгких, и нервно оглянулась в поисках луны, но та ещё не взошла.
— Хвала небесам… — Диана осеклась и добавила, — и Океану, мы не опоздали.
Она откупорила Раил Иам, сложила крышки в карман брюк и взяла по сосуду в каждую руку. Мерно покачиваясь на волнах, она размышляла, действительно ли ей ничего не требуется делать, кроме как ждать, когда на небе появится луна, а солнце скроется за горизонтом.
Время тянулось долго, почти бесконечно, и ничего, кроме неуклонного приближения солнечного диска к горизонту, не происходило. Диана начала переживать, что неверно истолковала слова предков и вопреки стараниям всего племени так и не сможет наполнить сосуды.
Синий Раил Иам в её правой руке слегка потяжелел и начал холодеть. Диана оглянулась — за её спиной из-за горизонта появилась еле заметная на багровеющем небе луна. В то же время солнечный диск вдалеке коснулся водной глади и вспыхнул багряными лучами, окрашивая льнувшие к горизонту мелкие облака в закатные краски.
Минута, другая — и багр начал темнеть, а солнце тонуть в спокойных водах. Как только изогнутый край солнечного круга окончательно погрузился в океан, жёлтый сосуд в левой руке Дианы нагрелся и начал светиться. За ним вспыхнул и синий. Сосуд Солнца и Сосуд Луны наполнились жидким светом.
Осторожно перекладывая синий Раил Иам в левую руку, Диана потянулась в карман за крышками и один за другим закупорила свет внутри сосудов.
В этот момент она ощутила невероятное облегчение, словно с её плеч свалился огромный тяжёлый камень, и она наконец могла вздохнуть свободно. Оставалось лишь провести повторный обряд венчания, и тогда никакие враги или невзгоды больше не смогут разлучить её с Аруогом.
Резко выдохнув, она нырнула, дождалась, когда прохладная и успокаивающая вода вновь заполнит лёгкие, и поплыла к армии своих охранников. Приблизившись к Ривэирру, Диана не смогла сдержать улыбку и показала мерно светящиеся сосуды. Он одобрительно похлопал её по плечу и протянул ей плотную материю.
— Спрячь на всякий случай.
Она закутала Раил Иам в ткань, но их свет всё равно пробивался наружу. Тогда она убрала сосуды в карман и, забрав свой трезубец, поплыла к городу вместе с остальными. Ей хотелось побыстрее увидеть Аруога, обрадовать его, начать подготовку к венчанию. На этот раз она хотела провести церемонию как положено, в святилище, и даже знала, что наденет.
В их первый совместный поход по магазинам Аруог купил ей великолепное платье, у которого даже было своё имя — Тёмная королева — но она ни разу его так и не надела. И что, если не восстановление Связи, можно считать достойным для этого поводом?
До самого города она плыла в раздумьях и мечтах и чуть не забыла отдать Ривэирру сосуды на хранение.
— Кхм, кхм… — он многозначительно прочистил горло и протянул руку, дожидаясь, когда Диана передаст ему свёрток.
— Прости, забыла.
Она положила тёмную, слегка светящуюся изнутри материю в руку Ривэирра и наблюдала, как он уносит её в дом, чтобы спрятать в сокровищнице. Неужели они смогли? Неужто преодолели выпавшие на их долю испытания?
«Нет», — Диана покачала головой. — «Самые тяжёлые испытания ещё впереди. Аруогу, а возможно, и мне, предстоит ещё немало сражений».

Теперь, когда сосуды Раил Иам наконец были наполнены светом, Рриану не хотела откладывать венчание и на следующий же день уговорила Анарэна спуститься в Глубинный храм, чтобы попросить у предков разрешение на восстановление Связи. Их брак был разорван по вине Маварэга, и потому предки встали на сторону Лунной четы. И, казалось бы, теперь ничто не могло помешать обряду венчания, но Анарэн всё равно отчего-то нервничал. С самого дня своего погружения эта наземная приносила ему невероятное беспокойство. А в последнее время Верховный жрец и вовсе сомневался, что его жизнь хоть когда-нибудь вернётся в нормальное русло.
Само венчание было назначено на второй день после наполнения сосудов. Анарэн с самого утра занимался приготовлениями, раздавал указания служителям и раздражённо выгонял из святилища зевак, но они снова и снова умудрялись заполнить главный зал. В конце концов Верховный жрец сдался и велел им оставить свободным хотя бы проход к алтарю.
Когда солнце вошло в зенит, Аруог и Рриану заплыли в главный зал. Лунный наследник вёл будущую супругу под руку, помогая ей удерживать равновесие в этом тяжёлом, сплошь украшенном жемчугом платье. Зеваки принялись ахать и перешёптываться, наверняка обсуждая, сколько монет Аруогу пришлось выложить за этот роскошный наряд.
Остановившись у алтаря, Аруог помог Рриану поправить подол платья и встал по её правую руку. Сбоку к ним приблизился Ривэирр и, откинув тёмную материю, протянул им Раил Иам. Верховному жрецу Сосуды света не доверяли, но после обрушившегося на него гнева предков он ни капли об этом не сожалел.
Аруог взял Сосуд Луны, Риа Иам, а Рриану — Сосуд Солнца, Оора Иам. Они одновременно сняли с них крышки и, глядя друг другу в глаза, выпили светящуюся жидкость. Рриану закашлялась.
— Что случилось? — спросил Аруог, взволнованно вглядываясь в побледневшее лицо невесты.
— Трудно дышать.
— Благословение Солнца, — пояснил Анарэн, — ослабляет Волю. Нужно быстрее завершить обряд. Принесите Иинуарр, — велел он служителям.
Его помощник протянул поднос с каменным кинжалом и сосудом, наполненным жёлтой связующей жидкостью, которую в последние века использовали только Лунные наследники, бравшие в жёны Гаанэ.
Сделав порезы на запястьях венчающихся, Анарэн откупорил Иинуарр, перевернул сосуд и, произнеся: «Эёрэ Иину!», взмахнул рукой. Вода ожила, собирая и смешивая Иинуарр с кровью и формируя жгут. Но он не успел коснуться разрезанных запястий, ослабел и рассыпался. Обряд остался не завершённым.
— Что случилось? — спросила Рриану. — Я не чувствую Связи.
Анарэн в раздумьях начал стучать ногой по полу и покосился на Аруога. Тот стоял хмурый и даже не поднимал взгляда на невесту. Ну, конечно! Со дня обряда в Глубинном храме, когда Аруог отдал Рриану свою Волю, прошло слишком мало времени. Его силы не успели восстановиться.
— Подождите меня здесь, — сказал Анарэн, проплывая между служителями и устремляясь по лестнице на второй этаж. В его кабинете хранился Лаур руог, Лазурный камень. Возможно, собранной им из воды Воли хватит, чтобы завершить обряд венчания.
Вернувшись к алтарю, Анарэн приложил ко лбу Аруога принесённый из кабинета Лазурный камень и произнёс: «Аригэ Маалу!»
Камень вспыхнул ярким лазурным светом, но тут же погас, тускнея и обесцвечиваясь.
— Перегорел, — прошептал Анарэн удивлённо. Он купил этот камень совсем недавно и не так часто им пользовался, чтобы тот исчерпал силы столь быстро. — Очень странно…
— Что тут странного? — процедил Аруог. — Кто-то умышленно сжёг его.
Бледная Рриану, с трудом дыша, непонимающе переводила взгляд с жениха на Анарэна и обратно.
— Ли вомаго Анарэн, — сказала она хриплым голосом, — так мы можем завершить обряд?
Он покачал головой.
— Боюсь, сегодня это вряд ли получится. Я проплывусь по лавкам и поищу новый Лаур руог. Это камень редкий и дорогой, не каждый купец им торгует. Найду сегодня, приплыву к вам сам. А пока… — Он пожал плечами. — Мне жаль, Рриану.
Она задышала сбивчиво и частно, зажмурилась и, прижавшись спиной к алтарному камню, сползла на пол.

Весь день Анарэн плавал от лавки к лавке, но в очередной раз удача отворачивалась от него.
— Как? И у вас нет? — спросил он у продавца.
— Нет, Ли вомаго. Ни у нас, ни у кого. Пропали Лазурные камни из продажи. Уже месяц как сами не можем нигде найти.
— В каком смысле пропали?
— Раскупили… — Продавец пожал плечами, мол, а что тут непонятного.
— И в других городах?
— Там тоже… Но хозяин-то не везде проверял. Делать ему нечего, как за Лаур руог охотиться… Их и покупают-то только жрецы. Приплывайте-ка через месяц. Тогда-то небось уж появятся.
— Спасибо. — Анарэн кивнул на прощание и выплыл из последней в Улиан Гиугин лавки, где могли продаваться Лазурные камни.
К этому времени солнечные лучи потускнели, и город погрузился в полумрак.
«И не пообедал, и камней не нашёл», — подумал Анарэн с досадой. — «Что я теперь Лунной чете скажу?»
Но за Лаур руог он волновался меньше, чем за Рриану. До завершения обряда ей нельзя восстанавливать Волю, а значит ей придётся мучиться и задыхаться. Анарэн со вздохом покачал головой.
«И почему я не подумал об этом раньше? Ведь ясно же было, что для повторного венчания слишком рано… Дурак ты, Анарэн! Дурак».
Расстраивать и без того страдающую девушку ему не хотелось, и потому он отправился прямиком к Ривэирру и застал его за спором с сыном.
— А я говорю, что надо выяснить, кто сжёг тот камень! — настаивал Вэимар.
— Это ничего не даст, — ответил Ривэирр, устало потирая шею. — И их Связь от этого никак не восстановится…
— Да при чём тут Связь?! Кто-то специально мешает Лунному наследнику Улиан, и мы обязаны выяснить, кто именно!
— Эгиарр… или Маварэг, — Ривэирр пожал плечами, — да хоть сам Владыка… разницы нет.
— Есть!
— Прошу прощения. — Анарэн не стал дожидаться, когда они закончат разговор, слишком уж он был уставшим и голодным для чрезмерной тактичности. — По поводу камня… — Он вздохнул. — Все Лаур руог раскупили. Мне не удалось ни одного найти.
Ривэирр бросил тяжёлый взгляд на сына.
— Если бы моей догадки тебе было достаточно, то я бы сказал, что это дело рук Эгиарра. Но ты, конечно, можешь провести расследование. — Он перевёл взгляд на Анарэна. — Я соберу Малый совет племени. Будем искать, пока не найдём. Не могли же они скупить все Лазурные камни в Бездонном море. Или могли? — Он вопросительно поднял брови, глядя на жреца.
— Затратно, конечно, но…
— Нет. — Ривэирр поднялся из-за стола. — Если так рассуждать, Ли вомаго, то дальше можно и не бороться. Не могли — значит не могли! И незачем ограничиваться Малым советом… Сын, — обратился он Вэимару, — скажи старцу Игимуру, чтобы завтра в полдень созвал Общий совет племени. Хватит нам прятаться по углам и надеяться на других. Пусть каждый Улиан сделает свой выбор и окажет посильную помощь.
Диана ждала вестей от Анарэна, но вечером он так и не приплыл, а вместо этого с площади послышался звук горна, долгий, разносящийся по всему городу. Он не был похож на тот, которым созывали на сражение между соплеменниками.
— Что он означает? — спросила она супруга, который весь день не отходил от её постели. После неудавшегося обряда ей было трудно не только дышать, но и двигаться, вода почти не слушалась её.
— Завтра состоится Общий совет племени, — ответил Аруог. — Думаю, Анарэн не нашёл Лазурный камень.
Сердце Дианы ухнуло вниз и болезненно сжалось. То, чего она боялась весь день, всё-таки произошло. Тот, кто сжёг Лаур руог, не стал бы делать это без уверенности, что они не смогут быстро найти замену.
На следующее утро к ним приплыл посыльный с запиской от Ривэирра. Глава рода Арагерра просил их присутствовать на собрании племени.
— Я откажу ему, — сказал Аруог без тени сомнения. — Ты слишком слаба.
— Нет. — Диана покачала головой. — Если он будет просить племя помочь нам, мы оба должны присутствовать. — Она сжала его руку. — Я выдержу, не переживай.
Аруог нахмурился и кивнул. Со вчерашнего дня он был задумчив и молчалив, и, уже зная его натуру, Диана понимала, что в произошедшем он винил себя. Хотя разве была в случившемся его вина?
— Я велю подать эрум, — сказал он, направляясь к двери. — Но, если почувствуешь, что становится хуже, обещай, что дашь мне знать. Собрание — не повод рисковать жизнью, Рриану.
— Конечно.

Когда эрум остановился возле помоста, площадь гудела сотнями голосов. Жители толкались и искали место поудобнее. Кто-то уплывал наверх, чтобы увидеть собрание свысока, хотя в Подводном мире это считалось дурным тоном.
Аруог помог Диане доплыть до помоста и кивнул Ривэирру, чтобы тот начинал собрание. Звук горна пронёсся над площадью, резонируя в груди Дианы, и глава рода Арагерра выплыл вперёд.
— Приветствую вас, потомки великого племени Лаан! — обратился он к затихшим зрителям. — Все уже знают, что обряд повторного венчания Лунного наследника и избранной им Гаанэ не состоялся. — На площади поднялся шёпот. — Но не все знают, что в лавках нашего города не осталось ни одного Лазурного и даже ни одного Молочного лунного камня. Западное море боится пробудившейся крови Королей! И они готовы на всё, чтобы нам помешать. Они похищают наших соплеменников, жгут и выкупают Лазурные камни, строят козни за нашими спинами. Но разве могут они помешать новому течению?! Я обращаюсь к вам, как к племени, и к каждому из вас, как к близкокровному Оиилэ. Лунной чете нужна наша помощь. — Он замолчал, обводя площадь взглядом. — Помощькаждогоиз нас. Я уже отправил своих посыльных в соседние города на поиски Лазурных и Молочных камней. Если каждый из вас спросит своих знакомых или пороется в своих сокровищницах и шкатулках и найдёт хотя бы один маленький Молочный камень, мы сможем дать отпор Западному морю и доказать, что наше наследие — не насмешка и не пережитки прошлого. Мы сильны в нашем единстве! Ригаали Улиан! Ригаали Лаан!
Ривэирр замолчал, и на площади тоже наступила тишина, которую разрезал голос одного из соплеменников:
— Нельзя позволять Западному морю вмешиваться в дела Улиан!
— Правильно! — крикнул кто-то с другого конца площади.
И собрание разразилось громом голосов, сливающихся в неразборчивый гул.
Ривэирр подплыл к племяннику и, похлопав его по плечу, сказал:
— Для них ты больше не Дикий зверь, Аруог. Ради тебя и твоей жены они обыщут всё Бездонное море, но найдут эти камни.

На следующий день на столе Ривэирра лежала небольшая горка Молочных камней. Они во много раз слабее Лазурных и берут Волю не из воды, а от готового ею поделиться Оиилэ, но это всяко лучше, чем опустить руки и сдаться без боя.

Глава 11

— Есть ли какие-нибудь новости от Ривэирра? — спросила Диана у Аруога, снова приплывшего справиться о её самочувствии. — Со дня собрания прошло уже почти две недели.
— Он сказал, что посыльные из дальних городов начинают возвращаться. Лазурных камней ни одного… Но есть Молочные.
— Да… только что от них толку? Ты же сам говорил, что Молочных нужно много. О, Аруог, через десять дней Связь будет не восстановить… — она уткнулась ему в плечо.
— Если следующие посыльные вернутся не с пустыми руками, камней должно хватить, Рриану. — Он ласково погладил её по голове.
— Надеюсь так оно и будет.
Раздавшийся в комнате звон жемчужных нитей заставил их повернуться к двери — к ним заглянул слуга.
— Анэ, к вам посетитель.
— Кто? — спросил Аруог, поднимаясь с кровати.
— Онаген из рода Нэровага.
— Проводи его в мой кабинет. Скажи, что я подплыву через пару минут, — велел Аруог и, дождавшись, когда слуга выплывет из комнаты, обратился к Диане. — Всё будет хорошо, Рриану. Мы справимся. Ты же веришь мне?
— Как себе самой, — ответила она, пытаясь прикрыть своё волнение улыбкой.
— Я поговорю сОнагеном и вернусь. А ты пока отдыхай.

Аруог, выплыв из покоев супруги, сжал кулаки от досады. Из-за того, что они не закончили обряд, Рриану по-прежнему была слаба и с трудом могла передвигаться, а он, виновник случившегося, никак не мог ей помочь. Его беспомощность порождала злобу на себя самого.
Ему было больно смотреть, как она то и дело бледнеет и начинает задыхаться. Ночью он боялся заснуть, потому что, казалось, стоит ему лишь прикрыть глаза, и её слабое дыхание затихнет и исчезнет вовсе. Из сильной Оиилэ она снова превратилась в хрупкую Наземную, но на этот раз он никак не мог её защитить.
Когда он заплыл в кабинет, Онаген уже ждал его в кресле, стоявшем напротив письменного стола. С этим Оиилэ Аруог был знаком давно, но не очень близко.
— Что привело тебя? — спросил он, поприветствовав гостя.
Онаген разжал ладонь и показал лежавшие на ней три Молочных камня.
— Сегодня вернулся мой посыльный. Это всё, что он сумел найти. Пусть мой вклад и мал, но я хочу, чтобы он всё-таки был.
— Благодарю тебя, Онаген. — Аруог протянул руку, чтобы забрать камни, но гость покачал головой. — Нет. Что толку от простых камней? Я хотел бы поделиться с тобой своей Волей. Пожалуйста, позволь мне.
Только добровольно отданная соплеменниками Воля могла спасти их брак, и Аруог прекрасно это понимал. Но все дни, пока они ждали возвращения посыльных, он боялся, что презрение и страх потомков Лаан перед Лунной четой лишат их поддержки племени. Однако вопреки всем сомнениям и страхам перед ним сидел ещё один Оиилэ, признавший в Лунной чете не угрозу, а надежду.
— Для меня честь принять твою помощь. — Аруог слегка преклонил голову в знак благодарности и позволил Онагену коснуться его одним из Молочных камней. Тот вспыхнул белёсым светом, и сквозь него в Аруога начала перетекать Воля. Её едва заметный поток смешивался с его собственным. Но ни этого камня, сгоревшего спустя всего минуту, ни двух других не хватило бы, чтобы завершить обряд. — Я и моя супруга благодарим тебя за помощь, — сказал он, когда третий Молочный камень погас.
— Тебе не за что меня благодарить: мы одно племя. Ригаали Улиан — Ригаали Лаан. Наша сила вернётся к нам, Аруог. Теперь я верю в это.
В тот день к нему приплывали ещё двое, чтобы точно так же, как и Онаген, отдать часть своей Воли во имя справедливости и возрождения их племени. И с каждым новым днём поток соплеменников, желающих им помочь, лишь увеличивался.

Глава племени Улиан нетерпеливо плавал по кабинету.
— Вы точно проверили все комнаты? — спросил он уже в третий раз.
— Да, анэ, — ответил понурый слуга, которому весь день приходилось выслушивать упрёки Маварэга.
— Уже ночь, где она может быть?!
— Не знаю, анэ. Мы продолжим поиски.
— Ищите, пока не найдёте её!
С тех пор, как начали возвращаться отправленные на поиски Молочных и Лазурных камней посыльные, у Маварэга окончательно всё разладилось. Он потерял и сон, и аппетит, и вот теперь свою дочь Агаинэ. Она пропала прошлой ночью. И, несмотря на то что он отправил на её поиски всех своих стражей и слуг, уже не надеялся найти её. Потому что знал — Эгиарр спросил с неё цену.
Самому негодяю он вход в город запретил, и не столько из-за просьбы рода Арагерра, сколько из-за беспокойства о собственной глупой дочери. Но у Грозной акулы полно шпионов и подельников, и всю грязную работу он делает их руками. Через них он, должно быть, и добрался до его Агаинэ.
Когда Маварэг лёг в постель, беспокойные мысли о судьбе единственной дочери прогоняли сон и заставляли воображение рисовать страшные картины. Только ближе к рассвету он смог заснуть и то лишь для того, чтобы очутиться в ещё одном кошмаре.
Он вернулся в тот ужасный день. В Глубинном храме белая, как морская пена, на его руках лежала его третья супруга. Гаанэ, которую он похитил с поверхности, чтобы она смогла подарить ему сына. К тому времени он уже занял место Главы племени и у него уже была дочь от второй, погибшей после родов, погружённой жены. Но он никак не мог забыть свою давнюю мечту о мальчике, которому смог бы передать своё семейное дело. Но эта мечта о втором ребёнке никак не оправдывала его поступок. Похищая третью Гаанэ, Маварэг поступил эгоистично и глупо.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ Маир, такое имя дал он своей третьей супруге. На первозданном Оагин Эёл оно обозначало «благословение».
Ему были дороги и первая, и вторая его жёны, но Маир — единственная, кого он поистине любил. Её волосы, рыжие, как лучи восходящего солнца, её глаза, зелёные, как водоросли Ламаар, её улыбка, светлая, как погожий день, — всё это даже спустя годы он так и не смог забыть.
На сороковой день они по обычаю спустились в Глубинный храм, чтобы предки дали своё окончательное благословение и приняли Маир в племя Улиан. Но она пролежала на алтаре почти весь день и так и не вернулась из Мира голосов. Предки посмели не принять её!
В тот день в жизни Маварэга погас последний лучик света.
Тогда, держа на руках её бездыханное тело, он поклялся отомстить и забрать у них что-то столь же ценное. Именно поэтому он сосватал свою племянницу Виан за одного из Ругоии. Предки племени Улиан так ревниво оберегали наследие Лаан, что Маварэг просто не мог не воспользоваться их ревностью к королевской крови. Тогда он нанёс им первую пощёчину.
Второй должна была стать гибель Лунной жены, но вопреки всем его стараниям Рриану выжила и даже отыскала давно утерянный трезубец Ариан. Тогда его утешало, что он хотя бы смог разорвать их Связь.
Но вот уже неделю он наблюдал, как его соплеменники несут Молочные камни в дом Аруога. А теперь и этот сон… Маварэг знал: это не к добру. Связь между Лунной четой будет восстановлена. И тогда единственный его шанс на отмщение — убить Аруога в поединке.
Многие Главы уходят мирно, но Маварэг, исполнявший свой долг перед племенем, предки которого убили его возлюбленную, без боя пост передавать не собирался.
Маварэг, будучи больше не в состоянии уснуть, направился к себе в кабинет, перед этим не забыв выловить дежурившего в главном зале слугу и справиться, не нашлась ли Агаинэ. Но его дочери не было ни в доме, ни, как он подозревал, в городе.
Окончательно вывело его из равновесия полученное приглашение на повторное венчания Лунной четы, которое должно было пройти в полдень на площади. Аруог решил пригласить его лично и собирался унизить перед всем племенем. Маварэг разорвал на мелкие куски принесённый посыльным листок водорослей и со злостью бросил его на пол.
Сначала он и не думал принимать приглашение, но этот мальчишка, а именно мальчишкой Маварэг всегда и считал Аруога, вспыльчивым, нетерпеливым, жестоким, полностью подчинённым Воле Океана, нет, этот мальчишка не станет свидетелем его страха. Маварэг приплывёт на площадь и увидит восстановление Связи собственными глазами. Скажи ему кто-то месяц назад, что этот обряд возможен, он бы рассмеялся и посчитал это шуткой. Но прародители настолько тряслись над драгоценной Лунной четой, что и впрямь помогли им совершить невозможное.
— Проклятые Лаан! — крикнул Маварэг на весь кабинет. — И проклятый род Арагерра.
Он вспомнил слова Агаинэ.
«Меня удивляет твоё бездействие!» — говорила она, и впервые он готов был с ней согласиться. Его и самого теперь удивляло собственное бездействие. Ненависть к предкам вечно сражалась в нём с ценностями и традициями Улиан.
Он помогал племени и становился несчастен. Он вредил племени и точно так же становился несчастен. Казалось, в этом мире не осталось ничего, что могло бы вернуть ему покой и радость.
— Разве что смерть избавит меня от этих страданий, — усмехнулся Маварэг, понимая, что его избавление может быть ближе, чем ему хотелось бы.
Когда солнце вошло в зенит, на площади собралось всё племя от мала до велика. Маварэга, как Главу, пропустили вперёд и позволили наблюдать это чудо в первом ряду. Он встал напротив Лунной четы и смотрел, как Анарэн кинжалом разрезал запястья венчающихся, затем откупорил сосуд Иинуарр, перевернул его и позволил жёлтой субстанции выскользнуть наружу.
— Эёрэ Иину! — крикнул жрец и взмахнул рукой. Иинуарр смешалась с хлынувшей из ран кровью и, превратившись в полупрозрачный жгут, коснулась запястий будущих супругов. Ещё мгновение — и жгут рассыпался на мелкие частицы, формируя Связь.
Супруги расплылись в до омерзения счастливых улыбках. Верховный жрец, повернувшись к соплеменникам, раскинул в стороны руки и завершил обряд речью:
— Да благословит Океан этот союз, предначертанный Луной. Да скрепят его нерушимые узы Связи. Да пребудет Лунная чета племени Улиан ныне и всегда неразделима.
Площадь разразилась счастливыми криками, и, казалось, Маварэг был единственным, кого завершение обряда не радовало. Он сжимал в руке трезубец и смотрел в глаза Аруогу, тот отвечал ему дерзким и решительным взглядом. Маварэг знал, что произойдёт дальше.
— Мы с супругой благодарим за помощь каждого из наших соплеменников. Без вашей помощи мы бы не смогли восстановить нашу Связь. — Аруог обвёл взглядом затихшую площадь и поклонился, за ним в поклоне опустилась и Рриану. — Но я хочу, чтобы вы знали, кто виновен в разрушении нашего брака. — Он указал трезубцем на Маварэга. — Глава нашего племени уже давно не чтит традиции Улиан. Его время вышло. Я вызываю Маварэга из рода Лаирэна на бой за место Главы племени! — Он ударил рукоятью трезубца о каменное дно площади, и в стороны разошлась волна, отталкивая Маварэга назад и заставляя удариться о стоявшего позади Оиилэ.
— Завтра в полдень я отправлю тебя в Мир голосов, — сказал Аруог, сверля Маварэга взглядом.
— Дорога туда может открыться любому из нас. Мааларр! — крикнул Маварэг. — Лишь сильнейший достоин.
— Мааларр! — пронеслось по площади. — Мааларр!

Утро перед сражением за место Главы началось для Дианы задолго до рассвета. Когда она проснулась в городе ещё было темно, но навязчивые мысли окончательно прогнали её неспокойный сон. Вчера их Связь была восстановлена, но долго радоваться этому Диана не смогла. Маварэг не соврал — путь в Мир голосов мог открыться любому из сражающихся. Ей не хотелось об этом думать, но то и дело в мыслях проскакивало: «А что, если…?»
Она посмотрела на супруга, теперь уже законного, его брови сошлись к переносице — он хмурился во сне. Значит, и ему неспокойно. Диана как можно тише поднялась с кровати и подплыла к окну, всматриваясь в темноту раскинувшейся под холмом площади. В полдень там снова соберётся всё племя, чтобы наблюдать, как её супруг и Маварэг сразятся друг с другом насмерть.
Аруог проснулся с рассветом, покачал головой, увидев её угрюмое выражение лица, и, притянув её к себе, крепко обнял.
— Я не проиграю, Рриану.
— Обещаешь?
— Обещаю. Сегодня ему придётся расплатиться за всё, что он сделал.

В этот день на площади было не менее многолюдно, чем во время обряда венчания. Посмотреть этот бой приплыли даже дети. Диана стояла у самой площадки для битвы, но даже с краю народ без стеснения переговаривался и гадал, кто победит.
— Конечно, Аруог, — уверенно сказала стоявшая справа Оиилэ в синем платье.
— А я думаю, что Маварэг, — ответила её соседка. — Помимо силы важен и опыт.
— Да когда бывало такое, чтобы Глава выигрывал у наследника?! — возмутилась Оиилэ в синем.
— Да полно случаев, — ответила соседка, и Диана, не выдержав, отплыла в сторону.
Вокруг площадки для битвы в шеренгу вытянулись стражи и члены советов, чтобы не позволить неравнодушным зрителям вмешиваться в бой. Ривэирр и Вэимар стояли напротив неё, на другой стороне площадки. Оба они выглядели серьёзными и собранными.
Старец Игимур объявил начало поединка, и в центр площади выплыли Аруог и Маварэг. Сердце Дианы бешено заколотилось в груди.
«И ведь этот бой не последний», — подумала она, представляя, как ещё и ещё раз будет наблюдать за смертельным сражением самого близкого ей Оиилэ.
— Ты обещал мне, Аруог! — крикнула она, и супруг, не отводя взгляда от Маварэга, кивнул. — Ты обещал, — прошептала она, с замиранием сердца наблюдая, как они заносят трезубцы и направляют их друг на друга.
Они ринулись навстречу друг другу, но вместо прямого удара, Маварэг сместил трезубец в сторону и направил к Аруогу косую волну. Она толкнула его в бок и отнесла от центра площади ближе к колонне. Аруог зарычал и, с силой стукнув по дну рукоятью, создал высокую волну. Она пронеслась по площадке и отбросила Маварэга назад, заставляя его спиной проехаться по камням мостовой.
Поднявшись со дна, Маварэг сформировал перед собой щит и ринулся вперёд, уворачиваясь от отталкивающей и отбивая режущую волны, которые Аруог одну за другой послал навстречу своему противнику. Подплыв вплотную, Маварэг, взмахнул щитом и снова оттолкнул Аруога вбок, направляя его ещё ближе к колонне.
«Это плохо», — мелькнуло в мыслях у Аруога, но увернуться от следующих ударов правильно у него не получилось.
Маварэг действовал хитро. Каждый его удар был замаскирован под режущую или колющую атаку, но, отбивая их, Аруог раз за разом становился всё ближе к колонне. Разгадав тактику Маварэга, вместо того чтобы отбить следующий удар, Аруог резко уплыл в сторону и круговым движением трезубца запустил в Главу водяной вихрь.
Маварэг на несколько секунд взмыл вверх и резко рухнул вниз, ударяясь спиной о мостовую и выпуская из рук оружие. Аруог устремился к нему, разрезая перед собой воду трезубцем и направляя на Маварэга острые зубья. Но вместо того, чтобы попасть в тело противника, они ударились о камни — Глава успел откатиться назад и схватить свой трезубец.
Он направил в Аруога волну, но как только тот собрался отбить её, вслед за ней появился водяной гарпун. Маварэг успел сформировать из воды ещё одно оружие.
Аруог бросился вправо, но не успел полностью увернуться от атаки, и острый гарпун прошёлся по его боку, оставляя глубокий порез на коже. В воде послышался запах крови. Его глаза сами нашли Рриану, она стояла в первом ряду, закусив губу и едва сдерживаясь, чтобы не броситься на площадку для битвы.
Сформировав в руке ещё один трезубец, Аруог ответил перекрещенными режущими волнами и поплыл вслед за ними. Даже если Маварэгу удастся отбить водяные атаки, от прямого удара трезубцем ему не уже не уйти. Как Аруог и думал, встречная волна легко загасила его атаку, и он уже приготовился вступить в ближний бой, но резкая нестерпимая боль пронзила его правый бок. Маварэг нанёс ему круговой удар со спины.
Отточенным движением Глава отправил раненого Аруога на дно. Ударяясь о мостовую, Аруог стиснул зубы, чтобы не закричать от боли, и вспомнил взволнованное лицо супруги и данное им обещание. Но смерть сейчас волновала его меньше, чем судьба Рриану. Если он уйдёт в Мир голосов раньше, чем они вернут Гарранэёл, Рриану тоже грозила скорая гибель. Если не от рук Улиан, то из-за не сдержанного ею слова.
Маварэг уже нёсся на него сверху, выставив перед собой трезубец. Этот удар мог стать для него последним.
«Я не сдамся», — повторял Аруог про себя, пытаясь подняться. — «Не сдамся!»
Он сделал ещё одно усилие, приподнимаясь с мостовой, и его тело охватил странный, нестерпимый жар. Вода вокруг него начала нагреваться и подёрнулась разводами, знаменуя пробуждение в нём крови Лаан.
Он вскинул руку вверх и представил, как сжимает ею горло Маварэга.
Глава резко остановился прямо над ним, словно наткнувшись на невидимое препятствие. Сипя, он выпустил из рук трезубец и потянулся к горлу, кожа вокруг которого покраснела. Зубья выпущенного Маварэгом оружия болезненно ударили Аруога в плечо, но почти не повредили кожу.
Одной рукой Аруог удерживал Маварэга, сжимая горячую воду вокруг его горла, а второй призвал свой трезубец. С трудом поднимаясь со дна и стараясь не обращать внимание на нестерпимую боль в боку, он в последний раз посмотрел Маварэгу в глаза и нанёс решающий удар.
Безжизненное тело Главы опустилось на мостовую, и площадь разразилась гулом голосов. Едва удерживая равновесие, Аруог нашёл среди гудящей толпы свою супругу и поднял вверх трезубец. Он победил в этой битве для неё иблагодаряей.
Горн протрубил дважды, знаменуя конец боя, и на площадку выплыл старец Игимур. Он поднял руку, взывая соплеменников к тишине. Когда голоса стихли, старец объявил:
— Место Главы племени Улиан по Закону силы получает Аруог, Лунный наследник рода Арагерра.
Аруог бросил взгляд на поверженного противника, и лицо Маварэга показалось ему непривычно умиротворённым.
Ещё раз вскидывая вверх трезубец, Аруог закричал:
— Следующий вызов получит незаконный Правитель Бездонного моря!
Вместо уже ставшего привычным гула с площади доносился приглушённый стук. Один за другим Оиилэ формировали в руке водяное оружие. С задних рядов кто-то крикнул: «Раириг!»
— Вызов! — вторил кто-то из первых рядов, ударяя оружием о каменное дно.
— Вызов! Вызов! Вызов! — на каждом повторении уже давно забытого потомками Лаан слова «Раириг», дно сотрясалось от ударов. А вместе с ним дрожала и вода. От площади к домам расходились ритмичные волны.
— Раириг! — крикнул Аруог, присоединяясь к соплеменникам.
Уже давно никто в Бездонном море не вызывал Правителя на бой столь древним способом. Эта дрожь земли прокатится по всем городами и дойдёт до Ругоии Гиугин, предупреждая Лоумарра, что его очередь следующая.
Как только Аруог опустил трезубец и его качнуло в сторону, Ривэирр и Вэимар подхватили его под руки и увели с площади. За ними следом торопились Рриану и Анарэн.

— Странно, — сказал Анарэн, залечивая рану Аруога, — она уже затягивается.
Удивление жреца было обоснованным — раны от ударов, нанесённых со злобой или ненавистью, залечиваются тяжело и медленно. Но Маварэг, бесспорно собиравшийся его убить, почему-то не вкладывал в свои удары большой злобы.
— Тем лучше, — ответил Аруог. — Значит я смогу раньше сразиться с Лоумарром.
Анарэн вздохнул и покачал головой.
— Я уже один раз подвёл вас и не проверил твою Волю. Второй раз я уже так не ошибусь, — сказал Анарэн, доставая из кармана полупрозрачный лунный камень.
Жрец, не церемонясь, приложил его ко лбу Аруога и произнёс:
— Иррэ Маал!
Камень ярко вспыхнул, но жрец почему-то нахмурился.
— Будь ты обычным Оиилэ, я бы сказал, что ты наполнен Волей. Но как Лунному наследнику, который вызывает на бой Правителя, я скажу, что тебе нужно восстановиться. Даже не думай плыть в Ругоии Гиугин, пока не восполнишь силы, — сказал Верховный жрец, убирая камень назад в карман.
— И сколько мне ждать?
Жрец пожал плечами.
— Не меньше одного лунного цикла.
Аруог сжал челюсть, и на скулах у него заходили желваки.
— Мы не можем столько ждать. Эгиарр наверняка уже в Ругоии Гиугин. Нельзя давать ему лишнее время.
— Аруог, — Рриану взяла его за руку, — Анарэн прав. С кознями Эгиарра мы как-нибудь разберёмся, но с твоим поражением в бою поделать будет уже ничего нельзя. Прошу тебя, пожалуйста, давай подождём.
Он вздохнул и отвернулся к окну, задумчиво глядя на площадь, по-прежнему пестревшую разгорячёнными зрелищем Оиилэ.
— Хорошо. Мы подождём. Но не больше одного лунного цикла. У нас каждый день на счету.
--
«Ригаали Улиан — Ригаали Лаан»— с Оагин Эёл переводится «Да обретут Улиан силу — да обретут силу Лаан».
--

Глава 12

Анарэн уплыл, а Диана прилегла на кровать рядом с супругом и уткнулась лбом ему в плечо.
— Когда он занёс над тобой трезубец, на мгновение мне показалось, что в мире не осталось света, — прошептала она. — Во время поединка мне было так страшно. Давай не будем торопиться, Аруог. Умоляю.
Его губы едва ощутимо коснулись её макушки.
— Во всех Воля Океана, Рриану. Свой век не продлить, как ни старайся. В следующее новолуние я поплыву в Ругоии Гиугин.
— Мыпоплывём! Я отправлюсь с тобой.
— В Скалистый город? Нет, Рриану. Только не туда.
— Или мы поплывём вместе, или ты не поплывёшь вовсе!
В тот день Аруог так и не дал своего согласия, поэтому следующие две недели Диана потратила на уговоры и убеждение и не сдалась, пока супруг не пообещал, что в Ругоии Гиугин поплывёт вместе с ней и Ривэирром.
Силы его восстанавливались медленно, и Анарэн уже не раз намекал, что, возможно, поединок лучше отложить ещё на один месяц, чем неоднократно навлекал на себя гнев Аруога. На третий день после полнолуния жрец заявил категорично:
— Если ты поплывёшь сейчас, то проиграешь!
За это он был немедленно отправлен назад в Риа Ораил и объявлен персоной нон-грата в их магиу.
— Госпожа, к вам посетительница, — сказал слуга, заглядывая к ним в комнату.
Диана спустилась в главный зал и удивилась, увидев Виан. Девушка выглядела исхудавшей и бледной.
— Анарэн сказал, что в библиотеке не нашлось ничего о разрыве помолвки. Неужели тебе и впрямь придётся выйти за Норага? — спросила Диана, присаживаясь рядом с Виан на стоявшую возле стены софу.
Виан нахмурилась и помрачнела ещё больше.
— О разрыве помолвки совсем ничего, — ответила она. — Было только писание про Ключника…
— А при чём тут Ключник? — спросила Диана удивлённо.
— Он может свободно перемещаться в Мире голосов. Кто, как не он, способен узнать у прародителей, как расторгнуть эту помолвку? Скажи, Рриану, ты правда не знаешь, кого Океан избрал новым Ключником?
— Ианур проговорился?
Виан кивнула.
— Только не ругайте его. Он хотел помочь. Ты правда не знаешь про Ключника, Рриану? — В голосе девушки было столько надежды, что сердце Дианы сжалось.
Она ни разу не говорила с Рагавурром откровенно, но в глубине души знала, что не имела права рассказывать никому о его настоящей миссии. Она и так уже проговорилась Ривэирру и Аруогу, и теперь перед ней сидела ещё одна Оиилэ, нуждавшаяся в помощи Рагавурра, как никто. Но Диана сомневалась, стоило ли рассказывать Виан правду. Кто знает, к чему приведёт её чрезмерная откровенность?
— Я не знаю его, — соврала она и сразу же начала сожалеть об этом.
Виан тяжело вздохнула.
— Вроде я и готовила себя к этому, но всё равно надеялась. Когда вы планируете плыть в Ругоии Гиугин? Если уж мне и предстоит туда отправиться, то лучше вместе с вами.
Диана пожала плечами.
— Анарэн говорит, что нужно ждать ещё по меньшей мере месяц. Но Аруог настроен выплывать в новолуние.
— Знаешь, Рриану, что сказали предки, когда Анарэн попросил у них помощи? — спросила Виан. — Они посоветовали мне расплатиться жизнью, чтобы избежать позора. И я думала, что смогу. Но мне совсем не хочется в Мир голосов, Рриану. Совсемне хочется.
— Может быть, всё ещё образуется, — сказала Диана, беря её за руку. — У нас ведь ещё есть время. Как только мы определимся с отплывом, я отправлю к тебе посыльного.
Когда Виан уплыла, на Диану обрушилась волна раскаяния. Ну, почему она побоялась сказать Виан правду?
Всю ночь она ворочалась и никак не могла заснуть, вспоминая расстроенное лицо девушки, ни в чём не повинной, ставшей жертвой интриг Маварэга.
«Я подумаю об этом ещё раз завтра», — пообещала себе Диана. — «Подумаю и решу».
И лишь когда она смогла прийти к хрупкому миру со своей взбунтовавшейся совестью, сон опустил её потяжелевшие веки, укутал тело в покрывало лёгкости и увлёк сознание в синеву сновидений. Разрозненные бессвязные картинки мелькали перед её мысленным взором, порой тревожные, а порой наполненные надеждой на счастливое будущее.
Но одно видение было ярче и правдоподобнее остальных. Ей виделась акула со шрамом на морде — её давняя знакомая из Мира голосов. Она плавала у Защитного покрова Улиан Гиугин, то и дело ныряя в заросли водорослей и вновь высовывая из них свою гладкую морду. Она ждала её за городом.
Диана проснулась с первыми лучами солнца и оглянулась, ожидая, что эта самая акула сейчас плавала где-то рядом с ней. Но в комнате, кроме Аруога, больше никого не оказалось.
— Это был не сон, — прошептала Диана. — Я знаю, что это был не сон. Она ждёт меня у покрова.
Решение, которое Диана отложила на утро, было принято в секунды. Она расскажет Виан о Рагавурре и сделает это сегодня же.
Семья, приютившая Виан в своём магиу, ещё спала, и Диана с трудом нашла служанку и попросила позвать Виан в главный зал.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ — Что привело тебя так рано? — спросила девушка, запахивая полы плаща, наспех накинутого поверх ночной сорочки.
Диана поманила её ближе и прошептала.
— Я знаю имя Ключника. Его акула ждёт меня за городом. Если хочешь найти его, то должна уплыть с ней.
— Сейчас? — удивилась Виан.
— Да, сейчас. Я дам тебе один час на раздумья. Если решишься, приплывай с вещами в наш магиу. И я провожу тебя к ней.

Виан смотрела, как Рриану уплывает, и в её груди щемило от осознания: своё решение она уже приняла. Пожертвовать собой ради племени и чести — такое, казалось, ей не под силу. И до этого, как она ни убеждала себя, как ни уговаривала, страх за жизнь оказывался выше её благородства. Но теперь, когда Рриану дала ей надежду, она впервые готова была рискнуть.
В дорогу Виан взяла лишь немного еды и денег и, оставив родне записку, выплыла из дома. К тому времени улицы начали оживляться — торговцы направлялись к лавкам и по дороге обсуждали последние новости.
Чтобы доплыть до магиу Аруога, Виан нужно было свернуть направо и пересечь торговую площадь, но она застыла посреди дороги в нерешительности. Несколько торговцев оплыли её с недовольным видом, но она продолжала стоять. Взгляд её был устремлён в противоположную от площади строну — туда, где располагался магиу Ианура.
Казалось, это не она плыла к нему, а вода сама несла её мимо сонных особняков соседей. С трудом найдя слугу, Виан попросила позвать главу рода Эгвэра и с замиранием сердца дожидалась, когда Ианур, накинув плащ поверх ночной рубашки и брюк, спустится вниз. От волнения в ушах у неё шумело, она чуть слышно поздоровалась с ним и зачем-то взяла его за руку, но, испугавшись собственной смелости, отпрянула.
— Я должна уплыть, — сказала она, глядя Иануру в глаза. Чаще всего она избегала его взгляда и прикосновений, но сегодня, сейчас, ей не хотелось от него убегать или скрывать свои истинные чувства. — Я отправляюсь на поиски Ключника.
— Одна? — спросил он сдавленным голосом, и сердце Виан ухнуло вниз.
Пока он не задал этот вопрос, она и не понимала, зачем приплыла. Но теперь знала точно — чтобы он поплыл вместе с ней. Но единственное его слово «Одна?» разбило её надежду.
— А есть ещё кто-то, кто решился бы поплыть со мной?
И вопреки здравому смыслу ей безумно хотелось услышать «да», но Ианур молчал. Меж бровей его пролегла глубокая морщина, он громко выдохнул и сжал кулаки.
— Виан, — он сделал ещё один вдох, — я не могу поплыть с тобой. Просто не могу.
— Мне не стоило приплывать к тебе, — прошептала она, пятясь к двери. — Но это хорошо, что мы попрощались.
— Виан, подожди, — он бросился к ней и схватил за руки. — Аруог… Я обещал ему остаться вместо Главы в Улиан Гиугин, когда он уплывёт в Скалистый город. Кроме него и Рриану, я единственный Оиилэ с трезубцем. Я не могу… Не могу с тобой уплыть.
Она молча кивнула, сжала его руку на прощание и выплыла из магиу, не оборачиваясь.
Ей не стоило взращивать в себе надежду. Она считала себя недостойной его любви, однако в тайне от себя самой продолжала верить, что вопреки всему он придёт ей на помощь. Но как истинный потомок Лаан он ставил интересы племени превыше своих собственных.
И, как бы больно ей ни было, она не могла осуждать его за этот выбор. Ианур, в отличие от неё, поступил правильно. Онвсегдапоступал правильно.
Рриану ждала её у магиу Аруога и по окраинной улице повела к границе города. Когда Защитный покров остался позади, они остановились возле зарослей ламинарии.
— Она должна быть где-то здесь, — сказала Рриану, вглядываясь в столпы водорослей.
Что-то мелькнуло меж высоких стеблей, и гладкая морда акулы показалась из зарослей. Виан с трудом сдержала испуганный возглас — Оиилэ и акулы всегда ладили плохо, и дикие хищницы не рез нападали на подводных жителей. Но эта вела себя не настороженно и не агрессивно — она спокойно подплыла к Рриану, раскрыла пасть, и в ней блеснул большой полупрозрачный кристалл, переливающийся то лазурным, то фиолетовым.
Дрожащей рукой Рриану забрала принесённый акулой подарок и посмотрела на него недоумённо.
— Что это? — спросила она у Виан.
— Очень похоже на Собирающий кристалл. Но лучше показать его Анарэну.
— Собирающий кристалл… Но что именно он собирает?
— Волю… — ответила Виан, с любопытством рассматривая полупрозрачный камень. — И её нужно очень и очень много, чтобы наполнить такой большой кристалл. Никому не показывай его, Рриану. Лучше спрячь в карман.
Акула, убедившись, что принесённый ею груз в безопасности, сделала круг и собралась уплывать.
— Погоди, — крикнула Рриану, и акула, нетерпеливо помахивая хвостом, вернулась. — Ох, я не уверена, что ты понимаешь Оагин Эёл, — сказала она, растерянно глядя на акулу. — Но вот этой Оиилэ, — она показала на Виан, — очень нужнопопасть к твоему хозяину. Отведи её кРагавурру. Понимаешь?
Акула мотнула мордой, но больше не пыталась уплыть и просто кружила на одном месте.
— Ты сказала Рагавурр?
— Да, Виан. Рагавурр и есть Ключник, он на нашей стороне. Уверяю тебя, бояться нечего. Главное, чтобы акула не подвела.
— Не может быть, чтобы Рагавурр… — Виан никак не могла поверить, что посол Скалистого города, приближённый самого Правителя Бездонного моря на самом деле был Ключником и, как утверждала Рриану, помогал потомкам Лаан.
Акула подплыла к ним ближе и нетерпеливо ударила Виан хвостом.
— Думаю, она всё поняла, — сказала Рриану. — Нет времени, Виан. Возможно, Рагавурр уже не в Скалистом городе. И если эта акула уплывёт без тебя, то сама ты вряд ли его найдёшь. Если решилась, тогда плыви с ней.
От страха мышцы в теле Виан сводило мелкими судорогами — она смотрела на акулу, понимая, что на ближайшие несколько дней эта дикая хищница станет её верной спутницей. Они будут плыть только вдвоём. И, если Рриану права и Рагавурр покинул Ругоии Гиугин, их совместный путь мог оказаться долгим.
Ещё один удар хвоста заставил её собраться с духом.
— Я уже всё решила и поплыву с ней.
— Скорее всего, Лэина сейчас вместе с Рагавурром, — сказала Рриану, беря Виан за руку. — Передай ей, что её семья в порядке и что они знают о Ключнике. И, Виан, береги себя.
— Я всё передам. Я думаю, Океан на нашей стороне, Рриану. Если уж нам помогает сам Ключник, то иначе и быть не может. Аруог обязательно победит Правителя. Я верю.
— Я тоже.
Виан бросила прощальный взгляд на купол Защитного покрова и махнула акуле рукой. Та оказалась совсем не похожей на своих диких сородичей и легко поняла и этот жест, и, казалось, их разговор. Когда они отплыли от города, акула свернула на северо-запад — Рриану была права, Скалистый город они проплывут стороной.

Часть 2
Глава 13

Ноул в очередной раз оглянулся — преследовавшие его Оиилэ немного отстали. И он, не раздумывая, пересёк покров и направился к старому городищу Эёрру Гиугин. Среди заросших водорослями полуразрушенных домов укрыться было значительно проще, чем в самом городе, где его знал почти каждый Оиилэ.
В последнее время прислужники Эгиарра зачастили в их мастерскую, и с каждым разом их приглашения в столицу Всемория становились всё навязчивее. Но в этот раз они и вовсе не стали церемониться и собирались увести его силой. Что нужно Эгиарру от простого каменщика, хоть и очень талантливого, Ноул понятия не имел. Но, что бы это ни было, он не был настолько глуп, чтобы попасться в руки Грозной акулы. Ноул единственный наследник рода, и, если ему придётся уехать, их семейное дело окажется под угрозой. А ведь они стали лучшими каменщиками в Эёрру Гиугин.
В тенистых, хоть и не высоких, водорослях скрывались старые полуразрушенные дома, и Ноул, знавший эти развалины с детства, поспешил укрыться в самом неприметном из них. У этого домишки почти уцелела крыша, а внутри, за густо растущими водорослями, скрывалась небольшая комнатка, которую почти невозможно рассмотреть снаружи. В детстве он часто сбегал из дома и прятался там от родителей, которые заставляли его учиться резьбе по камню с утра и до позднего вечера. Иронично, но именно результаты его усердного обучение привлекли к нему внимание Грозной акулы.
Он заплыл в дом, минуя обвалившуюся фронтальную стену, пересёк главный зал, над которым начала обваливаться крыша, и нырнул в густую заросль. Водоросли легко пропустили его через скрытый за ними дверной проём, и он оказался в тёмной, устеленной песком комнатке.
Снаружи послышались голоса преследователей. Ноул спешно нырнул вправо, собираясь укрыться в затенённом углу у глухой стены, но чуть не влетел в сидящего на полу Оиилэ. Ноул испуганно отпрянул, но тот ничуть не удивился их встрече и наблюдал за ним с нескрываемым любопытством. Рядом с ним, в том самом углу, где Ноул всего секунду назад собирался спрятаться, сидела черноволосая, невероятно красивая девушка. В отличие от своего спутника, она не скрывала настороженности. Об этом говорили и её напряжённая поза, и пристальный взгляд карих глаз.
— Кажется, у нас гости, ламэлин, — сказал темноволосый Оиилэ, расслабленно опираясь спиной о стену.
— Тшш, — спохватился Ноул и приложил палец к губам, затем показал в сторону улицы, откуда снова донеслись голоса.
Эти двое Оиилэ сидели в самом надёжном месте, и Ноул не стал церемониться, раз уж на кону стояла его дальнейшая жизнь. Он решительно плюхнулся рядом с черноволосым мужчиной и ещё раз жестами объяснил ему, чтобы тот не выдал их укрытие ненароком. Но, казалось, соседа позабавила его просьба. Он хитро ухмыльнулся и, подняв с пола камень, замахнулся им, собираясь запустить его в противоположную стену.
— Не надо, — произнёс Ноул шёпотом и попытался выхватить камень из рук этого Оиилэ, но путь ему преградил плотный поток воды. И настолько он оказался сильным, что Ноул отстранился и ещё раз изучающе посмотрел на своих непрошеных соседей. На вид в них не было ничего особенного, единственной странностью было их нахождение в этом полуразрушенном доме.
Мужчина показательно взвесил в руке камень, намекая, что он ещё не передумал поднять с помощью него шум, и сердце Ноула сжалось от страха. Ухмылка на губах угрожавшего стала шире, и он показал пальцем на Ноула, затем на себя и вопросительно развёл руки в стороны. Мол, мне какая выгода тебе помогать?
Ноул вздёрнул вверх подбородок, давая понять, что готов услышать цену.
— Услуга, — прошептал угрожавший Оиилэ.
— Какая?
Тот пожал плечам и ещё раз взвесил в руке камень.
— Любая. Решай быстрее, — прошептал он.
Из главного зала донёсся плеск воды — преследователи решили проверить и этот гиу. Если из укрытия они услышат звук даже медленно падающего камня, то очень быстро найдут скрытую за водорослями дверь, а за ней и свою добычу.
Ноул обречённо вздохнул и кивнул в знак согласия, но угрожавший Оиилэ продолжал насмешливо смотреть на него.
— Дай слово, — произнёс тот одними губами.
Ноул раздражённо фыркнул — этого хитреца не провести, он прекрасно знал, как получить своё.
— Даю слово Оиилэ, — ответил Ноул точно так же, одними губами.
Его сосед довольно хмыкнул и повернулся к девушке. Он не сказал ей ни слова, но почему-то Ноулу показалось, что они молча обсуждали произошедшее. Выражение лица девушки то и дело менялось, но губы оставались неподвижными. Видят глубины, в более странной компании Ноул ни оказывался ни разу.
Плеск воды, доносившийся из главного зала, начал отдаляться, и он облегчённо выдохнул и откинул голову назад, опираясь затылком о покрытую илом стену.
— Так какая услуга? — спросил он шёпотом, когда преследователи отплыли на достаточное расстояние.
— Мы ищем одного жреца, и на это время нам нужен провожатый, — ответил Оиилэ.
— В Эёрру Гиугин?
Оиилэ усмехнулся.
— В Коралловом море. А там, может быть, и в Западном…
— Я не могу уплыть из города, — ответил Ноул раздражённо. — Любая другая просьба, кроме этой.
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Ноул почувствовал, как его Волю сковал долг — черноволосый Оиилэ воззвал к Закону цены, и Ноул больше не мог ослушаться. Только что он задолжал тому, кто во много раз превосходил его по силе. Удача сегодня окончательно от него отвернулась!
— Ну вот, так-то лучше, — сказал Оиилэ, поднимаясь и подавая руку своей спутнице. — Я же говорил тебе, Лэина-ламэ. Океан по-прежнему благоволит нам.
Ноул удивлённо взглянул на черноволосую девушку, которую связавший его долгом Оиилэ называл так фамильярно «Лэина-ламэ». Она не выглядела ни легкомысленной, ни уж тем более, упаси глубины так подумать, легкодоступной. Достойная Оиилэ с явно хорошим воспитанием. Ноул ожидал, что она осадит своего спутника за фамильярность, но девушка лишь кивнула в ответ. Видимо, для неё такое обращение было привычным.
— Значит ты — Лэина-ламэ, — сказал Ноул, ощущая неловкость рядом с этими странными незнакомцами.
— Ещё раз её так назовёшь и больше никогда не сможешь говорить, — процедил спутник девушки, и на его лице не осталось ни намёка на прежнюю хитрую улыбку. — Для тебя она просто Лэина, а ко мне можешь обращаться… — Незнакомец задумался ненадолго и, переглянувшись с девушкой, продолжил, — Всё равно скоро догадаешься. Ко мне обращайся Рагавурр.
Ноулу понадобилось несколько долгих секунд, чтобы понять, кто именно перед ним стоял и почему эти Оиилэ прятались в заброшенном доме. Морской змей Рагавурр и его спутница, Лэина из рода Арагерра, — о них судачил вчера весь город. Посыльные принесли вести, что советник Правителя предал его и сбежал вместе со своей невестой. Главе Эёрру Гиугин было велено закрыть для них вход в город, и, скорее всего, так же произошло в остальных городах Бездонного моря. Кроме, конечно, Улиан Гиугин, где, возможно, за них заступится племя девушки. Только непонятно, отчего они не поплыли туда, а спрятались на окраине Бездонного моря.
— Ну, Рагавурр так Рагавурр. А меня можете звать Ноул. Куда, говорите, вы направляетесь? — спросил Ноул, делая вид, что его не пугает перспектива совместного путешествия вместе с двумя Оиилэ, на которых объявил охоту сам Правитель Лоумарр.
— Если не найдём в Эёрру Гиугин того, кого ищем, тогда двинемся дальше на запад.
— И кого же мы ищем?
В силу своей общительности и редкой и востребованной профессии, в этом городе, как и в соседних, Ноул знал очень многих. Особенно хорошо ему были знакомы зажиточные Оиилэ, потому что лишь они могли позволить себе высокие цены за отделку камня в их мастерской. В последнее время Ноулу даже доверяли заказы на постройку новых жилых домов. А это большая честь и немалая прибыль.
— Мы ищем жреца.
— У нас?
— А что у вас не бывает жрецов? — спросил Рагавурр, и сам же выставил вперёд руку, не давая Ноулу сказать ни слова. — Но обычные жрецы нас не интересуют. До нас дошли слухи, что в Каменном городе проживает жрец исключительных способностей. Говорят, будто он без Слезы может погружаться в Мир голосов.
Слухи, о которых с такой уверенностью говорил Рагавурр, имели под собою весьма солидные основания. Несколько месяцев назад в городе останавливался такой жрец. Аскетичный старик с дурным характером и без малейшего желания помогать сородичам. В Эёрру Гиугин взаимовыручка ценится высоко, и этого пришлого жреца радушно в городе не приняли. Пожив немного среди племени Эёрру, он действительно двинулся на запад, собираясь подыскать себе пристанище в Коралловом море. Только это не сулило Ноулу ничего хорошо. Он обречённо вздохнул, ещё раз смерив взглядом странную беглую пару.
— Был. Да уплыл, — ответил Ноул с досадой в голосе.
— Куда он направился?
— Ты и сам знаешь. На запад…
— Что ж, тогда решено. Отдохнём тут ещё немного и поплывём за ним следом.
Рагавурр порылся в перекинутой через плечо тряпичной сумке и протянул Ноулу несколько монет.
— Купи в городе еды и возьми вещи в дорогу. Мы выплываем после заката.
В их ночных перемещениях не было ничего удивительного. Ночью просыпались хищники и засыпали Оиилэ — лучшее время, чтобы скрыться от погони.
— У нас своя мастерская. — Ноул знал, что спор с Морским змеем мог дорого ему обойтись, но должен был ещё раз попытаться уговорить его на другую услугу. Любую, лишь бы не оставлять мастерскую на уже стареющих родителей. — Я правда не могу уплыть из города. Иначе моя семья останется без денег.
Ноул не любил унижаться и никогда не склонял головы перед власть имущими, но сейчас он просил не для себя, а для своей семьи. А это было совсем другое. Однако Рагавурр оставался непреклонен. Девушка же, Лэина, посмотрела на своего спутника, будто тоже пыталась уговорить его изменить своё решение, но, ничего не добившись, вздохнула и взглянула на Ноула с нескрываемым сожалением.
Этот молчаливый диалог вновь поставил Ноула в тупик. Такого он раньше никогда не видел. Слышал, да, но видеть ему не приходилось. Отец говорил, что так мог общаться только лунный наследник со своей наземной супругой. Но разве между Лэиной и Рагавурром могла быть подобная Связь? Они оба были обычными Оиилэ.
— Тогда мы должны разыскать вашего жреца как можно быстрее, — сказал Ноул, убирая в карман переданные ему монеты, и, пообещав вернуться к закату, нырнул в закрывавшие проход в комнату заросли.
Преследователей поблизости видно не было, и Ноул надеялся, что они ещё не успели вернуться к мастерской. Если это действительно так, то он сможет быстро собрать вещи и даже попрощаться со своей сердобольной матерью.

— Не смотри на меня так, ламэлин. Он нам нужен. Очень нужен, — сказал Рагавурр, беря невесту за руку и осторожно притягивая её к себе. С недавних пор она почти перестала этому сопротивляться и за время их путешествия даже ни разу не вызвала его на бой. Их отношения пока не успели окончательно окрепнуть, но они однозначно налаживались.
— Мы могли бы придумать другой способ… — сказала она, вздыхая.
— Тебе было не жалко убить в поединке собственного дядю, но зато жаль ненадолго разлучить с семьёй первого встречного. Океан послал его нам в помощь, Лэина-ламэ. Без него мы не попадём ни в один из ближайших городов.
— Дядя — это другое, — ответила она обиженно и скинула руку Рагавурра, которая только успела по-хозяйски лечь на её талию. — И вообще, ты обещал, что будешь развивать в себе сочувствие.
Увы, но его невеста решила вплотную заняться его перевоспитанием. И никакие уговоры и аргументы на неё не действовали. Сострадание в нём всегда уступало чувству долга, и поступиться им он был готов лишь для своей ламэлин и больше ни для кого. Но говорить об этом вслух и особенно через Связь он, конечно же, не собирался.
Связанный словом, Ноул явился, когда солнце почти нырнуло за горизонт и океан погрузился в полумрак.
— Если моя семья умрёт с голоду, — сказал он, отдавая Рагавурру сдачу, оставшуюся после покупки продуктов, — я воззову к Океану и спрошу с тебя цену.
— Если двое взрослых Оиилэ, имея собственную мастерскую, умрут с голоду, это будет только их вина, — ответил Рагавурр, забирая у него деньги.
Когда они выплыли из укрытия, спокойные океанические воды начинало штормить. Набиравшие силу волны поднимали песок со дна и подталкивали путешественников в спины, направляя опасной дорогой меж видневшихся вдалеке скал.
— А другой дороги нет? — Лэина не считала себя трусливой, но продолжать путь между острыми клыками камней во время шторма казалось ей верхом безрассудства.
— Нет, — в один голос ответили Рагавурр и Ноул.
— Она есть… — Её жених — а «женихом» он ей уже стал, как бы непривычно ни звучало это слово — изобразил на лице снисходительность. Он знал, что Лэина никогда ещё не уплывала так далеко от дома. — Но та дорога слишком длинная, и там вернее ждать засады. Плыть безопаснее между скал.
— Главное, чтобы мы действительно их проплыли, а не присоединились к тем кораблям на дне. — Она показала на разбросанные внизу старые доски и ржавые железяки. — Какие глупцы! Неужели они не видели в этих скалах опасности? — К безрассудству Рагавурра она уже привыкла, но уж морякам-то стоило быть осторожнее.
— Будто они приплыли сюда по своей воле. — Рагавурр усмехнулся. — Ты же помнишь, в какой город мы плывём?
Она помнила прекрасно. Лаомэ Гиугин, Город Сирен, так прозвали его много веков назад, и это название прижилось и закрепилось. Самый крайний город Бездонного моря. Именно из племени Лаомэ происходила мать Аруога.
— Неужели предания правдивы?
— О-о да… Они правдивы. И даже не настолько стары, чтобы называться преданиями. — Рагавурр глянул на Ноула. — Вам-то должно быть известно лучше остальных, что это за народец.
— Я стараюсь не слушать сплетни.
— Это не сплетни. — Рагавурр раздражённо махнул рукой на провожатого. — Лаомэ и впрямь похищают моряков с поверхности.
— Похищали, — поправила его Лэина.
— Похищают. До сих пор. Девушек в отдалении от островов найти трудно, с моряками же легче.
— Зачем им это? — Лэина искренне сомневалась, что сирены делали похищенных Гаанэ своими погруженными мужьями. Для этого нужно обладать очень сильной Волей и соблюдать все обряды в точности, а выбор наземных должен быть тщательным. Слишком сложный и трудоёмкий процесс.
— Это же очевидно, ламэлин. Сирены происходят от Диких. Так они мечтали вернуть себе ноги и внешний вид обычных Оиилэ, что нашли для этого весьма варварский способ. Угадаешь какой? — Лэина отрицательно покачала головой, и Рагавурр довольно ухмыльнулся. — Они пьют кровь наземных, чтобы успокоить и ослабить в себе Волю Океана.
— До сих пор?
— Вспомни мать Аруога.
Да, именно за это отец Аруога отказался от супруги. Она поднималась на поверхность и похищала Гаанэ, чтобы поить их кровью своего маленького сына.
— В Аруоге смешалась, пусть и очень сильно разбавленная, кровь Диких и горячая кровь Лаан, а после Луна отметила его, как наследника. Поэтому Воля Океана с ранних лет сводила его с ума. И какая мать, зная способ облегчить страдания ребёнка, им не воспользуется?
Лэина помнила Аруога в юности: горячий нрав, непредсказуемые поступки. Он использовал свою силу и не обращал внимание на последствия. Но Лэина не могла винить двоюродного брата. Он не был властен над собой. И это большое счастье, что для него нашлась достойная супруга, забравшая часть сводившей его с ума Воли на себя.
Очередная волна подтолкнула их ближе к тёмным и острым скалам, и Рагавурр, не задумываясь, обхватил Лэину за талию, притягивая к себе и защищая ответной волной. В последнее время он не церемонился и не спрашивал у неё разрешения. И, даже если его забота порою казалась излишней, Лэина не отталкивала его и не отчитывала. Она принимала его чувства и позволяла ему вести себя эгоистично и напористо, а иногда и по-собственнически. Ей нравился такой Рагавурр намного больше, чем прежний, полный тайн и пропитанный ядом издевок и недоверия. Он позволил себе думать, что она отвечала ему взаимностью, и их отношения стали меняться.
Откажи она ему тогда, в Скалистом городе, и отправься назад в Улиан Гиугин, их дороги могли бы никогда больше не пересечься. Но сейчас она уже не представляла, что бы делала без его внимания, долгих и пронзительных взглядов, фамильярных «-ламэ» и «ламэлин» и настойчивых прикосновений. Как только стена недоверия между ними рухнула, всё стало просто и понятно, и так необходимо.
По-прежнему находясь в объятьях Рагавурра, она встретилась взглядом с Ноулом. Парень смотрел на них озадаченно, будто не понимал, что вообще может связывать их пару. И винить его за этот взгляд Лэина не могла: ещё пару месяцев назад она бы и сама рассмеялась над вероятностью помолвки с Морским змеем.
Жених отпустил её, лишь когда кладбище кораблей, а с ним и скалы остались позади. Теперь наконец можно было немного расслабиться и не опасаться, что океан снова толкнет их на кривые каменные зубы.
Издалека послышалось неразборчивое, но красивое пение.
— Это они? — Голоса казались Лэине невероятно мелодичными. В Улиан Гиугин тоже порою пели, прося предков о помощи, но никогда это пение не было столь завораживающим.
— Да. Сирены поют, почти не умолкая.
— О чём же они просят?
— А разве это похоже на просьбу? — Рагавурр вновь насмешливо прищурился и с любопытством взглянул на Ноула. — А ты крепче, чем кажешься. — И, вновь повернувшись к Лэине, продолжил, — Будь ты мужчиной, ламэлин, ты бы знала, что они не просят, а зовут. Полагаю, и отец Аруога когда-то не смог устоять. Этот зов не слышат только те мужчины, в ком тоже есть кровь сирен.
— Моряков в последние годы мало, — вмешался в их разговор Ноул. — Кого они так настойчиво зовут?
Чем ближе они подплывали к городу, тем громче звучало пение, и тем азартнее становился взгляд Рагавурра. Он хитро покосился на Ноула.
— Не забывай, что они мечтают избавиться от Дикой крови. А для этого им нужны обычные Оиилэ. Чем разбавленнее кровь их детей, тем слабее в них наследие Диких.
Вдалеке показался неравномерно светящийся защитный покров Лаомэ Гиугин. Его очертания были едва различимы из-за поднятого штормом песка.
— Как думаешь, этот город тоже для нас закрыт? — спросила Лэина, и Рагавурр пожал плечами.
— Возможно… А возможно, и нет. Кому захочется связываться с сиренами? Я бы на их месте так рисковать не стал.
Шторм бушевал вовсю, когда они доплыли до светящегося купола Лаомэ Гиугин. Его свет отличался от привычного ровного сияния Защитных покровов в подводных городах. Он пульсировал, как биение сердца, вырванного из груди. Он мерцал прерывисто, неровно. Его всполохи отзывались в теле дурным, тревожным предчувствием. Город отталкивал и заставлял сомневаться.
Сквозь поднятый со дна ил не разглядеть было ни домов, ни улиц. И только ветвистые, выполненные в форме кораллов ворота обозначали вход на главную улицу. Возможно, много лет назад, когда ворота эти только установили, они подчёркивали красоту и уникальность города. Но сейчас, покрывшись илом и потемнев, они лишь усугубляли атмосферу отчуждения.
Ветвистые створки ворот, словно разверзнутые губы, приглашали в пасть этого каменного хищника. Случайно забредшему сюда прохожему не стоило и мечтать о лёгком освобождении.
Теперь Лэина понимала, почему люди Лоумара могли опасаться сирен. Будь её воля, она бы тоже не пересекла границы избегаемого обычными Оиилэ города.
— Думаешь старик там? — спросила Лэина, обеспокоенно поглядывая на Рагавурра.
— Скорее всего, нет. Но сиренам наверняка что-то о нём известно. Пока я с тобой, тебе нечего опасаться, Лэина-ламэ.
— А мне? — на лице Ноула читался страх. Похоже, он только сейчас осознал, с кем именно ему предстояло сегодня столкнуться.
— А тебе лучше далеко от нас не отплывать.
Они приблизились к Защитному покрову, и Рагавурр осторожно коснулся его, проверяя, было ли у них разрешение на вход. Его рука легко прошла сквозь полупрозрачную материю, он потянул Лэину за собой и нетерпеливо махнул застывшему у границы Ноулу. Пульсирующий покров сомкнулся за их спинами, как губы смакующего свою добычу хищника.
— Мне здесь не нравится. — Лэина настороженно всматривалась в тёмную и пока пустынную улицу. — Давай уплывем отсюда как можно скорее.
— Как скажешь, ламэлин. Но сначала дождемся рассвета и поговорим с Главой племени Лаомэ.
— А он точно обрадуется нашему прибытию?
— Она. У сирен Главами бывают женщины.
Они медленно плыли по тёмной улице, обрамлённой одноэтажными покрытыми илом и испещренными совсем не изысканными крупными прорезями вместо привычных для Оиилэ окон. Никаких рисунков, никаких украшений — город был суров и строг.
Большинство жителей ещё спали, но пение, теперь уже громкое и настойчивое, заполняло пространство и резонировало от стен.
— Куда дальше? — спросил Ноул, вглядываясь в мрачную, устеленную песком улицу.
— К центральной башне. — Рагавурр показал на высокое вытянутое вверх здание с плоской ровной крышей, на которой едва различимо виднелись фигуры подводных жителей. — Это дворец их Главы.
При более близком рассмотрении постройка казалась весьма подходящей для этого мрачного города. Ровная башня с небольшими окошками виде прорезей в стенах устремлялась почти к самому куполу. Пение доносилось с её крыши.
— Неужели кто-то действительно отзывается на их песни? — Лэине до сих пор не верилось, что настоящие сирены ещё существуют.
— Не просто отзывается, ламэлин, а находится под их влиянием, пока сиренам не надоест их новая игрушка.
— А потом что?
— Если им попался кто-то не очень родовитый, то ему это ничем серьёзным не грозит. Мужчины нужны им лишь для продолжения рода. А вот за Оиилэ с сильной кровью они предпочитают выходить замуж.
— Здесь что живут одни женщины?
— Мужчины, вырастая, ищут себе новое племя. Наследие сирен передаётся только по женской линии.
Незаметно они доплыли до центральной площади, посреди которой темнела башня на широком и высоком основании. И с каждой из четырёх его сторон находился вход, выполненный в виде арки.
— Предлагаю подождать здесь. — Рагавурр присел на каменную мостовую и оперся о стену одной из арок. — Когда рассветет, мы попросим у Главы аудиенцию. — Он оценивающе глянул на Ноула. — Неужели их пение наконец-то тебя пробрало?
Он кивнул.
— А тебя, похоже, нет…
— Просто я не такой слабак, как ты. — Рагавурр довольно ухмыльнулся. — И к тому же моё сердце уже несвободно. — Он кивнул в сторону Лэины, и та посмотрела на него с укором. Даже если подобного рода внимание было ей приятно, она предпочитала получать его, когда они оставались наедине.
— Мне их голоса на голову давят. — Ноул поморщился и принялся массировать виски. — Я тоже надеюсь, что мы здесь ненадолго.
— Уплывем, как только получим ответ.
Пока они наблюдали, как переливается и пульсирует Защитный покров и всматривались в ещё слабые солнечные лучи, пробивавшиеся сквозь успокоившуюся после шторма поверхность океана, Лэина заметила, что пение сирен по пульсации и неравномерности мелодии походило на неравномерное мигание покрова. Это завораживало и заманивало в глубину мыслей.
Из них её резко, словно рыбак свою полную добычи сеть, выдернул Рагавурр.
— Пора. — Он показал на появившихся на площади жителей. — Дальше подождём в башне.
Они проплыли сквозь арку и оказались в просторном холле со сводчатым потолком. В этом странном здании не было лестниц, которые Оиилэ так любили делать в магиу, чтя память о своём наземном происхождении. Вместо лестницы в центре холла зияла квадратная дыра, ведущая наверх. По ней они поднялись на второй этаж, где их встретила дежурившая там сирена. И своей зеленоватой кожей, и крупной, хоть и редкой, чешуёй она походила на Оиилэ. В глаза бросалось лишь одно существенное отличие: проходившие вдоль предплечья рыбьи плавники.
Лэина вспомнила, как выглядела мать Аруога, но та ничем не отличалась от обычных Оиилэ. Рагавурр, заметив её озадаченность столь разительными отличиями во внешнем виде сирен, пояснил через Связь:
— В этой почти нет Солнечной крови. Наследственность штука коварная. Её отец, очевидно, был не из знатного рода.
— Вы к Главе? — спросила сирена одновременно рычаще и певуче, в её речи слышался непривычный акцент.
— Да. Скажите ей, что Морской змей просит аудиенцию.
Девушка посмотрела на него косо и опасливо, затем смерила взглядом его спутников и отчего-то задержала внимание на Ноуле.
— Они со мной, — сказал Рагавурр, возвращая себе внимание сирены.
Та кивнула, ещё раз глянула украдкой на их спутника и по вертикальному коридору уплыла на верхние ярусы башни.
— Ну и местечко. — Ноул поёжился и вздохнул.

Глава 14

Тёмные стены внутреннего прохода башни давили и заставляли ускориться, они подталкивали их выше и шептали: «Спешите. Быстрее. Быстрее…»
Сирена довела их почти до самого верхнего яруса башни. Здесь доносившееся с крыши пение, казалось, проникало под кожу, отдавалось в грудной клетке и подкатывало тягучей тошнотой к горлу.
Ноул тяжело и сбивчиво дышал, всем видом показывая, как он не рад, что познакомился с этой парочкой.
Ещё вчера он и подумать не мог, что вскоре окажется в логове самих сирен. Назвать это место городом, у него бы язык не повернулся. Только логовом, мрачным даже в солнечный день. Но не тёмные, покрытые илом, строгие здания, не диковатый вид жителей вселял в него ужас, а их пение и пронзительные взгляды. Они смотрели на него оценивающе, как будто выбирали рыбу себе на ужин. Ему хотелось как можно скорее скрыться от этих голодных глаз.
Но больше всего его раздражало спокойствие Рагавурра. Этот Змей наверняка уже бывал у сирен не раз и знал Главу их племени лично. Иначе с чего бы он так по-хозяйски направился к башне и запросил аудиенцию? Этому хитрецу и его спутнице опасаться было нечего. Но вот всвоейценности для этой парочки Ноул сомневался. Вряд ли ради него они захотят сразиться с сиренами. А ему почему-то казалось, что без боя его из этого города не выпустят. Ведь их песня проникала в самую его душу, выворачивала её наизнанку и звала.
Он знал, что они зовут именно его.
— К Главе может заплыть только Змей, — сказала сопровождавшая их сирена, и душа Ноула начала леденеть от страха.
— Мы так не договаривались, — прошептал он, отведя Рагавурра в сторону. — Ты что не замечаешь, как они на меня смотрят?
Рагавурр раздражённо отмахнулся.
— Им не интересны слабые Оиилэ. Тебе нечего бояться.
Ноул слабым себя вовсе не считал и потому аргумент этот показался ему абсурдным.
— Мы должны заплыть туда вместе, — настаивал он.
— С тобой останется Лэина. Поверь мне, эту девушку лучше не злить. С ней ни одна сирена не справится.
Ноул стиснул зубы и глянул на их настороженную спутницу. Даже если она была в состоянии его защитить, ему совсем не хотелось полагаться на девчонку. Да и не пристало мужчине прятаться за женскими спинами. И трястись от страха тоже не пристало. Горячая волна стыда обожгла его тело, и он отвернулся от Рагавурра, давая понять, что, если надо, готов подождать и в предбаннике.
— Если что-то пойдет не так, — обратился Рагавурр к Лэине, — не сдерживайся.
Как только Морской змей скрылся за тяжёлой каменной дверью, сопровождавшая их сирена вызывающе улыбнулась Ноулу.
— Как тебя зовут? — спросила она, подплывая ближе.
— Кхм… — Лэина кашлянула, напоминая о своем присутствии.
— Ноул. — Он не очень хотел представляться, но боялся выглядеть глупо, нарочно избегая общения. Неизвестно, сколько им ещё придётся тут просидеть, дожидаясь возвращения Рагавурра.
— Ноул-л, — повторила сирена, задерживаясь на последней букве и смакуя ее.
Пение, доносившееся с крыши, стало громче. Голова от него раскалывалась так, что хотелось кричать. Вряд ли этим сиренам удавалось такими песнями привлекать моряков. Скорее отпугивать или предупреждать об опасности.
Он оглянулся на Лэину: девчонка тоже держалась за голову. Ну, вот и какая из неё защитница?
Чем громче становилось пение, тем сильнее кружилась его голова. Или это уже кружилась сама комната. Мир затуманился. Перед глазами вспыхивали и гасли тёмные пятна. Чьи-то руки потащили его назад и вниз. Он попытался крикнуть и предупредить Лэину:
— Берегись, — прошептал он одними губами. Голос его не слушался.
Теперь уже не одна пара рук, а несколько медленно гладили его и затаскивали в какую-то комнату. Его спина коснулась мягкого покрывала — он лежал на кровати. Взгляд до сих пор застилала пелена, а пение наполняло голову и заставляло подчиняться. Он откинулся на подушку, и его сознанием завладела единственная мысль: "Я больше никогда отсюда не выберусь."
Сверху, скорее всего, из вертикального коридора, донеслись крики. Один из голосов принадлежал девчонке. Лэина издала что-то среднее между боевым кличем и рыком дикого зверя, и, испугавшись за неё, Ноул попытался приподняться. Если с девчонкой что-то произойдёт, Рагавурр оторвет ему голову быстрее сирен.
Но, не успел он привстать, чьи-то руки снова придавили его к кровати и стали развязывать шнуровку на его рубашке.
— Ноул-л, — повторяла одна из сирен, та самая, что сопровождала их к Главе. — Ноул-л.

Лэина, очнувшись, с трудом поднялась с пола. Она даже не поняла, как и когда успела уснуть. Это всё треклятое пение! Она огляделась, но в предбаннике теперь почему-то было пусто. Ни Ноула, ни сирены поблизости не оказалось.
Сердце сжалось от плохого предчувствия. Она попыталась сдвинуть в сторону дверь, ведущую к Главе, но камень не поддавался.
— Рагавурр, — крикнула она, надеясь, что жених её услышит. — Они забрали Ноула.
— Жди снаружи и ничего не предпринимай, — донеслось из закрытой комнаты.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ И в этом весь Рагавурр. Когда их провожатого увели в неизвестном направлении, он просит её спокойно сидеть и ждать. Даже если Ноул для них чужой, они уже причинили ему достаточно неприятностей, заставив поплыть с ними на поиски жреца. Бросить его в городе сирен — уже за гранью. И потому сидеть сложа руки Лэина не собиралась.
Она сформировала в руке кнут Мэгирр и выплыла в длинный вертикальный коридор, соединявший этажи башни. Несколько нижних ярусов были пусты, но, когда она подплыла к середине, до неё донеслись девичьи голоса и смех. Послышалось: "Какой хороший улов".
С тех пор, как она прошла обряд у Диких, её Воля стала непредсказуемой и порой разрушительной. Рагавурр строго-настрого запретил ей вступать в бой, если она не чувствует абсолютного контроля над собственными эмоциями. Но сейчас было уже не до осторожности. Внутри закипал знакомый и отчего-то приятный гнев, и водяной кнут в её руке начал раскаяться.
Лэина ворвалась в просторную залу, откуда доносился ехидный смех сирен.
— Где он?! — Её голос вибрировал, становясь похожим на рык. — Где Ноул?
За множеством сидящих на широкой кровати тел Лэина заметила знакомые одежды их провожатого. Парень почти не сопротивлялся. Видимо, всему виной гипнотизирующее действие пения.
— Убр-рали р-руки от Ноула! — Лэина взмахнула раскалившимся кнутом Мэгирр, и его гибкое горячее тело хлёстко ударилось о каменный пол у ног одной из сирен. Вода в комнате начала нагреваться.
— Нам разрешили. Глава сказала, что можно, — возмутилась сирена, которая встречала их у подножия башни. Лэина зарычала. — Змей дал согласие, — настаивала сирена.
Если до этих слов Лэина пыталась себя сдерживать, то сейчас последняя ниточка, на которой держался её самоконтроль, лопнула, и её эмоции хлынули через край. Её жених не изменял своим прежним привычкам и распоряжался чужими жизнями, будто они принадлежали ему по праву.
— В следующий раз спрашивайте разрешение у того, кого похищаете. — Лэина бросила кнут на пол, и он растворился, вновь превращаясь в воду. Вместо него она сформировала в руке посох и ударила им об пол, запуская волну. Она с такой силой прокатилась по зале, что смыла с кровати и сирен, и Ноула. Тот удивлённо приподнялся с пола и потёр правый бок, на который неудачно приземлился. Зато теперь, казалось, он уже владел собой, действие пения ослабло.
Обиженные грубостью гостьи сирены выстроились в ряд и вытянули вперёд руки — вода вокруг Лэины и Ноула начала густеть, сковывая их движения.
— Ха-ха, — Лэина тоже вскинула вверх свободную руку, — а сил-то у вас хватит?
Ей прекрасно было известно, что задумали эти сирены. Они хотели обездвижить их с помощью Воли, но, к сожалению для них, противницей на этот раз оказалась не обычная Оиилэ, а Главная жрица Всемория.
Вода оставалась всё такой же плотной, но теперь вместо ликования на лицах сирен отразился страх. Лэина сжала кулак, лишая сирен возможности дышать и говорить. Если бы они собрались просить пощады, у них бы это вряд ли получилось.
— Остановись. Ты их задушишь. — Ноул коснулся её плеча, и она оттолкнула его водой с такой силой, что парень ударился боком о стену. — Рагаву-урр, — крикнул Ноул, — где ты, когда так нужна помощь?
Сзади послышался плеск воды.
— Ламэлин, ну, я же просил тебя не вмешиваться. — Голос Рагавурра звучал вальяжно и беззаботно, будто ничего особенного в зале сейчас не происходило и его невеста не душила десяток сирен. — Я дал им разрешение.
— Какое к морскому дьяволу разрешение? — Лэину переполняла злоба. — Ты никогда не изменишься, Рагавурр!
— А нужно ли мне меняться? — Он медленно подплыл к ней и остановился у неё за спиной. — Разве я не нравлюсь тебе таким, какой я есть? Они скоро задохнуться, ламэлин. И не думай, что Океан не возьмёт с тебя за это цену. Отпусти их и давай поговорим.
Он попытался открыть Связь, но Лэина выкинула его из своей головы. Воля внутри неё сходила с ума и требовала крови. Осторожно, будто укрощая акулу, Рагавурр обвил руки вокруг талии Лэины и шепнул ей на ухо.
— Ты доверяешь мне, Лэина-ламэ?
Она попыталась оттолкнуть его Волей, но с Рагавурром справиться было значительно сложнее, чем с сиренами.
— Тш-ш. Ты доверяешь мне? — спросил он снова. — Разве я хоть раз делал что-то тебе во вред?
Множество раз могла она припомнить, когда Рагавурр поступал эгоистично и не брал во внимание её чувства, но нарочно он не вредил ей ни разу. Она сделала глубокий вдох, пытаясь унять терзавший её изнутри жар.
— Умница, — сказал Рагавурр, наконец восстанавливая оборванную ею секундами ранее Связь.
Сирены шумно вдохнули и опустились на пол, хватая воду ртом.
— Ну, вот видишь. Всё хорошо. — Рагавурр подхватил Лэину на руки и понёс к кровати. Гнев схлынул, и в душе у неё образовалась гнетущая пустота. Он был прав, когда просил её не использовать Волю, если она не уверена, сможет ли совладать с эмоциями. Ничего ужасного ведь не случилось. Ноул жив и здоров, а у Рагавурра наверняка были веские причины, чтобы разрешить сиренам увести Ноула.
— Так и есть, — услышала она у себя в голове. — Я уже испугался, что ты и впрямь считаешь меня последним злодеем.
— Ты бы мог предупредить меня заранее. Через Связь.
Рагавурр усмехнулся.
— Поверь мне, ты бы и тогда была против. Они согласились рассказать, куда направился жрец, в обмен на… Кхм… Ну, ты понимаешь. Им нужна была свежая молодая кровь в их племени. Ничего бы страшного с Ноулом не случилось. Они отпустили бы его через пару-тройку часов.
— Рагавурр, ты… это же мерзко! — Лэина поморщилась от одной только мысли, чем собирались заниматься эти сирены с их провожатым.
— Ну, приглянулся он им. Что я мог поделать? Теперь нам придётся уплыть ни с чем. Ну, или почти ни с чем. Ты как? Успокоилась?
Её состояние спокойным можно было назвать с трудом, но по крайней мере ей больше не хотелось никого задушить или сварить в кипящей воде.
— Мне уже лучше. Давай выбираться отсюда. Думаю, нам тут больше не рады. — Лэина поднялась с кровати, на которой всего несколько минут назад беспомощно валялся Ноул.
— Уплываем, — бросил Рагавурр их провожатому. На лице Ноула при этом сменилось несколько эмоций, они перетекали одна в другую, поражая своим диапазоном. Но отчётливее всего читалось изумление и опаска. Только на этот раз боялся он не сирен, а милую и добрую Лэину.
— И часто с ней такое случается? — спросил он шёпотом, когда они выплыли из залы и начали спускаться на первый этаж башни.
— Нет, но злить её всё равно не советую, — ответил Рагавурр с таким обожанием в голосе, что у Ноула не осталось никаких сомнений — свою девушку Морской змей любил как раз за этот взрывной характер.
— Да упаси глубины её злить! — воскликнул Ноул и обернулся, будто ожидал, что на его голос со всех остальных этажей приплывёт целое племя сирен. — Кстати, а нас отсюда точно выпустят?
— Им со мной ссориться невыгодно, — ответил Рагавурр. — Так что выпустят.
Почему-то Ноулу казалось, что Рагавурр заранее понимал, чем обернётся их визит в город Сирен.
— Ты знал, да? Что они потребуют сдать им меня… в аренду? — В душе Ноул уже проклинал тот день, когда связался с этим змеем и его неоднозначной и опасной спутницей.
Рагавурр лишь улыбнулся в ответ — ни отрицания, ни подтверждения они от него так не дождались.
По главной улице они плыли быстро. Жители города не препятствовали им, но провожали их весьма недобрыми взглядами. Ноул то и дело озирался по сторонам, Лэина же выглядела отрешённой. После вспышки гнева, казалось, в ней не осталось ни сил, ни эмоций.
Ровными рядами вдоль улицы тянулись дома. Ноул нервно искал глазами ворота, обозначавшие границу города и, как только вдалеке замаячили украшавшие их каменные кораллы, облегчённо выдохнул.
— Рано радуешься, — сказал Рагавурр шёпотом. — Сначала надо пересечь покров.
— А тебя, я смотрю, всё это веселит? — Ноула ужасно раздражала беззаботность Змея. Их жизни, возможно, всё ещё были в опасности, а Рагавурр позволял себе подобные издёвки.
— Это лучше, чем скучное путешествие без единой стычки.
Ноул выругался и ускорился — ему не терпелось коснуться покрова и убедиться, что у них не отняли право его пересекать. Он приблизился к воротам, замер на границе и после пары секунд колебаний вытянул вперёд правую руку. Материя покрова легко поддалась и пропустила его. Он оглянулся, дожидаясь, когда Рагавурр и Лэина тоже выплывут за границу.
— Ты первая, — Рагавурр подтолкнул Лэину вперёд. — Не спорь, ламэлин.
Но девушка и не думала его слушаться. Она решительно взяла Рагавурра за руку и потянула в сторону покрова.
— Вместе, — сказала она, застыв у материи, пульсирующей едва заметным светом даже днём.
Змей ухмыльнулся и согласно кивнул.
— Даже не верится, что недавно ты называла меня негодяем.
— Не преувеличивай. — Она подалась вперёд, и Рагавурр последовал её примеру.
Покров коснулся их тел, слегка натягиваясь, и мягко, будто пузырёк воздуха разделённый надвое, выпустил их из города.
— Ну, вот. Я же говорил.
Лэина покачала головой.
— Лучше бы ты говорил правду не во время побега, а заранее. Может, и убегать бы нам не пришлось. — Лэина всё-таки не удержалась от укора.
— Думаешь, он сам бы на такое согласился? — Рагавурр кивнул в сторону их провожатого.
О, нет. Ноул бы точно не дал согласие сдаться в аренду сиренам, тем более что один только их вид вызывал в нём страх.
— Скажи хотя бы, стоило оно того или нет? Ты хоть что-нибудь выяснил? — Не то чтобы Ноул жалел, что сирены так и не успели с ним ничего сделать, но всё же беспокоился, что его краткосрочная жертва была абсолютно напрасной.
— Стоило. А если бы ты потерпел подольше, то стоило бы втройне. Но, к счастью, я не самый простой Оиилэ и даже без их ответа сумел понять, в каком направлении нам двигаться.
— И в каком? — От загадок этого Змея Ноул уже порядком устал.
— Нам по-прежнему нужно плыть на запад.
Ноул шумно выдохнул и со злостью сжал кулаки.
— Я так понимаю, домой вернуться в ближайшее время у меня получится вряд ли?
— Совершенно верно, — ответил Рагавурр с усмешкой и, поддерживая Лэину под руку, поплыл прочь от Лаомэ Гиугин. — Ты как? — спросил он у Лэины. — Остановиться до рифа мы не сможем.
Ещё в городе Сирен они договорились, что следующую остановку сделают только у Ма Гинэа, крупнейшего кораллового рифа Всемория. Сразу за ним обосновался и уже много веков процветал одноимённый город — Магинэа Гиугин, куда вход им, как считал Рагавурр, был закрыт однозначно. Лишь Ноул мог пересекать его границу.
— А кого, говоришь, мы там будем ждать? — спросил Ноул настороженно. — Надеюсь, никаких увлекательных опасностей там не будет?
— Этого, друг мой, я предвидеть не в силах. Там мы встретимся с ещё один важным спутником. — Рагавурр загадочно улыбнулся, и Лэина неодобрительно покачала головой. Её жениху явно доставляло удовольствие водить их провожатого за нос, ей же бедного парня было искренне жаль.
— Мы подождём там Гииру, его акулу.
— А… акулу значит. — Парень покосился на Рагавурра и сразу же погрустнел. — Ты повелитель акул, да? — Его голос звучал блёкло.
— Угу.
— Кхм, — Ноул прочистил горло. — Ребят, скажите честно, кто вы такие на самом деле?
— Ха-ха, — Рагавурр рассмеялся в голос. — Поверь мне, тебе лучше не знать. На тебя и так уже смотреть жалко, а, узнай ты правду, так и совсем сникнешь. Просто расслабься и воспринимая это путешествие, как неожиданное и увлекательное приключение. Когда ещё тебе случится пересечь Коралловое море вместе с Морским змеем?
— В каком смысле пересечь? Мы что правда поплывём в Западное море? — Именно там он ни за что не хотел бы оказаться. Ведь Западное море кишело Оиилэ, подконтрольными Эгиарру, Грозной акуле, советнику Владыки. Тому самому Эгиарру, который во что бы то ни стало вознамерился заполучить его, лучшего каменщика Эёрру Гиугин, в своё полное распоряжение.
Рагавурр пожал плечами.
— Нет смысла возмущаться и переживать. Я отпущу тебя, как только ты перестанешь быть нужен.
Лэина в очередной раз вздохнула и решила подбодрить их провожатого:
— Просто знай, что, помогая нам, ты совершаешь правильный поступок. Однажды ты это и сам поймёшь.
Да, он мог это понять, но позже, возможно, значительно позже. Сейчас же ему казалось, что его взяли в заложники двое опаснейших и немного сумасшедших преступников.
— Видят глубины, я не заслужил такую участь. — Ноул обречённо покачал головой и поплыл вперёд, ведь он прекрасно знал, где находился Магинэа Гиугин: в этом городе жило немало щедрых заказчиков. Хотя на этот раз он надеялся не пересечься ни с одним из них.
Их путь до рифа занял весь день. Солнце на этот раз светило ярко, и его лучи длинными иглами прорезали поверхность и падали на песчаное дно. К тому времени, когда песок начал сменяться известковыми пластами, оставшимися от живших там раньше полипов, Лэина была уже порядком уставшей.
— Мы уже близко, — сказал Рагавурр, продолжая поддерживать её за талию. — Потерпи ещё немного.
Вскоре из известковых пластов стали вырастать скелеты кораллов, сначала голые, как каменная имитация на воротах в городе Сирен. Но ближе к рифу на безжизненных коралловых скелетах начала появляться зелёная тина, она оплетала их, цепляясь за окаменевшие останки, и колыхалась вместе с волнами, назад и вперёд. Риф будто вымер. В этот солнечный день столь печальная картина запустения казалась чуждой. На рифе не было ни снующей, вечно голодной рыбы, ни разноцветных, подвижных полипов — только тина, и тина, и снова тина. Да и её вскоре не станет. На этом коралловом кладбище останутся только известковые скелеты. И рыбы-попугаи будут грызть их до тех пор, пока не объедят до основания.
— Они погибли недавно. — Лэина с жалостью смотрела на опустевший край рифа. — Я видела такое возле Жемчужного города. Аруог сказал тогда, что это из-за наземных. — Его слова надолго врезались в её память: «Гаанэ. Не понимаю, как такие хрупкие существа могут причинять столько вреда».
— Океан уже не тот, что прежде, — ответил Рагавурр. — Тёплые течения меняют риф. Когда я был здесь в последний раз, на кораллах ещё жили полипы.
— И так везде? До конца? — Лэина ни разу не бывала в Коралловом море и надеясь увидеть истинную красоту Ма Гинэа, но вместо этого наблюдала трагедию. Гибель полипов лишила дома питавшуюся благодаря им рыбу.
— Надеюсь, что нет. Дальняя часть рифа глубже, там должно быть прохладнее.
И действительно, чем дальше они плыли, тем меньше становилось тины, пока она и вовсе не уступила место бесцветным, находящимся на грани гибели полипам. Из-за возросшей температуры воды они вытолкнули из себя жившие в них водоросли, от которых сами получали пищу, обесцветились и начинали умирать от голода. Спустя несколько дней тина дотянется и сюда.
— Скажи мне, что мы остановимся дальше. — Лэина, до этого мечтавшая о привале, теперь изо всех сил старалась скрыть свою усталость, лишь бы проплыть эту часть рифа и оказаться на более глубокой его стороне. Созерцать столь трагичную картину несколько дней подряд у неё просто не хватило бы сил.
— Да, мы проплывём чуть дальше. Остановимся у впадины.
Ма Гинэа делился на две половины, западную и восточную, а разделяла их глубокая расщелина. Рагавурр планировал дожидаться Гииру с восточной стороны. Если его расчёты верны, то акула догонит их через пару дней.
— Хвала Океану, — Лэина облегчённо выдохнула.
— И всё-таки я не понимаю, — Ноул, задумчиво наблюдавший, как Рагавурр буквально нёс Лэину на руках, не смог совладать с собственным любопытством. — В тебе столько Воли, почему ты устала?
— Именно потому, что во мне столько Воли. — Лэина взглянула на Ноула и по его лицу заметила, что её ответ был ему непонятен. — Чем сильнее Воля, тем сложнее её удерживать. Если я хоть на секунду потеряю контроль, это может плачевно для тебя закончиться.
— Для нас, — Ноул махнул рукой в сторону Рагавурра, и тот рассмеялся.
— Длятебя, — повторил он слова Лэины.
— Как скажешь… Фух, кажется, мы проплыли тот участок. Смотрите, — Ноул показал на видневшуюся вдалеке стаю рыб и яркие пятна живых полипов. — Та часть рифа в порядке.
К счастью, тёплое течение затронуло только восточный край рифа, но большая его часть уцелела.
— Не печалься, — шепнул Рагавурр Лэине, — когда вода остынет, они снова туда вернутся.
— Есливода остынет.
Но предугадать это не мог никто. Им оставалось лишь надеяться, что перемены в океане не будут слишком быстрыми и не приведут к ещё большим трагедиям.
Как и планировалось изначально, они остановились недалеко от впадины. Рагавурр посадил Лэину на прогал между кораллами и создал защитный купол.
— Акула приплывёт через пару дней. А пока располагайтесь поудобнее. — Он показал на окружавший их риф, где ничего, кроме кораллов и рыб, не было.
— Да куда уж удобнее. — Ноул недовольно поёрзал на жёстком дне, где под тонким слоем песка скрывался глубокий известковый пласт.
Пока они ждали Гииру, их провожатый находил себе самые неожиданные развлечения. И если поначалу ему хватало заигрываний со стеснительными полипами, которые стыдливо сворачивались при каждом к ним прикосновении, то к концу второго дня он решил затеять настоящий спор.
— А я говорю, что без разницы, у кого останется Гарранэёл. — Ноул разгорячённо размахивал руками. — Тем более, что забрать его у Владыки невозможно.
— А вот и возможно! — крикнула распалённая спором Лэина. — Вот увидишь, он скоро вернётся в руки Улиан.
— Да кому от этого будет легче? — возмутился Ноул. — Вот взять, к примеру, тебя. Ты чуть нас всех не поубивала в Лаомэ Гиугин. А дай тебе в руки Гарранэёл, и всё, пиши пропало. Нам всем придётся спасаться от тебя на суше.
— Кому это всем? Ты даже воздухом дышать не можешь.
В пылу спора они не заметили, как с востока к куполу подплыла акула с едва заметным шрамом на морде, а сопровождала эту хищницу темноволосая девушка с изумрудно-зелёными глазами.
— Чем дальше, тем интереснее, — пропел Рагавурр себе под нос, когда Гиира нырнула под купол и толкнула Лэину в лопатки. Девушка вздрогнула от неожиданности и обернулась.
— Гиира, — воскликнула она радостно, — и… Виан? А ты что тут делаешь?
— Ищу Ключника, — ответила нежданная гостья.

Глава 15

Защитный покров Ругоии Гиугин встретил их недружелюбным светом. Аруог, Рриану и Ривэирр провели в дороге больше двух дней и доплыли до Скалистого города к третьему закату. Сумерки ещё не накрыли тёмным плащом океаническое дно, но свет уже начал отступать.
— Почему ты можешь проплыть, а мы нет? — спросила Рриану раздосадовано. Они стояли у границы города уже добрых десять минут и бились с покровом, легко пропускавшим Аруога и ни в какую не желавшим принимать ни Рриану, ни Ривэирра.
— Видимо, потому что я наследник, бросивший Правителю вызов. Законы Океана обязывают его пропустить меня и принять мой вызов. Битва займёт не больше двух дней. Ничего страшного не случится, если вы подождёте меня здесь.
Он уже в который раз предлагал Рриану и Ривэирру остаться снаружи, но ни супруга, ни дядя не хотели отпускать его одного.
— Разве ты не понимаешь, что это может оказаться частью плана Эгиарра? — Ривэирр хмурился и недовольно смотрел на племянника. — Ему выгодно, чтобы с тобой не было ни одного союзника.
— Ривэирр, я всё понимаю, но покров всё равно вас не пропустит, а бой в любом случае должен состояться.
Рриану выглядела ещё угрюмее, чем Ривэирр. Поняв, что покров не впускает её, она совсем сникла и, чтобы не допустить побега своего супруга, встала рядом с ним и взяла его за руку.
— А обязательно проводить бой в самом городе? Ты не можешь вызвать его сюда?
— Нет, не могу. Мы будем сражаться за Ругоии Гиугин и за место Правителя. Бой должен пройти там.
Аруогу и самому не хотелось оставлять супругу и дядю снаружи, и ему была непонятна логика Лоумарра. Как Правитель он должен подавать пример храбрости и силы, а не прятаться в углу, как ребёнок, боясь подпустить к себе противника. Этот бой всё равно состоится, и Океан, Аруог был в том уверен, окажется на его стороне. Потому прятаться Лоумарру не было смысла.
От досады Аруог с силой ударил рукоятью трезубца о скалистое дно, и камни под их ногами задрожали. Ещё в Улиан Гиугин он забрал Волю из Собирающего кристалла, принесённого накануне акулой Рагавурра, и теперь с трудом мог контролировать свою силу. Его удар прошёлся дрожью по городу и разнёс весть об их прибытии.
— Так даже лучше, — сказал Аруог. — Пусть знают, что время Ругоии прошло. — Он повернулся к Рриану. — Я обещаю, что не проиграю бой, а ты пообещай, что никому не позволишь тебе навредить и дождёшься меня здесь.
— Нет, Аруог, я тебя одного не отпущу! — Она схватила его за руку, не давая приблизиться к покрову.
Ещё какое-то время они потратили на бесполезный по мнению Аруога спор. Он доказывал, что ему ничего не угрожает, а Рриану и Ривэирр возражали и отказывались ждать его за покровом. В пылу обсуждения они не заметили, как со стороны города к ним приблизился Оиилэ в плаще и с накинутым на голову капюшоном. Он молча пересёк покров и смело встретился с направленными на него трезубцами.
— Я не враг вам, — сказал он мужским голосом и, сняв с головы капюшон, кивнул в знак приветствия. — Меня зовут Омин, я помогу вам попасть в город.
Они смотрели на него молча, не скрывая удивления, и Омин, видя их замешательство, пояснил:
— Правитель Лоумарр забрал у всех Улиан право пересекать покров. Вас, — он кивнул на Рриану и Ривэирра, — может пропустить только кто-то из Ругоии.
— И с чего жекому-то из Ругоиинам помогать? — спросил Аруог недоверчиво.
— Не так давно у меня было один очень плохой друг. Как выяснилось, он считал, что течению пришло время смениться. И настолько он был убедителен в своей вере, что даже я решил не вставать у перемен на пути. Пусть происходят, если так угодно Океану.
— Раз этот друг был такой плохой, зачем же к нему прислушиваться? — Аруог никак не мог поверить, что кто-то из Ругоии решил им помочь.
— Сам не знаю, — ответил Омин и усмехнулся собственному ответу, отчего на щеках у него появились озорные ямочки. — Так что? Вы ещё хотите попасть в город? — Он протянул Рриану руку и кивнул в сторону покрова. Она, дождавшись согласия супруга, проплыла вместе с Омином сквозь полупрозрачную материю.
Вслед за Рриану их новый знакомый проводил в город Ривэирра. Вчетвером они остановились на окраине.
— Где вы собираетесь ночевать? — спросил Омин.
Аруог пожал плечами: до приплытия в Ругоии Гиугин он о ночлеге и не задумывался.
— Можете остановиться в магиу Рагавурра. Думаю, он не будет против, тем более что его там всё равно уже нет. Там даже слуг не осталось. — В голосе Омина слышалась досада. — Только имейте в виду, что туда в любую минуту может нагрянуть стража Правителя. Просто скажите им, что хозяин дома разрешил вам остановиться у него и что вы прибыли на поединок. Тогда они вас не тронут.
Ривэирр, услышав о том, что особняк Рагавурра пуст, поменялся в лице.
— А девушка? — спросил он охрипшим голосом. — Лэина. Что с ней?
— Вы знаете Лэину? — Омин тоже посерьёзнел.
— Да. Я её отец.
— Несколько дней назад она уплыла из города вместе с Морским змеем.
Омин вкратце рассказал им о случившемся, и на протяжении его рассказа лицо Ривэирра становилось всё более разъярённым.
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— А разве не так? Это он помог Лэине забрать у Ругоии Волю и передал её Аруогу. — Она понимала, что Ривэирр беспокоился за дочь и сейчас его мало волновала судьба племени. Но раз Лэина согласилась помогать Рагавурру и уплыла вместе с ним, значит на то была веская причина. А ещё это означало, что она тоже доверял Морскому змею.
— Но мы даже не знаем, куда они уплыли! — Ривэирр от досады сжал кулаки. — И увидим ли мы их вновь. Они точно ничего не говорили о своих планах? — Он повернулся к Омину.
Но тот отрицательно покачал головой.
— В одном я могу вас заверить: Рагавурр скорее сам умрёт, чем позволит кому-то навредить своеймилой Лэине. — В этих словах было столько горечи и столько уверенности, что Ривэирр им поверил и кивнул, смирившись: дочь в ближайшие дни, а может быть месяцы, он не увидит, но в это время у неё будет надёжный защитник.
В городе уже начал сгущаться мрак, а значит солнце зашло, временно уступая свои небесные владения луне.
— До магиу я вас провожать не буду, — сказал Омин, — и мою помощь попрошу вас оставить в тайне. Правитель не прощает предателей.
— Хорошо, — согласился Аруог. — Просто скажи, как найти особняк Рагавурра?
— О, это легко, — Омин усмехнулся. — Это единственный магиу, кроме дворца, где вы увидите настоящий сад.
От самой окраины они уже плыли втроём. Омин, попрощавшись, накинул на голову капюшон плаща и свернул на соседнюю улицу. А они отправились туда, где вдалеке виднелись стволы ламинарии. Как они умудрились прижиться на таком каменистом дне, никто не понимал, но водоросли выглядели ухоженными и крепкими.
Со стороны улицы к магиу Рагавурра вела каменная арка. Они беспрепятственно проплыли под ней, но вместо того, чтобы направиться в дом, Ривэирр обогнул особняк и заглянул в сад. Гравий, скамейка, ровные ухоженные дорожки и клумбы — у него не было сомнений, что всё это сотворила его дочь. Она с детства любила растения и проводила в саду почти всё свободное время. И даже на каменистом дне Скалистого города она умудрилась создать нечто столь прекрасное. Ривэирр только сейчас понял, как сильно скучал по Лэине, по её вздорному нраву и непокорности. Увы, она повзрослела и покинула его слишком рано.
— С ней всё будет хорошо, — сказал Аруог. — Она всегда умела за себя постоять.
— Да. Я знаю. — Ривэирр кивнул и, ещё раз окинув взглядом уже высокие водоросли, поплыл в дом.
Там их встретил пустынный главный зал. Поскольку его уже несколько дней никто не убирал, на полу лежал принесённый течением тонкий слой песка. Он же укрывал ступени лестницы, ведущей на второй этаж.
— Листы водорослей на постели, наверно, тоже уже плохие, — посетовала Рриану. В Улиан Гиугин за смену постели отвечали слуги, а здесь они были предоставлены сами себе.
— Снимем их и поспим так, на песке, — ответил Аруог. Дорога до Ругоии Гиугин оказалась настолько утомительной, что он с удовольствием заснул бы даже на голом песке. Тем более что свой визит в Скалистый город они не собирались затягивать надолго.
Ривэирр обнаружил комнату дочери по лежавшим в ней вещам и решил заночевать там, а Рриану и Аруог расположились в спальне хозяина дома.
— Как думаешь, сколько мы здесь пробудем? — Уже лёжа на кровати Рриану прижалась к Аруогу и положила голову ему на грудь.
— Завтра утром нанесём визит Лоумарру, а на послезавтра, думаю, назначат бой. Выиграю, оставлю наместника и отправимся дальше.
— В Западное море?
— Именно туда.

Правитель Лоумарр, как и другие жители Ругоии Гиугин, почувствовал удар трезубца о камни на окраине города.
— Приплыл-таки, — прошептал Лоумарр, поднимаясь с постели. Его сонливость развеялась в одночасье.
Он, не церемонясь, направился к покоям их гостьи, присланной в Скалистый город Эгиарром. Этот Оиилэ умел строить козни и удивлять противников, как никто другой. Даже Рагавурру стоило бы у него поучиться.
Одна мысль о предавшем его Морском змее вновь заставляла Лоумарра злиться. До разрушения сокровищницы у него были далеко идущие планы на Рагавурра. Он даже хотел выдать замуж за него свою любимую дочь Иинин, но Змею приглянулась та выскочка из Улиан. Настолько она заморочила ему голову, что советник предал его, разрушил сокровищницу и помог девчонке бежать.
— Ну, ничего, — сказал Лоумарр, стоя у двери в покои Агаинэ, — мы и без него прекрасно справимся.
В том Лоумарр, конечно, лукавил. Жёсткая, хоть и невидимая, рука его советника не давала многим племенам роптать на огромные поборы, которыми их облагали Ругоии. Рагавурр был для них авторитетом, они его боялись и уважали. А теперь Правителю придётся налаживать с ними отношения самостоятельно.
Лоумарр несколько раз провёл рукой по жемчужному занавесу, и из комнаты донёсся заспанный девичий голос:
— Кто там? Что-то случилось?
Правитель, недовольно покачав головой, заплыл в покои.
— А ты считаешь, что нет? Ваш наследничек приплыл на бой. А значит тебе пора расплатиться за услугу Эгиарра.
Агаинэ понимающе кивнула и, взяв лежавший на софе плащ, накинула его поверх ночной сорочки.
Они с Лоумарром спустились на первый этаж и поплыли по коридорам в самую глубь дворца. Стены сокровищницы ещё не восстановили, но она была не единственным надёжным местом в здании. На каждом этаже дворца имелось по несколько скрытых комнат, попасть в которые мог лишь Правитель и его приближённые. Вот в такую комнату Лоумарр и перенёс реликвию Восстановления Воли.
Он приложил резной ключ к каменной двери, и та, отъехав в сторону, открыла проход в тёмную комнату с полками на стенах. Осветительный камень, висевший на груди Лоумарра, белёсыми лучами коснулся уцелевших реликвий, до этого хранившихся не в основной комнате сокровищницы, а в отдельном небольшом зале, о котором он не рассказывал даже своему советнику.
— Ничего, кроме наручей, не трогай, — предупредил он Агаинэ. — Все эти реликвии спят.
Она кивнула и поплыла вперёд. На одной из полок рядом с другими реликвиями лежали Наручи Восстановления, очень древний и крайне опасный артефакт. Как Ругоии умудрились вынести его из Лаан Гиугин, того не расскажет уже никто. Возможно, за него им пришлось расплатиться не одной жизнью. Этот артефакт когда-то принадлежал основателю рода Лаирэна, откуда происходила Агаинэ. А значит, эти наручи принадлежали ей по праву крови.
— Чего ты ждёшь? — Лоумарр вслед за ней подплыл к полке.
— Ничего не жду, — ответила Агаинэ и потянулась к наручам. Но даже в руках прямой наследницы Лаирэна артефакт не пробудился от многовекового сна.
— Ничего не делай, — предупредил её Лоумарр, — здесь опасно. Нужно выплыть из комнаты.
Они вернулись в коридор. Когда Правитель закрыл дверь во временное хранилище, они отплыли от него настолько далеко, насколько было возможно, но так, чтобы их не могли увидеть другие обитатели дворца.
— Здесь. — Лоумарр остановился недалеко от поворота в главный зал и с замиранием наблюдал, как Агаинэ переложила наручи в левую руку, и, пронзив когтем правую ладонь, провела ей над артефактом. Едва заметное облако крови обволокло его и не расходилось в стороны, а будто притягивалось к его поверхности.
— Аноири, — произнесла Агаинэ, приказывая наручам пробудиться. Ряды небольших зелёных камней на их поверхности едва заметно засияли в темноте.
— Они работают? — спросил Лоумарр. — Чувствуешь слабость в теле?
Агаинэ отрицательно покачала головой, и Правитель ухмыльнулся. Эти наручи, в отличие от других реликвий Лаан, брали Волю не у пробудившего их Оиилэ, а из воды и, наоборот, подпитывали своего владельца силой. Потому Лаан и назвали их Наручами Восстановления и порой использовали в важных сражениях, что по отношению к противнику было ужасной несправедливостью. Однако Океан за неё не наказывал, ведь Закон Силы всегда на стороне победителя.
— Я передаю право владения вами Лоумарру из рода Вуаларр, племени Ругоии. — Агаинэ протянула наручи Правителю, и тот, помедлив немного, осторожно коснулся их — артефакт не отталкивал его, не отнимал силу, а значит признал его новым владельцем.
— Благодарю, Агаинэ, дочь Маварэга. Ты выплатила Цену за оказанную Эгиарром услугу. — Этими словами Правитель освободил её от долга, но, казалось, это не обрадовало её, а расстроило.
— То, что я сделала для вас, в нашем племени считается предательством и карается казнью. Мне некуда возвращаться, у меня больше нет дома. Будет честно, если вы примете меня в Ругоии.
Лоумарр посмотрел на неё удивлённо.
— Для этого ты должна сначала покинуть Улиан. Без обряда я тебя принять не могу.
— Да, я знаю. — Агаинэ кивнула. — Но есть способ обойти обряд — выйти замуж за одного из Ругоии. Виан всё равно не хочет выходить за Норага. Пообещайте, что он расторгнет помолвку и обручится со мной, когда поединок за место Правителя завершится.
— Ха-ха, — Лоумарр не сумел сдержать смеха. — С чего я должен это обещать? Нораг сам вправе решать, на ком жениться. Тем более, Виан единственная девушка, кроме погружённой жены Аруога и той Лэ-эины, — он произнёс последнее имя с особой неприязнью, — в ком пробудилась кровь Лаан. Выгоднее невесты не найти.
— Она не хочет за него замуж и, если даже приплывёт в Ругоии Гиугин, сделает жизнь Норага невыносимой. Заставить потомка Лаан делать что-то против воли — рискованный шаг. Уж я-то знаю. Подумайте, хотите ли вы видеть своего сына несчастным?
Улыбка сползла с лица Лоумарра. Он понимал, что в словах Агаинэ была доля истины. Но даже так, пробуждённая кровь Лаан намного сильнее обычной, а в Агаинэ не было ни намёка на дух её прародителей. Он не верил, что она когда-нибудь сможет пробудить свою кровь.
— Я подумаю. Но обещать сейчас ничего не буду. — Он завернул наручи в край плаща и поплыл к себе, оставляя Агаинэ позади и даже не снизойдя до простого пожелания доброй ночи.
Утро в Ругоии Гиугин выдалось неспокойным. О прибытии нового Главы Улиан знали все: каждый почувствовал дрожь от удара его трезубца. Противник Правителя оказался невероятно силён, и теперь весь город гудел и спорил. Многие боялись, что Аруог победит. Кто-то даже собирался покинуть Ругоии Гиугин до окончания боя, опасаясь, что победитель запрёт их точно так же, как это сделал Урруг, когда закрыл Лаан в Королевском городе.
Трепет этот только усилился, когда Аруог вместе со своей супругой и дядей проплыл по главной улице и скрылся за дверями дворца.
Лоумарр, будучи уверенным в своей неуязвимости, прятаться ни от кого не стал, да и выбора у него не было. По закону Океана он обязан принять вызов и либо погибнуть в этой битве, либо победить. Второй вариант нравился ему намного больше первого, благо Западному морю он тоже оказался выгоден.
— Приветствую тебя, Аруог, Глава племени Улиан. — Лоумарр радушно улыбнулся гостям, будто они приплыли не для того, чтобы отнять его жизнь, а нанесли ему обычный визит вежливости. — Полагаю, это твоя супруга Рриану? — Правитель удивился, что девушка с трезубцем теперь ничем не напоминала слабую Гаанэ с поверхности. Её тело было сильным, как и Воля. Именно потому трезубец Ариан избрал её своей новой владелицей.
— Да, это моя супруга. Но тебе до того не должно быть дела, — ответил Аруог. — Я приплыл, чтобы сразиться. Надеюсь, твой страх не заставит тебя оттягивать поединок?
— Страх? — Лоумарр расхохотался. — Ты, верно, думаешь, что обязательно победишь? — Он втянул воду носом и поморщился. — Рагавурр, — процедил он сквозь зубы. — Этот выродок. — Аруог был переполнен Волей, и Лоумарр не сомневался, что благодарить за это нужно его бывшего советника, Морского змея Рагавурра. Стоявшему перед ним мальчишке он отдал Волю, отнятую у Ругоии. — Но ты рано радуешься, — продолжил Лоумарр, взяв себя в руки. — Исход битвы ещё не предрешён. — Об этом он вчера позаботился лично.
— Мааларр, — ответил Аруог, — пусть победит сильнейший. Но тебе, Лоумарр, надеяться не на что. Время Ругоии прошло, теперь наступает эпоха Улиан. Течение меняется, и Океан тому свидетель.
«Течение меняется», эти слова звучали в последние дни со всех сторон. У многих они вызывали трепет и предвкушение, когда должны были отзываться страхом. Жизнь в эпоху правления Ругоии была понятной и предсказуемой, но что ждало Бездонное море и населявшие его племена, когда к власти придут Улиан, не знал никто.
Законы Океана были хорошо известны Лоумарру, и, в отличие от Маварэга, он не противился неизбежному, а боролся за то, во что верил. А верил он в истинность и правильность власти Ругоии. Отдать пост Правителя соплеменнику, на это он мог бы согласиться, для того не так страшно было бы умереть. Но передать его в руки Улиан, разве мог он сдаться без боя?
Что же касается Океана, то он всегда благоволит сильным. Мааларр, Закон Силы, решит их поединок. И даже если Лоумарр воспользуется Наручами Восстановления, это не станет нарушением правил. Ведь главное в сражениях — это победа.
— Я назначу бой на завтра, — сказал Лоумарр и махнул страже, чтобы они проводили непрошенных гостей к выходу из дворца.
Когда Аруог и его спутники уплыли, Правитель подозвал к себе посыльного.
— Приведи ко мне Омина, мне нужно кое-что с ним обсудить.
Омин, его новый советник, которого он назначил таковым вопреки здравому смыслу, приплыл спустя добрые полчаса. Он выглядел уставшим и немного взволнованным.
— Что с тобой?
— Ничего страшного, просто долго не мог уснуть. Вы ведь тоже почувствовали, как дрожало дно от его удара?
Лоумарр ухмыльнулся, вспомнив, что, вопреки ожиданиям советника, ему волноваться было не о чем.
— Ну, почувствовал, и что с того? На завтра я назначил бой. И хоть я и не планирую проигрывать, хотел бы на всякий случай обсудить с тобой кое-какие моменты. Только учти, ты должен дать мне слово, что некоторые из них останутся между нами, если я выживу.
— Хорошо, — Омин кивнул и посерьёзнел.
— Первое, и самое главное, в нашем племени нет Лунного наследника, а значит моё место занять тут некому. Если Аруог решит закрыть покров, все Ругоии погибнут. Я хочу, чтобы ты сегодня же вывел наших соплеменников из города. Те, кто останется смотреть поединок, сделают это на свой страх и риск.
— Вы думаете, они поступят с нами так же, как мы когда-то поступили с Лаан?
— Не мы, а Урруг. Но да, они могут нам отомстить за это. — Лоумарр заметил сомнение в глазах Омина. — Думаешь, они так не сделают?
— Если честно, Правитель Лоумарр, Улиан отличаются от наших о них представлений. — Омин отвёл взгляд.
— И ты это решил, пообщавшись с той девчонкой? Как её, Лэина. То, что тебе они больше не кажутся варварами, не повод рисковать судьбой целого племени. Уведи всех Оиилэ сегодня до заката.
Омин кивнул и больше не стал спорить.
— Если я проиграю, мои дети окажутся помехой для победителя. Народ их любит, а новому Правителю это может не понравиться. В Мире голосов мне будет спокойнее, если они примкнут к победившему племени. С главой нашего рода я это тоже обсудил. Нораг во что бы то ни стало обязан жениться на Виан и, в случае моего поражения, перейти в племя Улиан. Проследи, чтобы всё прошло гладко. И не допусти его женитьбу на Агаинэ, дочери Маварэга. Тогда они оба окажутся в опале.
Омин снова кивнул, но теперь уже не скрывал своих сомнений.
— Вы же знаете своего сына, он ни за что не захочет перейти в племя жены.
— Поэтому я и поручаю это дело тебе. — Лоумарр похлопал его по плечу. — Уверен, ты найдёшь способ его убедить. Что касается Иинин… С ней всё сложнее. — До предательства Рагавурра Правитель рассчитывал выдать её замуж за Змея, теперь же её судьба могла стать плачевной. — Среди Улиан вряд ли кто-то согласится взять её в жёны. Но, если они не запрут город и назначат наместника, попробуй устроить его брак с моей дочерью. Так он получит твёрдую позицию в городе, а Иинин — защиту Улиан.
— А если он будет уже женат?
— Тогда женись на ней сам. Тебе я по крайней мере могу доверять.
Омин шумно выдохнул и покачал головой.
— Боюсь, Иинин тоже не обрадуется вашим планам. Да и я пока жениться ни на ком не хочу.
Лоумарр рассмеялся в голос.
— Ещё пару недель назад ты с радостью бы женился на той Лэине, а, когда дело дошло до моей дочери, тоже пошёл на попятную? Я лишь хочу, чтобы она была в безопасности. Подумай над моей просьбой, и пусть она пока останется между нами.
— Хорошо, я подумаю. — Омин раскланялся и, доплыв почти до двери кабинета, обернулся. — Правитель Лоумарр, надеюсь Океан окажется на вашей стороне.
— Я тоже.

Глава 16

Вечер принёс в Ругоии Гиугин не спокойствие, а суматоху. Вереницы Оиилэ, взяв с собой самое ценное, покидали Скалистый город. В полумраке их тёмные фигуры, словно тени, проплывали мимо магиу Рагавурра.
— Они думают, что мы поступим с ними так же, как их предки поступили с Лаан, — сказала Диана, отплывая от окна.
— Они судят по себе. — Аруог подал руку супруге и, как только она её взяла, притянул к себе и уложил на кровать. — Нужно выспаться. Хоть он отослал жителей города, слишком уж спокойно он принял мой вызов. Я не думаю, что бой будет лёгким.
— Ты обещал мне, что победишь. Не забывай. — Диана прижалась к нему и прикрыла глаза, надеясь заснуть. Но мысли не оставляли её ночь напролёт. Аруог прав, Лоумарр наверняка что-то скрывал. Просто так согласиться на поединок он не мог, особенно если ему помогал Эгиарр. Диана поморщилась, вспоминая этого странного и опасного Оиилэ. Возможно, прямо сейчас он тоже находился в Ругоии Гиугин и плёл свои интриги у них за спиной.
Утро застало супругов сонными и не отдохнувшими. Диана с волнением косилась на Аруога, пока он собирался, но не решалась озвучить свои опасения. Её волнения хватило бы на них обоих, зачем заставлять Аруога сомневаться и сбивать его с настроя на поединок.
— Ты готова? — спросил он, беря в руки трезубец.
— Да. — Диана соврала ему. Она не была готова ни к его сражению с Лоумарром, ни к его возможному поражению. О последнем она старалась не думать, но мысли то и дело сами собою поворачивали в это русло. Что будет, если Лоумарр окажется сильнее? Сможет ли она вмешаться в поединок и защитить супруга? Как её покарает Океан за такое вмешательство?
В битву за место Правителя, как объяснил ей Аруог, вмешиваться ни в коем случае нельзя. «Даже если я буду умирать, Рриану, пообещай, что ничего не предпримешь», — эти слова она услышала от него вчера вечером. Он не оставил ей выбора и взял с неё это обещание. Но сегодня она уже сомневалась, что поступила правильно, поддавшись ему.
Они втроём выплыли на пустынную улицу. Казалось, в городе, кроме них, не осталось ни единого Оиилэ. Лишь выстроенные вдоль улицы дома молчаливо наблюдали за ними, провожая их укоряющими взглядами до самой торговой площади, которую вчера вечером расчистили для поединка.
— Они настолько ненавидят традиции, что даже центральную колонну убрали. — Аруог неодобрительно покачал головой.
— Это их город, — Ривэирр пожал плечами. — Поединок можно провести и без неё.
— Ривэирр, — Аруог крепче сжал в руке трезубец, — если заметишь, что я проигрываю, бери Рриану и уплывай. Не жди, пока закончится бой.
— Глупости! — Диана недовольно посмотрела на супруга. — Во-первых, ты не проиграешь, — сказала она строго, но отчего-то сама усомнилась в собственных словах, — а во-вторых, я никуда не поплыву посреди боя. Иначе зачем я вообще приплыла с тобой?
— Ты не понимаешь. Оставаться тут может быть опасно.
— А я не боюсь! — Она смело расправила плечи и поплыла вперёд, ближе к пустынной площади. Поначалу ей показалось, что зрителей у этого поединка, кроме неё и Ривэирра, не будет. Но, пока они ждали появления Лоумарра, с торговых улиц к площади потянулись самые смелые и любопытные Оиилэ, решившие остаться в Скалистом городе.
Среди них оказался и Омин, пропустивший их днём ранее через Защитный покров. Он остановился на противоположном конце площади и стал оглядываться, разыскивая кого-то. Позже они поняли, что он искал Правителя. Тот плыл на поединок вальяжно, будто на кону не стояла его жизнь и судьба целого племени. Показное спокойствие Лоумарра лишь усилило волнение Дианы. «Он что-то задумал!», — кричала её интуиция.
— Умоляю, осторожнее, — шепнула она Аруогу, когда тот двинулся вперёд, навстречу Лоумарру.
Этот поединок казался Диане странным и совсем не походил на сражение за власть над Бездонным морем. Пустынная площадь, отсутствие судьи и спокойствие противника. Будто они собирались не сражаться насмерть, а лишь размяться и провести дружеский, ни к чему не обязывающий бой.
— Ривэирр, мне неспокойно, — прошептала она. — Я не спала всю ночь.
— Волнением делу не поможешь. Если бы они хотели помешать сражению, то давно бы это сделали. Но Лоумарр, как и полагается уважающему себя Оиилэ, принял бой и приплыл на площадь.
Его слова казались весомыми и логичными, но почему-то ни капли не успокоили Диану.
— Мааларр, — сказал Ривэирр, — исход поединка определит Закон Силы. Мы ничем не можем помочь, Рриану.
Тем временем Лоумарр и Аруг уже встретились в центре площади и занесли трезубцы. Вместо старейшины начало боя объявил Омин:
— Да начнётся сражение за место Правителя Бездонного моря. Мааларр! Пусть победит сильнейший.
Аруог и Лоумарр ударили одновременно. По площади прокатилась волна такой силы, что Диану и Ривэира отнесло назад, и они ударились спинами о стоявший на краю площади дом.
— О глубины, молю вас, пусть Аруог победит. — Диана с волнением сжимала в руке трезубец, наблюдая как Лоумарр наносит её супругу ещё один удар.
Рискнувших остаться в городе зрителей, волны отнесли на край площади, где они и остались, наблюдая за поединком издалека. Этот бой повлияет на судьбы не только Ругоии Гиугин и Бездонного моря, но и Всемория. Волна перемен, поднятая в Жемчужном городе, накрыла Скалистый и вот-вот двинется дальше, на запад.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ «О глубины, пусть Аруог выживет. Пусть выживет», — повторяла Диана про себя и наблюдала, как её супруг снова и снова скрещивал трезубцы с Правителем и никак не мог переломить ход битвы.

Хотя в начале сражения Аруог превосходил Лоумарра по силе, его удары не вредили Правителю, а лишь раззадоривали его. Тот отвечал Аруогу с удвоенной силой и отталкивал его назад, снова и снова.
Если Аруог не переломит ход битвы сейчас, позже станет невозможно получить преимущество. Чтобы выиграть, ему придётся рискнуть. Он отпустил трезубец Арагерра и развёл руки в стороны, наполняя окружающую его воду своей Волей и взывая к дару горячей воды, обретённому после пробуждения в нём крови Лаан. Вода вокруг него начала нагреваться и подёрнулась разводами, смешиваясь с холодной. Выпад и взмах рукой — кипящий поток хлынул в сторону Лоумарра, грозя сварить его заживо.
Вслед за Аруогом Правитель отбросил трезубец и, соединив ладони, вертикально разрезал перед собой воду. Горячий поток разделился надвое, минуя Лоумарра и остывая. Наполнявшая его Воля Аруога куда-то исчезла, вопреки привычной логике атаки. В этом сражении происходило нечто странное.
В ответ на недоумение Аруога, Лоумарр загадочно улыбнулся и правой рукой стал закручивать водоворот. Когда тот набрал силу, Правитель направил его на Аруога. Если бы тот не успел призвать трезубец Арагерра, эта атака могла бы обернуться для него плачевно. Удар рукоятью о мощёное дно заставил мостовую вздрогнуть и запустил навстречу водовороту заглушающую волну. Грохот столкнувшихся атак слился со звуком рухнувших камней — от соседнего здания откололась часть стены.
— Неплохо, — крикнул Лоумарр. — Но долго ли ты так продержишься?
— Дольше тебя. — Аруог вновь выпустил Волю и, удерживая её вокруг себя, ринулся к вперёд, собираясь взять Лоумарра в тиски и обездвижить. Но стоило Воле сомкнуться на Правителе, как она в очередной раз начала исчезать. При этом наручи на руках Лоумарра блеснули ярко-зелёным светом.
Правитель, оттолкнувшись от дна, поплыл наверх и с размаху отправил Аруога на мостовую. Тот ударился спиной о камни, выпуская из рук оружие. Чем дольше они сражались, тем сильнее становились удары Лоумарра.
— У тебя реликвия! — крикнул Аруог, вспоминая зелёный свет наручей.
Громкий смех Правителя и очередная атака. Лоумарр нёсся на него сверху, выставив перед собой трезубец. Аруог, не обращая внимание на боль, оттолкнулся ото дна и ринулся в сторону, по пути призывая трезубец Арагерра. Его попытка атаки — и очередной провал. Лоумарр теснил его к домам — ему нужна была опора, чтобы прижать противника.
Не желая поддаваться, Аруог попытался оттолкнуть Лоумарра ещё одной волной, но та странным образом вновь рассеялась. Артефакт забирал из воды Волю.
Сбоку мелькнула чья-то фигура, и сначала Аруог не обратил на неё внимание, но вздрогнул, услышав знакомый голос.
— Аруог, это из-за наручей! — крикнула Рриану. — Я помогу.
— Нет, Рриану! — закричал он в ответ. — Ты не можешь вмешиваться.
— Я и не буду. Вот увидишь. — Она подняла трезубец Ариан и произнесла, — Маалуогино, — призывая защитный купол. Где она этому научилась, Аруог догадывался — в Мире голосов. — Сквозь этот купол не проходит Воля, — крикнула она, отплывая чуть в сторону. — Разбей наручи.
Разбить наручи, реликвию Лаан, — не такая простая задача. А подобраться к ним — и вовсе почти невозможная. Но если он не сделает этого, его племя так и останется на милости Ругоии и Западного моря, справедливость никогда не восстановится. Время перемен пришло, и эта волна не должна останавливаться.
Пока Аруог размышлял, как подобраться к наручам, Лоумарр закрутил ещё один водоворот, заплыл в самый его центр и, как огромное морское чудовище, нёсся к Аруогу. Сейчас или никогда. Аруог вновь отбросил трезубец, собрал как можно больше Воли и, замахнувшись со всей силы, закрутил воду в противоположную сторону. Водоворот Лоумарра замедлился и распался.
Не давая противнику время на ещё одну атаку, Аруог призвал назад свой трезубец и что было силы ударил рукоятью о дно, создавая высокую и быструю волну. Мостовая под его ногами затряслась и разверзлась, от того места, куда пришёлся удар, по площади протянулась глубокая трещина. С домов посыпались камни, где-то обрушилась крыша, а Лоумарра отнесло назад и прижало к стене магиу.
Аруог ринулся вслед за ним, набирая скорость и замахиваясь для удара, но, приблизившись, изменил траекторию трезубца и приземлил его на один из наручей. По реликвии прошла трещина, а Лоумарр взвыл от боли. Удар пришёлся на его правую руку.
— Бой не окончен! — крикнул Правитель, хватая трезубец левой рукой. Но они оба понимали, что сражаться Лоумарр так же хорошо уже не сможет.
Аруог, отплыв назад, вновь бросился на противника, и второй наруч рассыпался от удара.
— Мааларр! — крикнул Аруог. — Теперь пусть победит сильнейший.
Как действовать дальше Аруог уже знал. Дар горячей воды давал ему преимущество в бою, поэтому он вновь выпустил из тела Волю, окутывая ей пространство вокруг, нагревая воду. Она подёрнулась разводами, и по площади пронёсся разъярённый рык Лоумарра.
— Лаан не умеют сражаться честно! — крикнул он, бросаясь в атаку.
Но держать трезубец левой рукой давалось ему тяжело, в ударе почти не было силы, а горячая вода, окружавшая Аруога, оставляла на коже Правителя ожоги.
— Моя очередь! — крикнул Аруог, когда Лоумарр попятился назад, избегая очередных ожогов. Аруог ринулся вперёд и, набрав скорость, оттолкнул Правителя к соседнему зданию и прижал его спиной к стене. Поток горячей воды устремился к противнику, и рык Лоумарра сменился на болезненный стон. На его теле появились новые ожоги.
Невидимыми щупальцами к нему тянулась кипящая вода, и он безуспешно пытался оттолкнуть её дальше. Ещё один наполовину крик, наполовину рык. Горячие тиски сжались на его теле. Лоумарру было не спастись.
— Если убьёшь меня, сделай это не как Лаан, а как Оииле. — Правитель отбросил трезубец и застыл перед Аруогом безоружный.
Несмотря на вражду Ругоии и Улиан, которую они веками передавали по наследству, Аруог, видя смелость Правителя, впервые почувствовал к нему уважение.
— Даже грязный Ругоии способен умереть достойно, — сказал он, отводя от Лоумарра горячую воду и крепче сжимая в руке трезубец. — Мир голосов примет тебя с почестями, — замах и удар. Тело Правителя, окутанное красной дымкой, безжизненно опустилось на мостовую.
Аруог, проводив тело Лоумарра взглядом и отдав ему дань памяти, повернулся к Рриану и вскинул вверх трезубец Арагерра. Счастливый взгляд супруги, улыбка Ривэирра и молчание Ругоии.
— Я оставлю в городе наместника, — громкий голос Аруога прокатился по площади. — Мы не поступим с вами так, как ваши предки поступили с Лаан.
Тишина.
— Хвала новому Правителю Бездонного моря, — единственный голос. Аруог нашёл его обладателя взглядом — Омин. Этот Оиилэ не выглядел счастливым, но держался гордо и достойно. Возможно, Ругоии не самое порядочное племя, но среди них всё же есть те, кому не чужды понятия справедливости и неизбежности. — Да благоволит тебе Великий Океан, — на этих словах мостовая и стоявшие на ней дома снова дрогнули, но ни Аруог, ни другие Оиилэ не предали этому большого значения. Не так часто в Бездонном море меняется Правитель. Возможно, так Океан наградил его своим благословением.
— Так и будет. — Аруог наконец опустил оружие. — В городе должен быть ещё один владелец трезубца. Он здесь? — На мостовой что-то сверкнуло и по воде разошлись волны. — Или сбежал, как остальные жители?
— Сбежал, — послышалось откуда-то сбоку. Волны стали сильнее. — Смотрите!
Аруог опустил взгляд на мостовую. Трезубец поверженного Лоумарра, вздрогнув, будто неожиданно просыпаясь ото сна, поднялся и поплыл вперёд, медленно набирая скорость. Стоявший на другом конце площади Омин вытянул руку, раскрывая ладонь. Едва рукоять трезубца легла в неё, Омин сжал пальцы, завороженно глядя на доставшееся ему оружие.
— Поздравляю, — сказал Аруог с улыбкой. — Ты оказался достоин. Наместником в Ругоии Гиугин я назначаю тебя и даю тебе право управлять Защитным покровом города.
По воде пробежала рябь. Купол покрова, едва заметный в дневное время, вспыхнул ярким светом и снова погас.
Те зеваки, что собрались на площади и испуганно смотрели на Аруога, теперь благодарно склонили головы. Видимо, даже после его обещания не закрывать Ругоии Гиугин, они не поверили, и лишь официальная передача Омину власти смогла их убедить.
— Предлагаю обсудить твоё назначение во дворце, — предложил Аруог, глядя на всё ещё обескураженного Омина. — А вы, — обратился он к жителям Ругоии Гиугин, — можете сказать своим соплеменникам, чтобы спокойной возвращались в город.
— Да, лучше во дворце, — ответил Омин, жестом приглашая Аруога покинуть усыпанную камнями площадь.
Ко дворцу вела широкая мощёная улица, по обеим сторонам которой располагались магиу знатных Оиилэ. В опустевших за ночь домах было тихо, никто не наблюдал из окон, не шептался, не подплывал ближе, чтобы рассмотреть нового Правителя.
— Вы всё такие же трусы, — сказал Аруог. — Если бы Лаан так же боялись за свои жизни, большинство из них уцелело бы.
Омин пожал плечами.
— И тем не менее многие выжили. Вы не умеете сдаваться. Сколько Лунных наследников Улиан пало в сражениях за трон Бездонного моря и Всемория, но вы всё равно не сдались. Это восхищает и пугает одновременно. Лэина такая же, не умеет сдаваться.
— Вам стоило бы у неё поучиться, — сказал Аруог с гордостью.
Когда они подплыли к дворцу, там их никто не встретил — даже слуг Лоумарр отпустил.
— Он был не таким плохим Правителем, — озвучил Омин мысли Аруога. — Что бы о нём ни говорили, но соплеменников он бы не подверг опасности. Что ж, теперь уже не к чему рассуждать… Думаю, мы можем обговорить условия наместничества в зале Малого совета.
— Раз он был «не таким плохим Правителем», зачем же ты помогалнам? — спросил Аруог.
— Потому что, как однажды сказала мне Лэина, новое течение не оставить. Оно уже набрало силу и двигает камни на своём пути. Мы можем бояться, мы можем сражаться, но рано или поздно нас точно так же унесёт потоком перемен. Высказывая это, она так сильно кричала, что до сих пор её слова звенят у меня в ушах.
— В ней кровь Лаан особенно сильна, — сказал Ривэирр, до этого молча плывший за ними. — Настолько, что она даже сумела переубедить одного из Ругоии.
— Да, у неё особенно горячая кровь. Вся в прародителей, — ответил Омин, и в словах его слышалась тоска. Уже на втором этаже дворца, он легонько толкнул в сторону каменную дверь залы и пригласил Аруога, Рриану и Ривэирра подплыть к стоявшему в центре длинному столу.
— У вас советы проходят не стоя? — удивился Ривэирр.
— Нам нравится комфорт, мы не держимся за старые традиции. Думаю, вам и так это известно. Так какие условия я должен соблюдать, пока буду замещать Главу племени Ругоии? — Омин устроился не во главе стола, а сбоку, оставляя место Правителя Аруогу. Тот, помешкав, всё же решился его занять.
— Все подати, которые собирают Ругоии, должны быть перевезены в Улиан Гиугин, — велел Аруог. — У меня не будет времени согласовывать это с другими племенами лично, поэтому я попрошу тебя сообщить им об этом. Как и том, что Ругоии Гиугин больше не столица Бездонного моря.
— Хорошо, — согласился Омин. — Моя должность ограничена каким-то сроком?
— Нет. Только твоей добропорядочностью. Если ты будешь справляться с должностью, то никто тебя с неё не снимет.
Но ответ Аруога, казалось, вовсе не обрадовал Омина.
— Кроме тебя с трезубцем в Ругоии Гиугин всё равно больше никого нет, — напомнил ему Аруог.
— Есть. И он уже завтра будет здесь, — настаивал Омин.
— Без трезубца. Ты же не думаешь, что принадлежавшее прародителям оружие останется верным какому-то трусу? Вы, Ругоии, совсем не разбираетесь в законах Океана. Трезубец служит пробудившему его Оиилэ лишь до тех пор, пока тот достоин. Так что, если не хочешь, чтобы покров над твоим городом закрылся, будь достоин этого трезубца, Омин. И никогда не забывай, что честь — это не просто слово.
Омин опустил взгляд и после секундного раздумья задал следующий вопрос:
— Что ещё я должен сделать?
— Запретить Эгиарру вход в Ругоии Гиугин. Я знаю, что у Лоумарра были с акулой Владыки особые отношения. Но в дальнейшем поддерживать их я запрещаю. — Аруог не сомневался, что у этого Оиилэ осталось предостаточно связей в Скалистом городе и, чтобы строить козни, ему не обязательно было появляться здесь лично. Но официальный запрет нового Правителя мог хотя бы немного лишить Эгиарра влияния.
— Это опасный враг, — ответил Омин.
— Как и сам Владыка. И ещё кое-что, — Аруогу не давали покоя наручи, которыми пользовался Лоумарр во время сражения. — Как много реликвий Лаан хранится у вас в сокровищнице?
— Ни одной, кроме Омаал Раог. Лэина уничтожила все реликвии, которые там были.
— Тогда откуда Лоумарр взял эти наручи? И кто их пробудил? Это сделал кто-то из нашего племени. Я хочу знать, кто ему помогал.

Глава 17

— Из вашего племени к нам приплывала только одна Оиилэ, — ответил Омин. Хотя голос его был спокоен, выражение лица стало хмурым. — В Скалистом городе уже много веков никого не казнили прилюдно. Вопросы племени Улиан лучше решать в Улиан Гиугин.
— Кто ему помогал? — повторил Аруог.
— Агаинэ, дочь Маварэга. Не думаю, что она сделала это по своей воле. — Омин предпринял ещё одну попытку спасти жизнь предательнице.
— А по чьей? По чьей воле она могла это сделать? Я знаю, к чему ты ведёшь. Ты скажешь, что это Эгиарр её заставил. Но чтобы задолжать Грозной акуле надо сначала попросить его об услуге. И я догадываюсь, за что именно она ему оказалась должна. — Это Агаинэ попросила Эгиарра разыскать того самого слугу, который совсем недавно пытался убить Аруога. Она хотела избавиться от Лунного наследника до того, как тот вызовет её отца на поединок. Та, в ком течёт кровь Лаан, решилась пойти против многовековых традицией и вмешаться в установленный Океаном порядок перехода власти. — Мне не нужна её жизнь, — сказал Аруог. — Она заплатит цену в разы выше. Объяви жителям Ругоии Гиугин о том, что Агаинэ предала своё племя и пыталась убить Лунного наследника. Посмотрим, примут ли Ругоии в свои ряды предательницу и убийцу. Вы же так ненавидите Лаан за их кровожадность.
— У неё и так не осталось дома. — Вопреки всей его сдержанности, в голосе Омина слышалось осуждение.
— У неё не осталось понятия о чести, поэтомуу неё не осталось дома, — ответил Аруог. — И выясни, где лежат остальные реликвии. Я хотел бы взглянуть на них перед отплытием. Если нам ни одна из них не пригодится, отправь всё в Жемчужный город.
— Хорошо. Ещё что-нибудь я должен сделать?
— Нет. На этом всё, — Аруог устало поднялся из-за стола. — Мы пробудем в Скалистом городе ещё пару дней. Как только выяснится что-то насчёт реликвий, отправь к нам посыльного.
— А потом? Куда вы направитесь потом? — Омин тоже поднялся вслед за ними.
— Наш путь лежит через Коралловое море на запад. В Белом городе давно не сражались, и Гарранэёл, наверно, уже покрылся илом. Пора очистить его от грязи.
Омин покачал головой.
— Никогда не понимал вашей тяги к сражениям. Но, возможно, это просто у вас в крови. Не думал, что скажу это, но, Аруог, надеюсь, ты победишь. Потому что наши отношения с Западным морем и так натянутые. А останься мы без сильного Правителя, Владыка начнёт диктовать нам совсем другие условия. От твоей победы теперь зависит судьба Бездонного моря.
— От неё зависит судьба не только Бездонного, но и Всемория. Мы всё равно ничего не можем сделать против Воли Океана. Победит тот, кому он благоволит больше. До завтра Омин. — Аруог кивнул наместнику на прощание и жестом предложил Рриану и Ривэирру последовать за ним. Если его дядя был просто собран и молчалив, то Рриану казалась задумчивой и грустной.
Ему стоило бы утешить супругу и сказать, что следующий бой пройдёт легче, но он не хотел давать ей ложную надежду.
— Рриану, мне невыносимо, что из-за меня твоя жизнь в опасности, — сказал он, беря её за руки, как только они выплыли из дворца. — Если я паду во время боя…
— Тогда мы падём вместе, — её голос был твёрд.
Он покачал головой.
— Тебе не стоило обещать свою жизнь залогом моей победы.
— Даже без этого обещания, Аруог, с тобой я готова и пасть, и возвыситься. Я останусь с тобой вопреки всему, понимаешь? Мы сможем забрать Гарранэёл и вернём его в Лаан Гиугин.
— Так и будет.
Вечер принёс долгожданный отдых — от потрясений прошлых дней, сражений и переживаний о будущем. Аруог позволил себе один единственный вечер не думать о завтрашнем дне. Он наблюдал, как Рриану суетится и перевязывает его раны, как Ривэирр плавает кругами по его покоям и рассуждает о дальнейшем маршруте.
— Самый короткий путь через Коралловое море, я согласен, — поднял он уже давно решённый вопрос. — Но плыть там опасно. Ты же помнишь о Лаомэ Гиугин. Наш путь будет лежать мимо Города сирен.
Волнение Ривэирра было понятным, но бессмысленным. Своё решение Аруог менять не собирался. Даже если ему впервые придётся проплыть так близко от города, где, возможно, до сих пор жила его мать.
Он любил её, давно, в детстве, и тогда принимал её поступок за заботу о его благополучии. Но теперь, став взрослым, он видел, что содеянное ею было ошибкой, приведшей к разрушению брака с его отцом и в последствии к его гибели. Океан бывает безжалостен и не смотрит на возраст: судьба Лунного наследника незавидна, а попытки обмануть её — бессмысленны. Её нужно принять и следовать ей, таков путь Оиилэ. Однако Нора, его мать, никогда не была Оиилэ и потому законы, по которым живут истинные наследники королей, были ей чужды и не вызывали уважения.
Она просила Аруога не искать с ней встреч, и он, дав обещание много лет назад, сдержал его. Даже теперь, когда они будут плыть мимо Лаомэ Гиугин, он не отступится от данного слова и не станет разыскивать в этом городе свою мать.
— Это вопрос решённый, — прервал Аруог рассуждения дяди. — Мы проплывём над кладбищем кораблей и отправимся дальше мимо Города сирен. Не стоит давать Эгиарру лишнее время на расставление ловушек. До Западного моря ещё долгая дорога.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ Рриану, всё это время внимательно внимавшая рассуждениям Ривэирра, была молчалива.
— О чём ты думаешь? — спросил Аруог через Связь.
— О том, что тебе стоило бы встретиться с мамой. Другой возможности у тебя может и не быть. — Она смотрела на него сочувствующе, но эта рана, которую она увидела в его душе, уже давно затянулась.
— Разорванные связи не восстанавливаются, — ответил Аруог, — даже если они семейные. Мы с ней уже давно друг другу чужие. Не беспокойся о пустом, Рриану. Нора наверняка родила себе ещё не одного ребёнка и даже не вспоминает о том, что в Жемчужном городе у неё остался сын.
— Конечно, вспоминает. — Рриану отложила в сторону оставшиеся после перевязки листы водорослей и помогла Аруогу подняться. — Как и ты до сих пор помнишь о ней.
Он не стал на это ничего отвечать, не хотел спорить, а может опасался, что передумает и согласится. Он понимал, встреться он с Норой сейчас, и старая рана вновь начнёт кровоточить.
«Аала ургул», Дикий зверь, так называли его соплеменники до тех пор, пока он не встретил Рриану. Нора, желая помочь, обрекла его на одиночество.
— Обсудим планы завтра, — сказал Аруог. — Этот день был тяжёл, но он уже прожит. Хвала Великому Океану…
Ривэирр кивнул и, пожелав им доброй ночи, отправился к себе в спальню. Рриану же прилегла рядом с Аруогом и, прижавшись к его груди, вновь открыла Связь. Сквозь неё в сознание Аруога хлынули воспоминания о её детстве, раннем, ещё счастливом. Пока у неё ещё были родители.
— Я не изменю своего решения, — повторил Аруог. — Покажи мне лучше что-нибудь другое.
И ещё долго она делилась с ним картинами из своего наземного прошлого. Она показывала мир, где дышат воздухом, перемещаются на железных эрумах, которые гудят и пускают дым, и спешат, спешат, спешат. Эти картины медленно перетекли в сновидения. Аруогу виделись диковинные образы незнакомого мира, из которого он вернулся лишь после восхода, когда в дом прибыл посыльный с вестями от Омина.
К опальной Агаинэ Омин подпускать его не хотел, потому пригласил во дворец, чтобы показать найденные по её указке реликвии.
— Ни одной из рода Арагерра или Ариан, — сказал Ривэирр, рассматривая реликвии с некоторой досадой. — Наша находка достанется другим родам.
— Тебе стоит радоваться, — одёрнул его Аруог. — Они хотя бы вернутся в руки законных владельцев. Если бы Ругоии отдали их раньше, то мы не потеряли бы столько реликвий впустую.
— И если бы у потомков Лаан была не столь горячая кровь, — заметил Омин. — За утерянные реликвии можете сказать спасибо Лэине и Рагавурру. Как в общем-то и за свою победу, я думаю, можете поблагодарить их же.
— Что ж, эти реликвии нам не помогут. Потому отправь их в Жемчужный город, — велел Аруог. — И попроси слуг — я видел, что многие уже вернулись, — подготовить нам в дорогу еду и сменную одежду. До Западного моря долгий путь.
— Я уже распорядился, — ответил Омин. — Сегодня вечером посыльные вам всё передадут. Точно не останетесь ещё ненадолго, чтобы отдохнуть? — спросил Омин. — Путь не близкий, — повторил он слова Аруога, — вам понадобятся силы.
— И время. Нельзя ждать, — ответил Аруог. — Скоро всё Западное море бросится останавливать новое течение.
Омин хмыкнул понимающе.
— Думаю, это уже случилось.
Как и обещал Омин, вечером в магиу Рагавурра принесли провизию, плащи и дорожную одежду, а один из слуг даже вызвался проводить их до границы с Коралловым морем, поскольку ноша показалась ему слишком тяжёлой для троих Оиилэ.
— Не нужно, — ответил Аруог. — Тот, кто бережёт свою жизнь, живёт дольше. У нас слишком много врагов.
При упоминании о врагах слуга стушевался и больше не настаивал на помощи.
Когда слуги уплыли, компания ещё раз сверилась с маршрутом и отправилась отдыхать раньше положенного, чтобы с первыми лучами солнца покинуть Ругоии Гиугин, покорённый Скалистый город, ныне бывшую столицу Бездонного моря.
— Надеюсь, Омин окажется хорошим Главой, — сказала Рриану, когда утром они пересекли Защитный покров.
— На моем веку это первый Ругоии, который знает, что такое честь, — ответил Аруог. — Онбудетхорошим Главой.
— Да, — согласился Ривэирр, — Ругоии с ним повезло. По мне, так они не заслуживают такой удачи.
По пути к Коралловому морю Океаническое воды были на удивление спокойны, будто сам Океан желал им хорошей дороги. Прежде чем пересечь границу и покинуть Бездонное море, их компания заночевала в Эёрру Гиугин, городе, знаменитом своими мастерами каменного дела. Именно здесь жили потомки Оиилэ, построивших все дома в Жемчужном городе.
Вести о смене Правителя Бездонного моря волной прокатились по городам и лишь с небольшим опозданием встряхнули и Эёрру Гиугин. Утром, когда Аруог выплыл из магиу, где они сняли комнату для ночёвки, его встретила целая толпа Оиилэ. Они не чествовали его, но и не ругали, лишь молча смотрели на нового Правителя. Возможно, прежнего они не видели ни разу, потому что Лоумарр предпочитал отдавать распоряжения своим помощникам и отправлять в города послов, а все щепетильные вопросы за него решал Морской змей Рагавурр.
— Пусть Океан будет на вашей стороне, — крикнул кто-то позади, когда они уже приблизились к Защитному покрову и собирались покинуть молчаливый Каменный город.
— Пусть Океан благоволит вам, — донеслось уже ближе. — Пусть благоволит… — вторили жители Каменного города.
Возможно, эти пожелания были сделаны не из добрых чувств, а из страха, что Владыка победит и пришлёт в Бездонное море своего наместника.
— Океанужена нашей стороне, — крикнула Рриану, поднимая вверх трезубец.
* * *
Рриану
Бездонное море провожало их спокойствием прозрачных вод, Коралловое встретило таким же штилем. Ещё в Жемчужном городе Аруог рассказывал Диане о кладбище кораблей — скалах, где моряки, услышав зов сирен, теряли голову и прыгали в море. Не один корабль тогда отдался острым объятьям скал, не одна жизнь была потеряна.
Диане думалось, что эти скалы окажутся зловещими, но в спокойную погоду они вовсе не пугали, а скорее вызывали интерес. Ей хотелось спуститься вниз и проплыть возле обломков, рассмотреть разбитую утварь, покрытое ржавчиной железо и сгнившее дерево. Но на подобную экскурсию у них не было времени, поэтому Диана обещала себе изучить обломки на обратном пути, после того как Аруог победит Владыку. А победить он должен, других мыслей она старалась не допускать, как бы отчаянно они не рвались за выстроенные ею барьеры.
Когда скалы остались позади, их сменило ровное песчаное дно. Тогда вдалеке послышалось мелодичное пение. Но Диане оно не показалось красивым, а наоборот заставляло кровь леденеть в жилах.
Она повернулась к Аруогу, собираясь спросить, как далеко они от Города Сирен и отчего эти песни так хорошо слышны даже здесь, но отрешённый взгляд супруга напугал её. Вместо вопроса о сиренах, она спросила:
— С тобой всё в порядке?
Но Аруог ничего ей не ответил. Он сильнее сжал в руке трезубец и медленно повернул направо. За ним последовал и Ривэирр.
— Разве нам не нужно плыть прямо? — спросила Диана, уже подозревая, что и на этот вопрос никто не ответит.
Ей рассказывали, как сирены заманивают в Лаомэ Гиугин сильных Оиилэ, но Диана не думала, что эти полудикие подводные жительницы решатся напасть на Правителя Бездонного моря.
— Аруог, приди в себя, — она схватила его за руку и начала тянуть назад, но он даже не заметил её. — Ривэирр! — крикнула Диана, пытаясь привести второго спутника в чувства. Но и теперь она не удостоилась даже взгляда.
Сколько бы она ни билась, все её попытки отвлечь Аруога и Ривэирра от пения сирен оказались безуспешны. Ни мольба, ни крики, ни волны, которые она создавала с помощью Воли, не помогали. Долгая односторонняя борьба закончилась, как только они втроём пересекли Защитный покров Лаомэ Гиугин.
— Добро пожаловать, — сказала одна из сирен, встретивших их у городских ворот. Немолодая, с едва зеленоватой кожей и распущенным тёмными волосами, в облегающем наряде из топа и брюк, она напоминала ей обычную знатную даму, которая зачем-то надела дорожный костюм. — Мы рады таким высокопоставленным гостям.
— Какие мы гости?! — закричала Диана. — Мы пленники. Заставьте их замолчать, — она указала трезубцем на возвышавшуюся вдалеке башню, откуда доносилось пение.
— Всему своё время, — ответила сирена. — Иначе вы уплывёте, так со мной и не поговорив. Нора, — представилась она, кивая в знак приветствия, весьма запоздалого. — Следуйте за мной, — велела Нора и направилась в сторону башни.
Аруог и Ривэирр беспрекословно последовали за ней, у Дианы тоже не оставалось выбора. Столь похожие на обычных Оиилэ жительницы Лаомэ Гиугин провожали их молча, и лишь звук отвратительного пения нарушал эту тишину. Он наполнял угрюмые улицы этого не менее угрюмого города. Грязные дома, покрытые тиной, неприветливые лица сирен — гостей здесь явно принимали без почестей, но и нападать не торопились. А судя по тому, каким именем представилась сирена, которая теперь плыла впереди, вреда причинить им тут не должны. Разве мать даст в обиду собственного ребёнка?
По крайней мере Диана надеялась, что так это и будет.
Но чем ближе они подплывали к высокой башне в центре площади, тем сильнее Диана беспокоилась. Если сирены не желали им зла, отчего продолжали петь? Вот они уже проплыли первый этаж башни и начали подниматься выше и выше, ближе и ближе к пению, но сирены никак не замолкали.
Почти на самом верхнем ярусе они свернули в просторный предбанник, где их встретила ещё одна сирена с плавниками вдоль плеч.
— Глава ждёт вас, — сказала она вместо приветствия. Голос её напоминал сломанный музыкальный инструмент, он то рычал, будто проигрывал свои последние ноты, то становился мелодичным. И вроде бы все сирены говорили на Оагин Эёл, но у них был весьма необычный акцент.
Мысль о том, что они попадут в совсем закрытое помещение, Диане не нравилась, и она, устремившись вперёд, загородила собой проход, не давая Аруогу и Ривэирру заплыть в залу.
— Мы уже в башне и отсюда не так просто выплыть, — обратилась она к Норе. — Пусть они сначала прекратят петь.
— Ты нетерпелива, — ответила Нора. — Глава решает, когда пению начаться, а когда прекратиться. Трезубцы нужно оставить в предбаннике. — Она указала на стену, рядом со входом в залу, где их ждала Глава.
Аруог и Ривэирр всё ещё находились под действием пения и единственной их защитой сейчас был трезубец Аггорон, рукоять которого Диана крепко сжимала в руке. Оставить его, значит оказаться полностью во власти сирен.
— Нет, мы заплывём туда с трезубцами, — сказала Диана, готовясь в любой момент вступить в бой. В одиночку ей их, конечно, не победить, но, может быть, так она сможет выиграть время и дождаться, когда Аруог и Ривэирр справятся с наваждением.
— Мы вам не враги, наземная. — Нора подняла ладони в знак примирения.
— Я уже давно не наземная, — прорычала Диана. — Зачем мы здесь на самом деле?
— Я очень давно не видела сына, — ответила Нора. — Ирия, наша Глава, согласилась мне помочь. Взамен она хочет встретиться с новым Правителем Бездонного моря. Лоумарр ни разу не снизошёл до визита, так пусть хоть Аруог уделит нам немного времени.
— Вы выбрали очень странный способ наладить отношения. Мы не можем вам доверять и не оставим трезубцы. — Отступаться от своего решения Диана не собиралась и уверенно смотрела Норе в глаза.
Та, осознав, что спорить дальше бессмысленно, ответила:
— Подождите здесь, — и в одиночку заплыла в залу. Вернулась она за ними лишь спустя несколько минут. — Ты можешь взять с собой трезубец и Аруог тоже, но дай слово, что первая не нападёшь.
Закон Слова имеет абсолютную силу, и потому Диана понимала, что из него легко можно сделать обоюдоострое орудие.
— Пусть сначала Глава даст слово, что, как только мы окажемся в зале, она запретит сиренам влиять на Аруога и Ривэирра.
За себя Диана не волновалась, ведь Аруог рассказывал, что пение сирен на женщин почти не действует.
Нора недовольно поджала губы, но всё же кивнула и снова отправилась на переговоры к Главе. Диктовать условия сиренам, находясь в самом сердце их логова, — опасная затея, но Диана никак не могла избавиться от дурного предчувствия. Оно саднило где-то под ложечкой.
— Ирия, Глава племени Лаомэ, — объявила Нора, отплывая в сторону от прохода, сквозь который в предбанник заплыла поистине страшная сирена. Ярко-зелёная кожа, плавники не только на плечах и предплечьях, но и вдоль позвонков, большой, растянутый в улыбке рот с двумя рядами острых, как шипы, зубов. Диана невольно поёжилась.
— Смел-лая наземная, — сказала Глава. — Будь по-твоему. Даю сл-лово, что как тол-лько вы окажетесь в зал-ле, сирены перестанут звать твоих спутников. Теперь и ты, дай слово, что первой не нападёшь.
— Дай слово Оиилэ, что не нападу первой, — ответила Диана, и Глава приглашающе махнула рукой. Диана, собравшись с духом, поплыла вперёд.

Глава 18

Как только они заплыли в просторную залу с выставленными в форме буквы П сидениями и опустились на те, что были ближе к двери, пение наконец начало затихать.
Оно ещё какое-то время накатывало волнами, снова и снова вызывая у Дианы приступы дурноты, пока окончательно не замолкло. Аруог, очнувшись от наваждения, мотнул несколько раз головой, выругался и обвел залу вопросительным взглядом.
— Что произошло?
— Мы в Лаомэ Гиугин, — ответила Диана. — Глава очень хотела познакомиться с новым Правителем Бездонного моря.
Стоило этим словам прозвучать, как лицо Аруога исказила гримаса гнева.
— И поэтому решила приманить его пением?! — прорычал он не хуже самих сирен. — Но ведь и правда, когда сирены боялись испортить с кем-то отношения? — спросил он скорее у себя, чем у Главы. — Вам, как всегда, нет никакого дела до правил приличия. — Его голос, до этого набиравший силу, вдруг стал спокойнее, но взгляд оставался всё таким же настороженным.
— Вы пл-лывёте в Западное море, — сказала Глава, не тратя времени на бесполезные расшаркивания и вступления. — Не стоит этого делать. Воды Всемория тол-лько успокоил-лись и ил-л правл-ления Л-лаан наконец осел-л на дно. Не к чему мутить воду. Подумай, что станет с Бездонным морем, когда ты проиграешь?
— Проиграю я или выиграю, это никак не касается сирен.
— Касается! — возразила Глава. — Мы почти у границы с Бездонным морем. Западное пришл-лёт в наши воды своих Оиил-лэ, они будут сл-ледить и вынюхивать, л-лезть в наш быт. Мы дорожим нашими традициями.
— Вы почти у границы с Бездонным морем и не постеснялись заманить его Правителя. Так чего боятьсяЗападногоморя? Оно слишком далеко. Мы не изменим наши планы. Никому не было добра от этой застоявшейся воды. Лаан Гиугин слишком долго оставался закрытым.
Глава оскалилась, обнажая ряды острых шиповидных зубов, и Диане показалось, что та собирается напасть. Но вместо этого она изобразила понимание:
— Я вижу, вы не отступитесь. Спорить больше нет смысл-ла. — Она поднялась с сиденья — аудиенция была окончена.
Казалось бы, простой жест, но было в нём нечто подозрительное. Затеять разговор о Западном море, чтобы так быстро сдаться?
Но Аруог поднялся влслед за Главой, и Ривэирр тоже, потому Диана решила, что её подозрительность излишня.
— И, кстати, в предбаннике тебя ждёт сирена, с которой тебе будет интересно увидеться, — сказала Глава. — Можете нескол-лько дней пожить в Л-лаомэ Гиугин. До Каменного города ещё дол-лгий путь, вам стоит набраться сил-л.
И снова её доброта и забота показались Диане странными. Хитрое, неприятное существо, не разделявшее их стремления вернуть Гарранэёл, предлагало набраться сил для похода на запад. Но Аруог, в отличие от Дианы, обратил внимание лишь на слова о ждавшей их в предбаннике сирене. Он хмурился и явно не знал, радоваться ли встрече.
Нора ждала их почти у самой двери. Она не приветствовала пришедшего в сознание сына, не бросилась его обнимать, а лишь смотрела на него молчаливо, будто одним лишь взглядом желая сообщить ему свои мысли.
— Мой дом недалеко от площади, — сказала она. — Почему бы вам не остаться на обед. Вы должно быть голодны.
В последний раз они ели ещё в Бездонном море и действительно уже некоторое время ощущали голод, потому, хоть и встреча с сиренами была не из самых приятных, в глубине души Диана надеялась, что Аруог примет предложение матери.
— Ты почти не изменилась, — ответил Аруог. — Мы не откажемся от хорошего обеда.
Дом Норы и впрямь оказался неподалёку от башни. В отличие от соседних, он выглядел относительно чистым, на стенах почти не было тины, а на полу — песка. В главном зале их даже встретила служанка, которой хозяйка велела срочно накрыть на стол.
— Глава права, — сказала Нора, жестом приглашая их присесть на софу у стены. — Я вижу, что Аруогу нужен отдых. Нет смысла в сражении, если не рассчитываешь на победу. А победить у вас в таком состоянии не выйдет.
— За нами наверняка следят, — ответил Аруог, присаживаясь. — Если будем мешкать, то до Западного моря можем и вовсе не доплыть. Лучше уж рискнуть, чем не иметь даже шанса на победу. — Он замолк ненадолго и, поразмыслив, спросил, — Зачем ты хотела встретиться?
— Думаю, этот разговор нам лучше оставить до вечера. Когда мы сможем побеседовать наедине. — Она бросила многозначительный взгляд на Диану и Ривэирра.
— Что ты можешь сказать такого, до чего мы и так не догадаемся? — вспылил Ривэирр. — Я вижу тебя насквозь, Нора. Аруог прав, ты ни капли не изменилась.
Хозяйка дома точно так же, как и Глава, оскалилась и впервые стала по-настоящему похожа на сирену.
— И ты тоже, Ривэирр, не поменялся ничуть! Твоя голова может думать только о сражениях и трезубцах, и ни о чем больше.
— Обед готов, ана, — объявила служанка.
— Прекрасно, — Нора сменила оскал на улыбку. — Прошу к столу.
Еда в Лаомэ Гиугин почти не отличалась от той, что подавали в Жемчужном городе: под водой основные блюда — это рыба и водоросли. Только сирены предпочитали рыбу не нарезать и не нанизывать на шпажки, а подавать цельной. Видя недоумённое выражение на лице супруги, Аруог взял рыбу с её тарелки, когтем убрал с неё чешую и парой движений отделил от костей мякоть.
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— Держи, — он положил мякоть на её тарелку. — Скажи, если ещё чего-то захочешь.
Наблюдая за этим обменом, Нора хмыкнула отчасти насмешливо, отчасти недовольно.
— Я что ей не нравлюсь? — спросила Диана у Аруога через Связь.
— Не ты. Ей не нравится то, что даже в Лаомэ Гиугин мы следуем привычным для нас традициям. В гостях нужно вести себя в соответствии с этикетом хозяев дома.
— Ясно, — ответила Диана, кивая.
От зорких глаз Норы не укрылись ни их переглядки, ни кивки, отчего хозяйка ещё больше нахмурились. Худшего знакомства со свекровью Диана даже нарочно бы придумать не смогла.
— Ночью в этой части океана опасно, — Нора вновь подняла вопрос ночёвки. — У меня много свободных комнат, оставайтесь. А завтра, если не захотите погостить дольше, отправитесь в путь.
Её предложение, хоть и навязчивое, не казалось им необоснованным. Посоветовавшись втроём, они всё же решили остаться. Им действительно нужен был отдых, к тому же неизвестно, когда в следующий раз им удастся заночевать под крышей, а не на голом морском песке.
Но основной причиной их задержки в Лаомэ Гиугин стало даже не это. Аруогу нужно было немного пообщаться с матерью. Весь вечер между ними натягивалась и почти скрипела сеть невысказанных переживаний, не заданных вопросов, не озвученных упрёков. Сразу после обеда Диана и Ривэирр отправились отдыхать, а Аруог уединился с матерью.
Вернулся он глубоко за полночь и молча лёг рядом с Дианой. Уже после того, как его дыхание стало ровным, она заметила едва слышное пение, доносившееся с башни. Только оно стало не тошнотворным, а красивым и притягательным, дурманило и заставляло голову кружиться.

— Почему они поют так тихо? — думала Диана, поднимаясь с кровати и выплывая из комнаты. — Хочется, подплыть ближе.
* * *
Аруог
Аруог пробудился только на восходе. Первые лучи солнца уже пробивались в комнату сквозь прорези окон — не изящных, как в Жемчужном городе, а примитивных и угловатых.
Тугой жгут врезался до боли в запястья. Аруог попытался высвободить руки, связанные за спиной, но верёвка, которой его полусидя привязали к каменному изголовью кровати, оказалась крепкой.
— Рриану! — хриплый голос Аруога прокатился по комнате, но супруга не отозвалась и поблизости её видно не было. Он попытался открыть Связь, но и так не смог до неё дотянуться. Она исчезла, словно и не приплывала вместе с ними в Лаомэ Гиугин. — Рриа-ану! — крикнул он опять.
— Её здесь нет, — донёсся из коридора голос Норы. — И в Коралловом море её вскоре не будет тоже.
— Что ты сделала? — спросил Аруог, ощущая невыносимую тяжесть вины перед супругой. Он должен был покинуть Город сирен сразу же после разговора с матерью. Он знал её слишком хорошо, чтобы так глупо потерять бдительность. Нора добивается своего даже если для этого приходится жертвовать Оиилэ или наземными, ей безразличны чужие судьбы. Кроме одной: судьбы её сына.
Но, возможно, ещё не всё потеряно: Рриану не могли увезти далеко. Аруог попытался выпустить Волю, но та не подчинялась.
— Как это понимать?! — прорычал он.
Надменный смешок Норы.
— С Грозной Акулой и впрямь можно иметь дело, — сказала она, появляясь наконец в комнате. В руках Нора держала Кристалл сбора в полукруглом каменном обрамлении. Ещё одна реликвия Лаан. Прародители создали множество артефактов, но пока большинство из них только вредило потомкам.
Она сказала: «С Грозной Акулой…» Аруог забился на кровати, собираясь разорвать верёвки без использования Воли. Его сумасшедшая мать отдала его жену Эгиарру, правой руке Владыки.
— Ты же понимаешь, что я это так не оставлю! — закричал Аруог. — И я не посмотрю, что ты моя мать!
— Убьёшь меня, как Саррана? Я знаю, что он пал от руки сына. Может быть, у нас с ним одна смерть на двоих, — она равнодушно пожала плечами. — Лучше так, чем сидеть и ждать вестей, что мой любимый сын отправился в Мир голосов и оставил своё тело на съеденье акулам.
— Ты отдала ему моюжену! — Аруог снова попытался разорвать верёвку, она натянулась, но даже не затрещала. — К старости ты совсем выжила из ума!
— Её делали не в каком-нибудь Полотняном городе, — сказала Нора довольно. — Лаомэ Гиугин знает толк в верёвках. И да, я совсем сошла с ума: связала Правителя Бездонного моря. Как хорошо, что он просто мой сын, которому забили голову идеями о сражениях. Это Рриану! — Нора оскалилась. — Это она накликала на Всеморие беду. Океан спал, песок улёгся, мы все жили спокойно. Ни один потомок Ариан не должен был вернуться в океан. Тебе не нужен этот трон, Аруог! Ты уже стал Правителем. Так остановись, пока не поздно. Я не хочу, чтобы мой сын погиб ради ложной цели.
— Моя цель не ложная. Будь ты Оиилэ, ты бы это понимала.
— Но я не Оиилэ, хотя и твоя мать, — ответила Нора. — Так что извини, если я не смогу понять. И принять тоже не смогу.
— Та девушка, которую он забрал, — моя жена, по всем законам Океана. Та цель, которую ты так отчаянно отрицаешь, — моё предназначение. Сразиться с Владыкой — моя судьба.
— Что ж, ради твоего спасения я готова воспротивиться даже судьбе. — В глазах Норы не было ни капли раскаяния.
Аруог сделал глубокий вдох, готовясь попробовать с ней договориться в последний раз. Если не выйдет, он разорвёт эти верёвки во что бы то ни стало. И уж тогда всем сиренам будет о чём сокрушаться.
— Куда он увёз её? — спросил Аруог спокойным голосом и заметил, как Нора напряглась.
— Этого я не знаю, — ответила она тоже с нарочитым спокойствием. — Возможно, в Западное море. Но тебе не стоит следовать за ними. Ничего хорошего не выйдет из сражения с Владыкой или его прихвостнями. Эгиарр сильнее, чем кажется.
— Ничего хорошегоне выходит, когда бросаешь своих близких, мама. — Он говорил не только о Рриану, но и о своём прошлом. Когда мать ради собственного успокоения точно так же противилась судьбе и поила его кровью наземных, рискуя собственным положением в племени Улиан.
— Тогда у меня не было выбора, Аруог! — выпалила она, впервые теряя самообладание. — Его и сейчас нет. Я не позволю тебе отправиться вслед за ними. Пусть он заберёт девчонку, если так хочет.
— Нет, — Аруог покачал головой. — Я не позволю им забрать мою жену и не позволю им оставить себе трон. Время их бесчинств закончилось. Если ты не освободишь меня сама, — сказал Аруог твёрдо, — не только ты, но и твои соплеменницы поплатятся за этот проступок.
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— Я не стану тебя развязывать, — заявила Нора. Вместо того, чтобы испугаться, она приблизилась к Аруогу и занесла над ним собирающий кристалл. Одно её слово — и с таким трудом сбереженные для сражения с Владыкой силы перетекут в реликвию.
Рык сорвался с губ Аруога. Со всей силы он рванул верёвку — в комнате раздался треск материи. Ещё один рывок, и путы лопнули.
— Орруо! — прокричала Нора, но Аруог успел выбить у неё из рук кристалл.
Реликвия отлетела в сторону и, звякнув, приземлилась на каменный пол. Взмахом руки Аруог призвал свой трезубец. Нора попятились к двери.
— А теперь, мама, — Аруог специально сделал упор на слове "мама", забытом и чуждом, никак не подходящем этой сирене, — убеди меня не перебить всё ваше грязное племя. Уверен, Океан легко простит мне этот поступок.
— Ты не сделаешь этого, — отмахнулась Нора.
Аруог улыбнулся, спокойно и холодно. После того, как сирены с ними поступили, перебей он их всех, в нём не пробудилось бы ни капли жалости. Но одну сирену он точно оставит в живых, чтобы она могла вдоволь насладиться одиночеством в этом грязном, заросшем тиной городишке.
— Вот и проверим, — ответил Аруог, сжимая трезубец.
* * *
Тем временем Диана со злостью наблюдала, как её тело послушно исполняло приказы белокурого дьявола.
Хладнокровный и безжалостный, он плыл впереди, уводя их дальше от Лаомэ Гиугин. Они двигались в тишине. Пение сирен стихло, как только Эгиарр сомкнул на запястье Дианы очередную реликвию Лаан. Как много из них Скалистый город отдал врагам, уже никогда не узнать, но Диана не сомневалась, что это был не последний козырь Западного моря. Хотя даже одного оказалось достаточно, чтобы заставить Диану без сопротивления оставить и супруга, и свой трезубец позади. Аггорон, ценнейший и с таким трудом добытый из Бездны, она выкинула, как мусор, меж заросших водорослями песчаных холмов.
От одной лишь мысли об этом в груди Дианы зарождалось и резонировало рычание. Эта ярость вновь напомнила ей, что Солнечная кровь давным-давно уступила в ней Лунной.
В ответ на очередной её рык в тишине океана раздался смешок. Эгиарра забавляло её поведение.
— В тебе так чувствуется кровь Лаан. И впервые мне по нраву, — сказал он довольным голосом. — Вместо того, чтобы испугаться, ты злишься.
И Эгиарр был прав. Чем дальше они уплывали, тем сильнее в Диане становилась эта злоба. Болезненная и бесполезная, она заставляла сжимать кулаки, впиваясь когтями в ладони, и утробно рычать.
— Зачем я тебе? — спросила Диана в очередной раз. Какую ценность могла представлять бывшая наземная, тем более без трезубца Ариан? Сколько Диана ни размышляла об этом, никак не могла понять Грозную акулу и его планы.
Молчание в ответ, а после:
— Не знаю. Нравишься… — сказал он и добавил едва слышно, — как еда с голоду. Ты в Океане такая одна, — продолжил он уже громче, — редкая, сильная и бесстрашная. Прекрасный трофей, не находишь?
Очередное рычание завибрировало у Дианы в груди. Не будь её Воля связана, она бы набросилась на Эгиарра и голыми руками разорвала бы его на части.
— Не нахожу, — процедила Диана в ответ. — Как долго ты собираешься меня контролировать? Это не может длиться вечно.
— Может, — ответил Эгиарр, оглядываясь на неё. — Ещё спасибо мне скажешь.
От неожиданности Диана на мгновение потеряла дар речи.
— Спасибо?! — закричала она. — За что интересно?
Эгиарр остановился, дожидаясь, когда она с ним поравняется. Как только она подплыла к нему совсем близко, почти касаясь его, Диана оскалилась не хуже сирены. Ей хотелось показать ему свою злобу и отвращение, но Эгиарра это забавляло ещё больше. Он запустил пальцы в её светлые волосы, скользнул вниз и положил ладонь ей на шею.
— Твой Аруог проиграет. И тогда замечательное племя Улиан, за которое ты так переживаешь, отправит тебя вслед за супругом в Мир голосов. Я спас твою жизнь, Рриа-ану, — её имя он протянул, смакуя.
— Аруог не проиграет, — ответила она, вновь жалея, что не может впиться когтями в это самодовольное лицо.
Эгиарр лишь пожал плечами.
— Он не выиграет. Никто не выигрывает в сражениях против Владыки. Твоего мужа не жалко, — подытожил Эгиарр ухмыляясь, — таких, как он, целое племя. Но наследница Ариан в океане одна. Не бойся, Рриану, в отличие от Аруога, я сумею тебя защитить.
Диана застыла, глядя в холодные голубые глаза Эгиарра. В его взгляде схлестнулись безумие и расчёт, противоречащие друг другу, но удивительным образом нашедшие пристанище в одном Оиилэ. Спорить с этим безумцем и переубеждать его было бессмысленно. Он искренне верил, что совершал благой поступок.
— А кто защитит тебя? — спросила Диана. — Неужели ты думаешь, что, переча Океану, ничем не рискуешь?
Губы Эгиарра скривились в ухмылке.
— Океану? Да, ему перечить не стоит. Но ты даже не представляешь, как это утомительно, вечно выслушивать его нравоучения. По мне, намного интересней бросить ему вызов.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ — Безумец, — прошептала Диана, качая головой. — В Мире голосов для тебя давно подготовили место. Куда мы плывём? — Она озиралась, пытаясь понять, что за дорогу он выбрал. Аруог рассказывал, что через Коралловое море есть несколько путей. И этот подозрительно отклонялся от их первоначального маршрута.
— Я веду тебя в Западное море, как ты и хотела. Только более волнительной дорогой.
Волнительной можно было назвать лишь одну из дорог, ту, что вела вдоль Тёплого течения, следовать за которым стоило только на глубине. Диана надеялась, что Эгиарр не планировал подниматься на поверхность и рисковать их жизнями, но судя по азарту в его глазах, он вполне мог на это решиться.
— Ты правильно угадала, Рриану, — сказал он с прежней ухмылкой. — Чтобы твой супруг не смог нас догнать, нам нужно ускориться.
А это значило, что он действительно собирался подняться ближе к поверхности и воспользоваться силой течения, чтобы прибыть в Западное море раньше.
— Вы кричите о новом течении, но где оно? — спросил Эгиарр неожиданно. — Я вижу только два старых. Во Всемории есть Холодное течение и Тёплое. И никаких других. Ты убедишься в этом сама.
Его взгляд скользнул за её плечо, и Эгиарр хмыкнул.
— Я говорил, что у тебя очень интересный трезубец? — спросил он, поворачивая тело Дианы назад. Вдалеке что-то блеснуло, приближаясь.
«Аггорон», — подумала Диана радостно, но вскоре поняла, что поторопилась. Это действительно был её трезубец, но забрать его с собой у неё всё равно бы не вышло.
— Прикажи ему уплыть, — велел Эгиарр.
— Куда? — процедила Диана в ответ. Если бы её Воля подчинялась ей, как раньше, она бы разговаривала с этим прихвостнем Владыки иначе. И, скорее всего, аргументами служили бы совсем не слова.
— Куда-нибудь, где тебя нет, — ответил Эгиарр.
Диана шумно выдохнула, вновь ощущая, как в крови закипал гнев. Но стоило ей подумать, куда можно отправить Аггорон, и перед мысленным вздором возникло странное место, неглубокая, но извилистая пещера, с альковами и острыми выступами. Словно вспышка, она появилась и исчезла, но Диана почувствовала в этом подсказку. Что-то или кто-то будет ждать трезубец в той самой пещере, находившейся неизвестно где. Возможно, у самой границы Западного моря, так Диане почему-то казалось.
— Плыви, — приказала она трезубцу Ариан, представляя увиденную мгновение назад пещеру. — «Жди там», — добавила она уже про себя.
— Умница, — похвалил её Эгиарр, — до Тёплого течения совсем близко. Чувствуешь, как неспокойны здешние воды?
Их одежда и впрямь, повинуясь потоку, облегала тело и тянулась вместе с покрывавшими дно водорослями на запад.
— Это будет незабываемая дорога, — пообещал Эгиарр и, обхватив Диану за талию, начал медленно подниматься.
* * *
Коралловый риф Ма Гинэа.
Рагавурр, Лэина, Ноул и присоединившиеся к ним Виан и Гиира.

В пылу спора они не заметили, как с востока к куполу подплыла акула с едва заметным шрамом на морде, а сопровождала эту хищницу темноволосая девушка с изумрудно-зелёными глазами.
— Чем дальше, тем интереснее, — пропел Рагавурр себе под нос, когда Гиира нырнула под купол и толкнула Лэину в лопатки. Девушка вздрогнула от неожиданности и обернулась.
— Гиира, — воскликнула она радостно, — и… Виан? А ты что тут делаешь?
— Ищу Ключника, — ответила нежданная гостья.

— Ключника… — повторил за ней Рагавурр задумчиво. — Интересно, кто же тебе о нём рассказал?
Его выжидательный взгляд заставил бы обычного Оиилэ дрожать от страха, но Виан гордо вскинула подбородок и ответила смело:
— Рриану. Она сказала, что акула приведёт меня к тебе. Могу ли я присоединиться к вам под куполом? — Виан устало вздохнула. Эта дорога далась ей непросто, никогда ещё она не путешествовала на такие расстояния и не оказывалась один на один с океаном. Если, конечно, не считать сопровождавшей её молчаливой акулы. — Когда я отправлялась на твои поиски, даже не думала, что окажусь в Коралловом море.
— И я не думал… — ответил Рагавурр. — И зачем же Рриану отправила тебя ко мне? — Он поднял бровь, дожидаясь ответа.
— Мне нужно разорвать помолвку с Норагом, — Виан невольно поморщилась, произнося это имя, настолько оно было ей неприятно. — Но он взял с меня слово, что я приплыву в Ругоии Гиугин и сохраню данное ему обещание. Ценой я назначила свою жизнь. — Виан сжала кулаки, до боли царапая ладони когтями. Если Рагавурр откажет в помощи, найдёт ли она в себе силы заплатить обещанную цену? Или струсит и выполнит обещание?
— И что же, юная наследница Лаан не захотела умирать, защищая свою честь? — в голосе Рагавурра слышалась издёвка.
— Рагавурр, — одёрнула его Лэина. — Конечно, она не захотела умирать! Кто бы на её месте поступил иначе?
— Ты, — ответил Рагавурр. — Каждая твоя битва — сражение насмерть. Ты не умеешь отступать, ламэлин. У Лаан это в крови.
Виан пожала плечами.
— Видимо, не у всех. Я не намерена сдаваться, но и умирать просто так не собираюсь. По крайней мере, если есть другой выход. Так ты сможешь мне помочь?
Рагавурр смотрел на неё задумчиво и не торопился отвечать, вместо этого он махнул рукой, приглашая её присоединиться к ним под куполом. Виан устало подплыла и опустилась на песок, укрывавший неровное известковое дно. Течение подхватило её иссиня-черные волосы, и, чтобы усмирить их, ей пришлось использовать Волю. Совладав с непослушными прядями, она подняла глаза и случайно встретилась взглядом с Ноулом. Он смотрел на неё завороженно, будто наблюдал нечто необычное и удивительное.
— Конечно, он сможет, — ответил Ноул вместо Рагавурра. — Иначе с чего бы он так кичился своей силой, если не может помочь даже слабой девушке, попавшей в беду?
На слове "слабой" все трое его слушателей изумлённо хмыкнули. Виан — одна из немногих Лаан, в ком проснулась Королевская кровь. Называть её «слабой» было по меньшей мере опрометчиво.
— Не лез бы ты не в своё дело, — процедил Рагавурр, одарив Ноула холодным взглядом, и вновь повернулся к Виан. — Если я помогу тебе, что получу взамен? Или ты думала, я, в отличие от Норага, не назову цены?
— Рагаву-урр, — протянула Лэина раздражённо.
— Она пришла за помощьюко мне, — ответил он, — и прекрасно знала, что Морской змей ничего не делает просто так. Если это, конечно, не касается его ламэлин.
Он улыбнулся Лэине, на мгновение встречаясь с ней взглядом, и вновь перевёл его на Виан. Она растерянно опустила глаза, поскольку совсем не ожидала, что Ключник тоже потребует с неё плату.
— Я назову условие, и оно окончательное, — сказал Рагавурр. — А ты либо примешь его и получишь помощь, либо не примешь и отправишься к своему Норагу.
— Какое условие? — спросила Виан охрипшим голосом.
— Посвяти свою жизнь Океану.
— Рагавурр! — крикнула Лэина почти рыча.
— Не вмешивался, ламэлин. Такова Его воля, не нам с тобой ей противиться.
Но Виан, в отличии от Лэины, не злилась. На смену её растерянности пришла решительность.
— Тогда я не выйду за Норага и не умру, правильно? — переспросила она.
— Да, тогда ты сможешь выбрать супруга сама и тебе не придётся расплачиваться жизнью за несдержанное слово.
— Я согласна, — Виан не стала раздумывать и сомневаться. Да, ей придётся посвятить жизнь служению, но, по крайней мере, она будет свободна от навязанного ей нелюбимого супруга. Лучше стать заложницей Океана, чем отдать свою судьбу в руки потомка Ругоии.
Лэина, наблюдавшая за переговорами, неодобрительно покачала головой, но, как и просил Рагавурр, не стала вмешиваться в происходящее. Ноул тоже смотрел на Морского змея осуждающе. Но Виан не разделяла их негодования и испытывала лишь благодарность. Пусть и за высокую цену, но она наконец-то получит свободу. Это ли не счастье?
— Даёшь слово Оиилэ? — переспросил Рагавурр.
— Даю слово, что, если разорву помолвку с Норагом, посвящу жизнь Океану.
— Прекрасно, — ответил он равнодушно, будто её выбор был заранее предопределён.
Он поднял со дна свою сумку, порылся в ней и достал каменный кинжал с резной ручкой.
— Возьми этот кинжал в правую руку, — он отдал оружие Виан, — скажи от какого обязательства или слова отказываешься и разрежь ладонь.
— Так просто? — спросила Виан.
— Просто ли? — Рагавурр перевёл взгляд на Лэину. — Кое-кто чуть не выбросил этот кинжал в пропасть. Не так ли, ламэлин? — Но девушка лишь недовольно хмыкнула в ответ.
Виан сделала глубокий вдох, готовясь наконец освободиться от кандалов, в которые сама себя заковала по юношеской глупости и доверчивости. Острое лезвие упёрлось в ладонь.
— Я отказываюсь от обещания, данного Норагу из племени Ругоии, забираю своё согласие на помолвку с ним и снимаю с себя все обязательства. — Уверенным движением она резанула по коже, и вода окрасилась в красный.
— Ну, что? Как это, быть свободной? — спросил Рагавурр с усмешкой в голосе.
Виан пожала плечами.
— Не знаю, не чувствую разницы. Разве что теперь у меня перед глазами не будет стоять ненавистное лицо Норага.
— Он неплохой парень, — сказал Рагавурр. — Избалованный и напуганный ответственностью, но неплохой.
— Угу-у. А с виду и не скажешь, — Виан вернула кинжал Рагавурру.
— Ну, и зачем ты это устроил? — спросила Лэина. — Мог бы просто дать ей кинжал Отказа и всё.
Рагавурр покачал головой.
— Нет, тогда бы ничего не вышло. Тебе же нужны последовательницы, правильно? — спросил он. — А где ещё ты найдёшь сильную Оиилэ с пробужденной кровью Лаан, да ещё и добровольно готовую стать Лунной жрицей? Не благодари, Лэина-ламэ.
Она фыркнула и посмотрела на Виан сочувствующе.
— Не нужно, Лэина, — возразила Виан. — Для меня это даже лучше. Хотя бы где-то и кому-то я пригожусь. — Уже достаточно времени прошло со дня расставания с Иануром, но боль и обида по-прежнему терзали её. Возлюбленный нашёл свой путь и остался, чтобы защищать Улиан, а Виан вынуждена была покинуть собственное племя, потому что предала его по глупости. Если её жизнь теперь обретёт ценность, значит не зря она покидала Улиан Гиугин. — Мы здесь надолго? — Виан огляделась: кроме Кораллового рифа, глазу больше не за что было зацепиться. Только полипы, стаи рыб и бесконечный океан.
— Нет, — ответил Рагавурр. — Тут мы ждали Гииру. И тебя…
После недолгого обсуждения, было решено отправиться в дорогу на следующее утро, а по пути заглянуть в соседний городок Магинэа Гиугин. Из их компании сквозь его Защитный покров могли проплыть только Ноул и Виан, а для Рагавурра и Лэины вход в большинство городов Кораллового моря был по-прежнему закрыт.
Их цели в Магинэа Гиугин сводились к простой разведке: узнать новости, выяснить, не видел ли кто жреца, и закупиться необходимыми вещами в дорогу — ничего сложного. Но Виан отнеслась к этому заданию со всей серьёзностью и готовностью. Ноул же с трудом скрывал своё нежелание.
— Через моих заказчиков узнавать не очень хочется, — сказал он после некоторых раздумий, — но есть у меня в Магинэа Гиугин одна знакомая. Она не станет никому разбалтывать, что видела меня в городе.
— А ты от кого-то скрываешься? — спросила Виан, останавливаясь неподалёку от едва мерцавшего Защитного покрова. К этому времени они уже успели отделиться от Рагавурра и Лэины.
Даже издалека город впечатлял своими размерами, хоть и был немного меньше Жемчужного. Виан не терпелось проплыть по улочкам и посмотреть, как живут Оиилэ в другом море.
— Ну-у… — протянул Ноул. — Не то, чтобы скрываюсь, — казалось, вопрос его смутил. — Просто не хочу попасть в пожизненное рабство к Грозной акуле. Сомневаюсь, что он заманивает меня в Западное море, чтобы я ему построил пару домов.
— Да, — согласилась Виан, — по слухам он не самый добродушный и честный Оиилэ.
— И не самый предсказуемый, — добавил Ноул.
Защитный покров Магинэа Гиугин пропустил их на одну из крупных, людных улиц. Ровные чистые дома, украшенные рисунками в виде кораллов, витиеватые оконные узоры, террасы у входов. Стиль строений во многом походил на Улиан Гиугин, но во многом и отличался.
Больше всего Виан дивилась не различиям в архитектуре, а тому, как были одеты проплывавшие мимо Оиилэ. И девушки, и мужчины сочетали короткие топы с широкими брюками по колено. Разница в их одеянии была лишь в яркости, наряды девушек пестрели красками, в то время как мужчины предпочитали приглушённые тона.
— Удивлена? — спросил Ноул. — Это только потомки Лаан носят старомодные платья и костюмы, в остальных городах мода давно поменялась.
— Наши платья не старомодные, а традиционные. Это разные вещи, — ответила Виан, горделиво приподнимая подбородок. Ноул явно не хотел её обидеть, но всё равно умудрился задеть. — И где живёт эта твоя «знакомая»? — спросила Виан.
— У неё неподалёку отсюда посудная лавка. Так что можем отправиться сразу туда. Только… — Ноул запнулся и замялся, — давай заплывем в неё в разное время. Ты первая и сделаешь вид, что рассматриваешь товар. Когда она предложит показать, откажись. Она не любит придирчивых и неуверенных покупателей. А я заплыву позже. Один. Так будет надёжнее
Поначалу Виан не догадалась, зачем он хотел заплыть в лавку по отдельности, но вскоре поняла, к чему были эти предосторожности.

Глава 20

Как они с Ноулом и условились, Виан заплыла в посудную лавку первой. Помещение удивило её строгим порядком, в котором была расставлена посуда. Сначала маленькие сосуды, потом чуть больше и совсем большие. Они, словно накатившая на берег волна, перетекали друг в друга, переливаясь различными цветами и оттенками.
Судя по царившему в лавке порядку, её хозяйка являлась особой сдержанной и строгой. Даже её суровый вид, когда она поднималась из-за прилавка, свидетельствовал об этом.
— Что бы вы хотели приобрести? — спросила хозяйка, растягивая губы в вежливой улыбке и заправляя единственную выбившуюся из причёски прядь.
— Я… — Виан запнулась, ощущая неловкость. — Я собиралась просто посмотреть.
С лица хозяйки тут же сползла улыбка, от вежливости не осталось и следа. Она фыркнула недовольно и, демонстративно повернувшись к Виан спиной, направилась обратно к прилавку. Однако не успела до него доплыть.
Жемчужный занавес на двери вновь зазвенел, оповещая об ещё одном посетителе.
Виан с любопытством наблюдала, как хозяйка опять изобразила радушие, но и тут её терпения хватило лишь на несколько секунд. Новый посетитель понравился ей меньше прежнего.
— Аинэри, родная! — воскликнул Ноул с порога. — Как же я скучал.
— Ноул… — хозяйка бросила на него скептичный взгляд. — Что-то мне не верится в твою тоску. Мы не виделись уже несколько месяцев. Ты перестал брать заказы в нашем городе и ни разу не навестил меня. Даже посыльного с письмом не потрудился отправить.
Точно так же, как и с Виан, Аинэри повернулась к Ноулу спиной и, заплыв за прилавок, сделала вид, что поправляет на полках пузырьки.
— У меня на то были очень веские причины, — ответил он уклончиво и поспешил к строптивой хозяйке лавки.
Ноул положил руку на её аккуратное плечико. Та дёрнулась и наконец повернулась к нему лицом, обиженно надувая пухлые губки.
— Дай мне шанс объясниться, — прошептал он доверительно, и Виан почувствовала себя в этом помещении лишней. Однако не решилась нарушить уговор и уплыть оттуда в одиночестве. Ноул строго-настрого запретил ей оставлять его с хозяйкой лавки наедине.
Аинэри бросила беглый взгляд на Виан, явно не расположенную ничего покупать, затем на жемчужный занавес, за которым новых посетителей не предвиделось, и наконец кивнула.
— Поговорим в подсобке, — процедила она недовольно. — Но это не значит, что я тебя простила.
— Конечно, не значит, — согласился Ноул и, взяв её под руку, направился к небольшой комнатке, которая скрывалась от глаз посетителей с помощью раздвижной каменной двери.
Беседа Аинэри и Ноула показалась Виан бесконечно долгой.
При первом знакомстве Ноул не произвёл на неё впечатление дамского угодника, но только что прямо у неё на глазах он закрылся в комнате с симпатичной и, вероятно, свободной девушкой. Виан стеснялась даже предположить, что они могли так долго делать наедине.
Когда парочка вернулась, Аинэри выглядела повеселевшей, а Ноул — утомлённым.
— Ничего не выбрали? — спросила хозяйка у Виан, поглядывая на неё подозрительно.
А ведь и правда, что можно было рассматривать в этой лавке так долго?
— Увы, нет, — ответила Виан, демонстративно вздыхая и краем глаза наблюдая за Ноулом.
Если Аинэри решит, что та загостилась, Виан ничего не останется, кроме как нарушить уговор и уплыть одной.
Ноул едва заметно подмигнул ей, мол, всё в порядке, можешь за меня не переживать.
— Я загляну к вам как-нибудь в другой раз, — пообещала Виан, надеясь, что ей больше не придётся сюда возвращаться.
Раскланявшись, она выплыла из лавки и спряталась за углом. Ноул нашёл её там несколькими минутами позже.
— Как всё прошло? — спросила она взволнованно. — Удалось что-то узнать?
— Можно и так сказать, — ответил Ноул. — Какой-то жрец останавливался в городе и даже заплывал к Аинэри в посудную лавку. Сказал, что направляется на запад, к Марроновым скалам на окраине Кораллового моря. Там растёт много редких водорослей, и он хочет собрать эссенции. Как ты думаешь? — спросил Ноул, глядя на Виан обеспокоенно. — Легендарный и невероятно сильный жрец стал бы тратить своё время на сбор эссенций?
Виан озадаченно пожала плечами.
— Ну, он же всё-таки жрец. Что плохого в эссенциях?
— Да ничего плохого… — ответил Ноул хмурясь. — Просто их можно купить в какой-нибудь лавке. Были бы деньги.
Если смотреть на это с такой стороны, то Ноул был прав. Анарэн, Главный жрец Жемчужного города, никогда не занимался сбором водорослей или поиском лунных камней. Все необходимое он приобретал у торговцев.
— Может быть, он аскет? — предположила Виан. — И ему неинтересны общество, должности и деньги. Он любит странствовать и собирать водоросли.
Ноул хмыкнул.
— Возможно. Но на его счёт стоит всё-таки призадуматься.
Когда они уплывали, Магинэа Гиугин провожал их гулом голосов и пестротой нарядов. Виан гадала, сможет ли когда-нибудь побывать тут снова и удастся ли ей заглянуть в другие города Кораллового моря. Ей было интересно взглянуть на то, как жили Оиилэ за пределами Жемчужного города.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ — Не грусти, — подбодрил её Ноул, от чьего взгляда не укрылась её задумчивость. — Уверен, впереди нас ждёт немало других городов. Дорога вряд ли будет скучной. Или, может, ты тоскуешь по дому? — спросил он, поглядывая на неё с сочувствием.
— О нет, — покачала головой Виан. — Только не по дому. Туда мне совсем не хочется возвращаться.
Боль расставания с Иануром со временем не унималась, а становилась сильнее и навязчивее, а в голову лезли неприятные мысли. Что он не должен был её отпускать. Что он обязан был что-то придумать или как-то ей помочь. Что его чувства не так сильны, как она хотела бы. Что она всё выдумала и между никогда ничего не было. Они просто знакомые, которым было интересно проводить время вместе.
— Хм, — хмыкнул Ноул озадаченно. — Грустный взгляд, сутулые плечи, печальные вздохи — тебе недавно разбили сердце, — подытожил он. — И кто этот негодяй?
— К сожалению, он не негодяй, — ответила Виан. Ей было бы проще, если бы Ианур оказался недостойным Оиилэ. Но несмотря на их расставание, она его безмерно уважала. — Просто для него долг превыше личных интересов.
Так она оправдывала его поступок не столько перед Ноулом, сколько перед самой собой.
— То есть он тебя бросил? — спросил Ноул, ещё сильнее сдвигая брови к переносице.
— Нет. Он меня отпустил, — ответила Виан, сама не понимая, почему отважилась на такую откровенность с Оиилэ, которого знала всего лишь второй день. — Когда я решила разыскать Рагавурра, он не остановил меня и не поплыл со мной. Но он прав. Ему нельзя оставлять племя без защиты. А я должна была разорвать помолвку с Норагом. Мы оба не имели выбора.
— Ерунда! — воскликнул Ноул. — Будь я на месте того мерзавца, ни за что бы не отпустил тебя одну. Ты же… Ну… — Он вздохнул. — В общем, я бы не отпустил тебя ни за что. И пусть это ваше племя заглотит Бездна!
— Ты бы правда бросил племя и уплыл со мной? — спросила она, не в силах скрыть улыбку. — Оставил бы дом и семью и… просто уплыл?
— Почему просто? — спросил он озадаченно. — Я бы стал твоим защитником. Не представляю, как можно позволить такой хрупкой девушке в одиночку пересечь целое море?!
Виан покачала головой, продолжая улыбаться. Что ей нравилось в Ноуле, так это его непосредственность и категоричность, обычно присущая более юным Оиилэ.
— Я не такая уж и хрупкая, — сказала она. — И совсем не беззащитная. Да и ты сам ничуть не лучше Ианура. Оставил свою Аинэри и даже весточки ей не прислал.
Этот укор заставил его перемениться в лице.
— Это не то же самое, — ответил он виновато. — И вообще, всё не так, как ты подумала. Мы просто знакомые.
— Ну, да. Ну, да, — посмеялась Виан. — Знакомые, но очень близкие.
— Нет, правда, — продолжал оправдываться Ноул.
К тому времени они уже подплыли к условленному месту встречи с Лэиной и Рагавурром.
— О чём спор? — спросил Рагавурр заинтересованно.
— О том, что не стоит судить других, если и сам повинен в том же, — ответила Виан, насмешливо поглядывая на Ноула. Этот парень чудесным образом сумел поднять ей настроение.
— Это не то же самое, — сказал Ноул обиженно. — И вообще это не важно. Мы выяснили про жреца. Но я бы не делал на него ставки.
Он пересказал Рагавурру и Лэине свой разговор с Аинэри и ещё раз подчеркнул странность поведения загадочного жреца, ради которого им предстояло проплыть до самой границы Кораллового моря.
— А кто такая Аинэри? — с интересом спросила Лэина, перебивая его рассуждения.
— Девушка, которую он бросил, — насмешливый голос Виан.
И в ответ обиженное:
— Мы не встречались. Вернёмся к жрецу, — поторопился перевести тему Ноул, уже порядком уставший от укоров. — Думаете стоит за ним плыть?
Рагавурр задумчиво свёл брови к переносице и кивнул.
— У меня есть такое чувство, что плыть нужно именно туда. Там мы найдём жреца, — сказал он, перекидывая сумку с вещами через плечо.
— Зов Океана? — спросила Лэина.
— Похоже на то. Выдвигаться нужно сейчас, — он бросил оценивающий взгляд на запад. — Иначе ночь застанет нас на мели, а спать в постоянной качке от волн будет неприятно.
Его опасения разделяла вся компания — достаточно того, что им приходилось ночевать вне защиты каменных стен и дежурить по очереди. Качка в придачу к этому казалась не самой приятной перспективой.
— Погоди, а о какой именно мели идёт речь? — спросил Ноул, напрягшись. — Северный путь лежит глубоко. Мелко только по южной стороне. Ты же не хочешь подплыть к Тёплому течению?
— А что в этом плохого? — спросил Рагавурр удивлённо. — Мы же не будем в него заплывать. Или ты боишься даже приблизиться? — в его голосе было столько насмешки, что Ноул стушевался и ответил сквозь зубы:
— Ничего я не боюсь. Главное, что заплывать не будем. Но почему всё-таки не по северному?
— Слишком медленно, — ответил Рагавурр. — Плыть против Холодного течения тяжело. Особенно к Марроновым скалам.
Ноул пожал плечами, изображая равнодушие, но выглядел настороженным.
— Надеюсь, этот жрец того стоит, — процедил он после затяжного молчания. — Мне он уже заочно не нравится.
— О, поверь мне, этот жрец стоит сотни других, — ответил Рагавурр. — Пора, — он первым двинулся в путь.
До Марроновых скал было около недели дороги. Они находились недалеко от пролива Марро, и подобраться к ним с южной стороны действительно оказалось проще. Единственным минусом этой траектории оказалось отсутствие поблизости подводных городов. Оиилэ старались не селиться слишком близко к людям.
Холодное течение удачно огибало побережье и принесло их аккурат к Марроновым скалам, длинной и высокой гряде, испещрённой выбоинами и промоинами, а порой и сетями подводных пещер.
— Ну, и где его искать? — спросил Ноул, чья нелюбовь к Глубинному жрецу за эту неделю только возросла.
— Тихо, — Рагавурр выставил перед собой ладонь, пресекая очередную волну возмущений. — Я прислушиваюсь.
Как объяснила Лэина, она и Рагавурр порой слышали Зов Океана. Это чувство сродни навязчивой, не терпящей возражений интуиции. Ты просто должен к нему прислушаться, иначе он напрочь лишит тебя покоя.
Если Рагавурр действительно услышал Зов, то жреца они найдут непременно. Океан по-прежнему им благоволил.
— Туда, — Рагавурр указал в сторону выбоины у самого основания неровной скалы.
— Это тебе твой Зов подсказал? — спросил Ноул, не скрывая скепсиса.
Но Рагавурр отрицательно покачал головой.
— Не только. В воде витает запах другого Оиилэ. Сильного.
Выбоина оказалась пещерой. Входом в неё служила узкая арка с загнутыми внутрь краями. Она заглотила их одного за другим, впуская в свой широкий тёмный желудок.
— Никого тут не вижу, — возмутился Ноул.
— Я тоже, — подтвердила Лэина.
— Странно… — Рагавурр медленно втянул воду носом, прикрывая глаза. — Мы оказались в нужном месте, — сказал он уверенно. — Жреца мы найдём именно здесь.
— Хах, — нервно засмеялся Ноул, и по пещере прокатилось эхо, медленно перерастая в гул.
Все замолкли. Но гул становился лишь сильнее. С диким грохотом, запуская мощную волну, груда камней обрушилась снаружи у самой арки, перекрывая единственный выход из пещеры и погружая её во мрак.
— Рагавурр, где ты? — голос Лэины прокатился по пещере, отражаясь от стен и превращаясь в приглушённое эхо.
— Я здесь, — ответил он. — Погодите. Сейчас достану осветительный камень.
Спустя долгие секунды мрака небольшой осветительный камень на цепочке разгорелся и теперь сиял ровным светом на шее Рагавурра.
— Все в порядке? — спросил он, обводя глазами пещеру и находя всех спутников, кроме акулы. — Гиира? — позвал он.
Акула, сверкнув глазами, подплыла к хозяину и ткнула его носом в спину.
— Да-да, я тоже рад, что ты в порядке, — он погладил её по морде. Но акула не унималась и, оплыв вокруг него, снова ударила в лопатки. — Что там? — спросил он, начиная догадываться, что она хотела что-то показать ему.
Рагавурр медленно направился за акулой.
— Тут что-то есть, — крикнул Ноул, обгоняя их и устремляясь вглубь пещеры. — Ого! — воскликнул он. — Да это трезубец.
Виан, плывшая за ним следом, выглянула из-за его плеча.
— Я его знаю… — сказала она присматриваясь.
— Да? — Ноул склонился над трезубцем и протянул руку, чтобы поднять его.
— Не трогай! — крикнули Рагавурр и Виан одновременно, но к тому времени Ноул уже почти коснулся блестящей рукояти.
Виан едва успела ухватить его за предплечье и оттащить в сторону. От испуга она не рассчитала силу и вонзила когти прямо в кожу Ноула. По пещере прокатилось громкое ругательство, а след за ним потянулся запах крови.
— Прости, — извинилась Виан.
— Да, ничего… — Ноул прижал руку к ране, пытаясь остановить кровотечение. — Ты не хотела. А значит, она быстро затянется. Что не так с этим трезубцем? — спросил он, поворачиваясь к Рагавурру. — И с твоим лицом тоже. Почему ты так смотришь?
Но Рагавурр вместо ответа повёл носом, делая медленный вдох, подплыл ближе и ещё раз принюхался.
— Открой рану, — велел он.
Ноул взглянул на него недоверчиво, но видя, что Рагавурр не настроен на дискуссию, решил не спорить. Он отодвинул руку и позволил крови вновь растечься по воде.
— Лэина, ты тоже чувствуешь? — спросил Рагавурр, и его спутница кивнула. — Кто твои родители? — ещё один вопрос, теперь к Ноулу. — И почему у тебя такая сильная Лунная кровь? До этого я не чувствовал в тебе подобной силы.
— А я всегда говорил, что я не слабак. Не знаю, почему ты не верил, — ответил Ноул пятясь назад. — И родителей моих не трогай. Они простые ремесленники.
— Простые ремесленники? — прорычал Рагавурр. — Сейчас мы проверим, насколько они простые.
Он ринулся вперёд и прижал Ноула к шершавой стене пещеры, прямо над трезубцем.
— Нур гоири, — произнёс он на первозданном Оагин Эёл, призывая реликвию Лаан проявиться.
Ноул зарычал, кривясь от боли, а у него на грудине, прямо под кожей, что-то вспыхнуло. Рагавурр без предупреждения полоснул когтями по светящемуся месту, залез пальцами в рану и вынул оттуда кулон с бирюзовым горящем камнем в центре.
— И откуда интересно у простых ремесленников реликвия Лаан? — спросил он, наконец, отпуская Ноула.
— Не знаю, — процедил тот в ответ, прижимая руку не к ране, а голове. — М-м, — он согнулся, теперь уже обхватывая голову обеими руками. Его тело трясло, а вместе с ними колыхалась вода в пещере.
Всё чаще и чаще становились волны, раскачивая наблюдавших за ним спутников.
— Ему надо помочь, — Виан бросилась к Ноулу, но Рагавурр ухватил её на полпути и оттащил в сторону.
— Погоди. Не трогай его.
Теперь вместе с водой, казалось, тряслись и камни в пещере. Ещё один крик, и тишина, за которой последовал громкий надрывный смех Рагавурра.
— Я же сказал, что здесь мы найдём Глубинного жреца.

Глава 21

За его словами пришла тишина. Даже в полумраке можно было разглядеть все ошарашенные лица. Но больше всего удивлён был Ноул. В его сторону были обращены три пары глаз, и он оглянулся, ожидая увидеть кого-то за своей спиной. Но там оказалась лишь голая стена пещеры и никаких жрецов.
— Надеюсь, ты не обо мне? — спросил он растерянно.
— А о ком? — удивился Рагавурр. — Эта вещица, — он повертел в руке реликвию, — скрывала твою силу. Таких ни в одной сокровищнице уже не найти. Её вынесли из Королевского города ещё до падения Лаан. Откуда она у тебя?
— Досталась по наследству, — ответил Ноул. — Она передаётся у нас в роду от отца к сыну. Но просыпается редко. Ни мой дед, ни отец не носили её. Мне же повезло, — усмехнулся Ноул. — Она проснулась, когда я взял её в руки ещё ребёнком. Отец сказал, что она защищает наш род.
— Да, — кивнул Рагавурр. — Иначе вам бы не удалось так долго скрывать, что в ваших венах течёт кровь Лаан. Кто-то из твоих предков предал свой род и сбежал из Лаан Гиугин. Основал свою семью. Как много вас?
Ноул покачал головой.
— Почти никого не осталось. У нас с другими жителями сложные отношения… — сказал он задумчиво. — В нашем городе мы единственный род, который требует примыкать к нему. Наши наследники никогда не переходят к другим. Мне всегда казалось это странным.
— Хотя бы на это у твоих прародителей хватило ума, — сказал Рагавурр. — Если всё действительно так, то, хвала Океану, вы сохранили Королевскую кровь в одном роду.
Ноул кивнул и, смерив Рагавурра задумчивым взглядом, вдруг заявил:
— Ну, раз жреца мы уже нашли, то я свою часть сделки выполнил и могу вернуться домой.
Рагавурр рассмеялся в голос и, даже не удосужившись ответить, принялся убирать реликвию в сумку.
— Я же свободен, правильно? — спросил Ноул уже не так уверенно.
— Не больше, чем все мы, — Рагавурр обвёл рукой пещеру, показывая на Лэину, Виан и себя. — Даже Гиира свободнее нас.
— Нет, на такое я не подписывался. Предлагаю возобновить поиски, — Ноул повёл плечами, готовясь к долгой конфронтации. — Когда мы сюда подплывали, ты говорил, что чувствуешь другого сильного Оиилэ. Возможно, это ещё один жрец и он ничем не хуже меня.
— А возможно, не было никакого жреца, — ответил Рагавурр. — Или был какой-то, но в городе Сирен мы сбились со следа. Они дали мне ложную подсказку. Сирены встали на сторону Эгиарра. Или ты думал те камни обвалились просто так? — Он указал на заваленный вход в пещеру.
Там, где раньше была темнота камней, теперь едва заметно поблёскивала плёнка, похожая на защитный покров.
— Они даже артефактами завал усилили, — сказал Рагавурр. — Нам придётся очень постараться, чтобы отсюда выбраться.
— И под «постараться» ты имеешь в виду?.. — Ноул выжидательно поднял брови.
На губах Рагавурра заиграла улыбка, будто он только и ждал этого вопроса.
— Одно дело запереть обычных Оиилэ, хоть и сильных. А другое — Глубинного жреца и Главную жрицу. А не возродить ли нам ремесленное дело Лаан? — спросил он, довольно поглядывая на Ноула и Лэину.
«Ремесленное дело Лаан» — для Ноула, который к потомкам Лаан не относил себя никогда и до этого момента не подозревал, что в его венах течёт королевская кровь, сама эта фраза была пропитана неисполнимостью. Но Рагавурр уже по-хозяйски оплывал пещеру, в поисках…
— А что ты ищешь? — спросил Ноул.
— Удачный материал, — ответил Рагавурр. — Хотя здесь все камни выглядят хлипкими. Потом придётся переделать. Хм-м… — протянул он, разглядывая выступающий кусок скалы. — Вырежем из этого.
— Что вырежем? — Ноул подплыл и уже осматривал будущее нечто.
— Тебе когда-нибудь приходилось видеть саблю?
Ноул кивнул. Некоторые до сих пор используют их во время сражений.
— Ты же каменщик, правильно? — продолжил Рагавурр. — Вот и сделай нам каменную саблю.
С просьбой создать оружие к Ноулу обращались часто, но он всегда отказывал. В их роду, помимо традиции никогда не переходить в род супруги или супруга, была ещё одна не менее важная. Свои умения и силы они использовали исключительно для создания домов. Оружейников в Эёрру Гиугин и без них хватало.
— Я не создаю оружие, — сказал Ноул твёрдо.
— Несоздавал, — ответил Рагавурр. — Но вода не стоит на месте, всё меняется в Подводном мире. Твой прародитель, хоть и оказался предателем, покинувшим Лаан Гиугин, но не был глупцом. Он сохранил и вашу кровь, и ваши знания, чтобы однажды потомки смогли искупить его вину. Вырежи для нас саблю, — велел Рагавурр. — Но не простую, которую может вырезать любой оружейник. А такую, которая способная прорезать защитные покровы.
— Никакой артефакт не разрежет Защитный купол над городом, — ответил Ноул.
— Достаточно, если он справится с защитным куполом или мембраной, созданной обычным Оиилэ или другим артефактом, — ответил Рагавурр. — Такие сабли существовали и раньше. Если твои предшественники могли их создать, то и у тебя должно получиться.
Ноул сделал глубокий вдох, смиряясь со своим новым статусом, и прикрыл глаза. Мастерство каменщиков — тонкое и сложное, оно передаётся в роду, как наивысшая ценность. Камень нужно знать и чувствовать, и уметь с ним обращаться. И тогда он будет служить долго и славить мастера, придавшего ему форму.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ Ноул выпустил Волю, обволакивая ею скалу. Вода, до этого податливая и мягкая, начала обретать форму, превращаясь в тесаки и пилы, вгрызаясь в камень, освобождая его и обтачивая.
Для создания не нужно видеть. Ноул не открывал глаз до тех пор, пока вода не успокоилась и не опустила к его ногам оружие тончайшей работы. Лишь в сокровищницах богачей можно было встретить такие сабли. Их хранили и передавали потомкам, как воспоминание о давно ушедшей эпохе. О тех временах, когда в Подводном мире прославляли величие Королей.
— Мне стоило догадаться о твоём призвании раньше, — посетовал Рагавурр. — Где ещё мог скрываться избранный Океаном Глубинный жрец, если не в городе мастеров каменного дела? Что ж, теперь твоя очередь, Лэина. Виан тоже могла бы помочь.
Работу каменщика понять легко, а вот способности Лунных жриц заключены лишь в даровании предмету Воли. После Обряда дарования предмет обретает силу, а иногда и свободу выбирать того, кому он будет подчиняться. Чем своевольнее предмет, тем искуснее считается работа жрицы.
Рука Лэины легла на рукоять сабли.
— Как это делается? — спросила она Рагавурра.
— Просто представь, какими способностями должен обладать артефакт, и даруй ему часть своей силы. Пусть впитает столько, сколько ему нужно.
Лэина подозвала Виан, чтобы та присоединилась. Они обе, удерживая саблю перед собой, окружили её Волей. Поначалу едва заметная, она начала светиться и льнуть к лезвию, впитываясь. Чем больше они отдавали, тем больше оружие готово было принять. Казалось, обряд никогда не закончится.
Когда же свечение наконец исчезло, Виан устало опустилась на каменный пол пещеры, а Лэина торжественно вручила саблю Рагавурру:
— Как Хранитель чертога ты должен одобрить новый артефакт.
С улыбкой он кивнул, забрал оружие и, покрутив его в руке, рассёк лезвием воду, оставляя едва заметный светящийся след.
— Прекрасная работа, — похвалил Рагавурр и, подплыв к завалу, застыл у защитных мембран, созданных украденными у Лаан реликвиями. — Посмотрим, насколько он силён.
Взмах, и лезвие сабли прошлось по первой мембране. Она треснула, будто рассечённая ткань, и лоскутами осыпалась на дно. Ещё взмах — и ещё одна мембрана исчезла. И так до тех пор, пока перед Рагавурром не остались лишь завалившие проход камни.
— Поможешь, ламэлин? — позвал он Лэину, и та с готовностью встала рядом.
Два потока воды ударились о завал, отодвигая его чуть дальше. Удар за ударом, они пытались расчистить дорогу.
— Подвиньтесь, — велел Ноул, вставая с ними, и работа пошла быстрее.
Виан же, тем временем, с помощью воды приподняла со дна найденный ими в пещере трезубец и, когда проход наконец расчистился, вынесла оружие из пещеры.
— Интересно, как трезубец Ариан здесь оказался? — спросила она у Рагавурра.
— Тебя волнует неверный вопрос, — ответил он. — Лучше скажи, что случилось с Рриану, если она лишилась своего трезубца?
Между ними повисла тишина.
— Вот и я том же, — сказал Рагавурр, подтверждая опасения спутников. — Нужно быстрее плыть в Белый город. У нас мало времени.
Хотя пещера и находились на границе Западного моря, до его белокаменной столицы оставалось несколько дней пути.
* * *
Тем временем Эгиарр и Диана, воспользовавшись Тёплым течением, доплыли до Орау Гиугин, Белого города, значительно раньше.
В порванной одежде, с ещё кровоточащими ранами, они предстали перед Владыкой Всемория, длинноволосым брюнетом с расчётливым взглядом и надменной гримасой на едва отмеченном морщинами лице. Узнав, кого к нему привели, Владыка расхохотался и долго не мог успокоиться.
— Спасибо за подарок, — сказал он Эгиарру, своей верной акуле. — Ты привёл её как нельзя кстати.
— Я хотел бы оставить её себе, — ответил Эгиарр. — С вашего позволения, конечно…
Владыка, всё ещё улыбаясь, покачал головой.
— Не в этот раз, друг мой. Ей суждено отдать жизнь во благо Всемория. Когда начнётся сражение за Гарранэёл, Рриану должна умереть на глазах супруга. Тогда он потеряет бдительность и, конечно, проиграет.

Высокое и просторное белокаменное здание дворца казалось Диане мрачным и давящим.
Управляемая Эгиарром, она послушно плыла вслед за ним по коридору. А перед глазами стояла воображаемая картина боя за трон Всемория. Аруог заносит трезубец, чтобы нанести удар, его окликают и лёгким росчерком ножа лишают супруги. Сможет ли он продолжать сражение? Победит ли он тогда?
— Ты говорил, что, в отличие от Аруога, сможешь меня защитить, — бросила Диана в спину Эгиарру. — А сам привёл меня на казнь.
— Я этого не планировал, — ответил он дрожащим от гнева голосом. Акула злилась на хозяина?
— Но всё равно выполнишь приказ, — продолжила Диана. — А как же закон цены? Жизнь за жизнь. Ведь я ни в чём не провинилась ни перед Океаном, ни перед вашим племенем.
— Убивать тебя буду не я, — ответил он и, остановившись, обернулся. — Если думаешь, что сможешь разжалобить меня, то не выйдет. Но… — он недовольно поморщился, — мне жаль, что такая редкая Оиилэ отправится в Мир голосов. У Владыки достаточно сил, чтобы победить честно.
Диана усмехнулась. За время нахождения в Подводном мире одно она успела усвоить хорошо — в сражениях нет места честности. Здесь победу определяет не только сила, но и благоволение Океана. Тот, чью сторону он займёт, будет иметь преимущество. У Аруога оно было.
Но даже так… Если Аруог опустит руки и не станет сражаться, ни Океан, ни вера соплеменников в его силы, ничто не поможет.
— Завтра я поговорю с ним ещё раз, — сказал Эгиарр, возобновляя движение. — Тебе необязательно умирать.
Но Диана, вспоминая обрадованное лицо Владыки, не верила, что тот изменит своё решение. Вряд ли он захочет рисковать своей победой ради жизни ненавистной ему Лаан.
* * *
Тихое пение сирен коснулось купола Белого города, проникая сквозь него и пронизывая спокойные воды столицы Западного моря.
— Она в Орау Гиугин, — подтвердила Глава сирен. — Но покров нас не пропустит. Мы здесь гости непрошеные. Да и в бой с воинами Владыки вступать не собираемся.
Аруог кивнул, хмуро глядя на едва светящийся купол.
— Передо мной вы больше не в долгу, — сказал он, — а вот с Океаном за своё вмешательство рассчитывайтесь отдельно.
Ирия, Глава сирен, горько усмехнулась.
— Нам вечно приходится с ним за что-то рассчитываться. — Она повернулась к Норе. — Попрощайся с сыном, — велела ей Ирия. — Мы больше ничем не можем ему помочь. Если он так хочет рисковать спокойствием Всемория — пусть. А сирены, как всегда, посмотрят на это со стороны.
— Погоди, — сказала Нора, доставая из кармана молочный лунный камень и сжимая его в кулаке. — Подплыви ко мне, Аруог, дитя, рождённое в браке сирены и Оиилэ.
Он настороженно взглянул на камень — его используют для передачи Воли. Опасного в том ничего не было.
Аруог пересёк разделявшее их расстояние и остановился перед матерью. Та протянула руку, касаясь молочным камнем кожи Ароуга.
— Прими в дар мою Волю, сын. Пусть она поможет тебе победить. Это единственное, что я могу сделать.
Воля сирены, давшей ему жизнь, хлынула в него сквозь камень, перемешиваясь с его собственной и прибавляя сил.
— Не думай, что этим искупишь вину, — сказал Аруог, когда камень перегорел.
— За мной нет вины, — ответила она. — Я лишь хотела спасти любимого сына.
Не пытаясь обнять его на прощание и не говоря больше ни слова, Нора поплыла прочь. Некоторые сирены последовали за ней, но были и те, кто не торопился. Вместо этого они одна за другой потянулись к Аруогу, точно так же протягивая к нему молочные камни. Те вспыхивали, отдавая Волю, и гасли.
Когда сирены, все до единой, уплыли, Аруог вместе с Ривэирром остались у Защитного покрова Орау Гиугин.
— Я не могу пересечь его, — сказал Ривэирр. — Видимо, у меня нет разрешения приплывать в город. И пропустить меня некому… — посетовал он.
— Ничего удивительного, — ответил Аруог. — Племя Орау трусы и подлецы, — прорычал он, сжимая в руке трезубец и вскидывая его вверх. — Я, Аруог из рода Арагерра, потомок Лаан и нынешний Правитель Бездонного моря, приплыл сразиться за место Владыки Всемория. Раириг! — крикнул он, ударяя тяжёлой рукоятью о дно и запуская волну в сторону города. — Я бросаю Владыке вызов.
Покров вспыхнул, пропуская претендента на трон, и вновь погас.
— Я вернусь с победой, — пообещал Аруог.
— Да хранит тебя Океан, — ответил Ривэирр, глядя ему вслед.

Глава 22

Владыка Орнор чувствовал близость трезубца Арагерра. Гарранэёл вибрировал в его руке, предупреждая о приближении противника, вызвавшего его на бой. Но, возможно, поединка удастся избежать. Правящий трезубец силён. Он позволяет управлять Волей слабых Оиилэ. А Аруог, пусть и потомок треклятых Лаан, не мог сравниться по силе с Владыкой Всемория. Орнор прикажет ему отказаться от своих притязаний на трон, и тот не сможет сопротивляться.
«Да, так и будет», — думал Орнор, нервно сжимая рукоять и продолжая напитываться Волей Океана. Противник должен оказаться слабее, но подготовиться надо к любому исходу, включая сражение.
В коридоре послышался плеск воды, тяжёлая каменная дверь отлетела в сторону и в тронный зал ворвался Аруог.
— Где она? — прорычал он вместо приветствия. — Где моя Рриану?
— Правитель Бездонного моря вызывает Владыку на бой, врывается в его дворец и спрашивает не о поединке, а о супруге… Ты не достоин своего поста, — сказал Орнор надменно. — Что тебе толку от твоей Рриану, если до завтра ты всё равно не доживёшь?
— Где она? — повторил Аруог, занося трезубец.
— Негоже драться во дворце, — сказал Орнор, поднимаясь с трона и взывая к силе Гарранэёл. — Пришло время закончить с этим фарсом.
Новое течение, застоявшаяся во Всемории вода, справедливость в Подводном мире и величие Лаан — весь этот бред давно пора было прекратить.
— Ты откажешься от боя, уплывёшь и никогда не вернёшься в Западное море, — приказал Орнор, с помощью Правящего трезубца формируя временную Связь между собой и Аруогом.
Но Аруог вместо ожидаемого подчинения с размаху ударил трезубцем Арагерра об пол. Рисунок из древней мозаики расчертила глубокая трещина.
— Племя Орау ещё большие трусы, чем Ругоии, — сказал Аруог. — Верни мне супругу, и я позволю тебе умереть без мучений.
Орнор смерил его хмурым взглядом. Почему Гарранэёл не смог приказывать Аруогу? Неужели этот выскочка оказался равен по силе Владыке? Значит, Океан и впрямь благоволил его противнику и напитывал своей Волей.
Что ж, сразиться им всё-таки придётся.
— Твою супругу приведут на площадь, когда мы начнём бой, — сказал Орнор, проплывая мимо Аруога и направляясь к парадному выходу.
Во время сражения воины оцепят периметр, а Эгиарр, чей дом находится на другой стороне дворцовой площади, приведёт Рриану. Супруга, принёсшая Аруогу силу, станет его погибелью.
— Будет тебе бой, — бросил Аруог Владыке в спину. — И он станет последним в твоей жизни.
Парадное крыльцо дворца, подпираемое массивными колоннами, выходило на центральную площадь Орау Гиугин. На ней сновали горожане и купцы.
— Прошу всех покинуть площадь, — крикнул Орнор. — Вашему Владыке бросили вызов.
Поднялся гул, Оиилэ начали оборачиваться и испуганно смотреть на Аруога.
— Бояться нечего, — заверил их Орнор. — В поединках за Гарранэёл всегда побеждает Владыка. За всю историю было лишь одно исключение…
Орнор говорил о дне, когда пал последний Владыка из племени Лаан, а все его соплеменники остались заперты в Королевском городе.
Жители Орау Гиугин, переговариваясь и озираясь, расплывались в стороны, освобождая площадь для битвы. Когда все наконец затихли, Орнор махнул рукой, приглашая Аруога на поединок.
— Кто будет судить? — спросил Аруог.
— Пусть нас рассудит сила, — ответил Владыка.
Стоило им оказаться в центре площади, как из города потянулись шеренги воинов. Они оттеснили горожан и оцепили поле битвы.
— Да начнётся бой за Правящий трезубец Гарранэёл, — объявил Орнор, поднимая оружие. — Мааларр.
— Мааларр! — ответил Аруог. — Пусть победит сильнейший.
Первый обмен ударами, Аруога отнесло назад и Орнор ухмыльнулся. Он чувствовал, как трезубец, собирая Волю из воды, передавал её хозяину. А значит, ещё немного и у него появился преимущество. Как раз к этому времени Эгиарр приведёт Лунную жену и отдаст приказ лишить её жизни.
Этот выскочка Аруог, посчитавший себя избранным, узрит, к чему приводит жажда власти.
Под гул толпы, отказавшейся покидать центр города и наблюдавшей с улиц, куда её оттеснили воины, Орнор раз за разом скрещивал с Аруогом оружие и тянул время.
«Сейчас», — думал он, ощущая, как Воля переполняет его. Даже если трезубец мог собрать ещё, в тело Орнор больше не поместилось бы ни капли. Но Эгиарр отчего-то опаздывал. — «Ну, где ты?» — злился Владыка.
На другой стороне площади наконец показалась знакомая фигура его советника и грозной акулы, без сомнений исполняющей любые приказы. А за Эгиарром, всё ещё скованная, плыла Рриану. Единственная девушка, на которую тот попытался вступиться. Он даже приплывал во дворец второй раз и убеждал Орнора, что Аруог проиграет и без этой жертвы.
Но судьбой Всемория нельзя рисковать ради какой-то девчонки, даже если в её венах течёт кровь Ариан. Особенно… если это так.
— Рриа-ану, — крикнул Аруог, оборачиваясь и открываясь для удара.
Орнор не стал упускать возможность и заострённым потоком Воли пронзил правую руку Аруога. Ту, что держала оружие. Может, Эгиарр и прав. Победить этого выскочку будет несложно.
​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿﻿﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿​﻿﻿﻿​﻿﻿​﻿﻿​﻿​﻿​﻿﻿​﻿﻿ — Не оборачивайся на меня Аруог, — крикнула Рриану в ответ. — Не смотри. Что бы ни случилось, не смотри на меня. Обещай! — её голос пронёсся по площади и наблюдавший за поединком народ затих.
«Жалеют их? Глупцы! Если мы проиграем, нас никто жалеть не будет», — думал Орнор, подгадывая момент, когда лучше отдать Эгиарру приказ.
Он и эта девчонка остановились у главной улицы, проплыли сквозь оцепления и оказались на площади.
Орнор кивнул — об этом знаке они условились, обсуждая казнь Лунной жены. Сейчас Эгиарр выберет воина, который выполнит приказ. За убийство ему придётся расплатиться собственной жизнью, но, когда на кону стоит судьба Подводного мира, одна жизнь — невысокая цена. Этот воин умрёт героем.
Но Грозная акула, сжимая кулаки и выжидательно вглядываясь в Аруога, не торопился. Неужели он не оставил эту бредовую идею и хочет убедиться, что гибель Рриану не напрасна.
Так и было. Эгиарр наблюдал, как Аруог и Орнор вновь скрестили оружие.
«Он ослушался меня!», — кипел Владыка. — «Впервые ослушался. Но хорошая акула должна всегда повиноваться хозяину. Я преподам ему урок».
Орнор сжал Гарранэёль, взывая к его силе. Правящий трезубец способен на многое, в том числе управлять Волей других. Тех, что слабее.
— Гонгир, — назвал он имя воина, которого сумел узнать в оцеплении и почувствовал, как Гарранэёль образовал между ними временную Связь. — Убей Лунную жену, — приказал Орнор мысленно.
Воин послушно выплыли из оцепления, сформировал в руке копьё и занёс его для удара. Оружие разрезало воду, почти достигая цели. Ещё мгновение и Рриану умрёт, Аруог будет сломлен, а новое течение, о котором с таким волнением судачило Всеморие, обернётся вспять.
С грохотом навстречу приближающемуся к Рриану копью устремилась волна.
— Эгиарр… — выдохнул Владыка разочарованно. Советник предал его, встал на сторону врагов. Только плохая акула кусает кормящую руку. Такой акуле не место рядом с хозяином.
Орнор вновь призвал силу Гарранэёл. На этот раз приказывать он будет Эгиарр. Пусть предатель сам убьёт эту девчонку и поплатится за это жизнью. Только так он сможет искупить свою вину.
Когда Эигарр сформировал в руке трезубец, поворачиваясь к Рриану и занося оружие, на губах Орнора заиграла победная улыбка.
* * *
— Куда его так несёт? — спросил Ноул недовольно поглядывая на плывущий впереди трезубец Ариан.
Как только вдалеке показался купол Белого города, оружие словно взбесилось. Оно ускорило ход, то и дело разбрасывая вокруг себя молнии.
— Рриану в опасности, — сказал Рагавурр, в очередной раз ускоряясь, чтобы не отстать от трезубца.
— Надо же, какое чуткое оружие, — ответил Ноул, пытаясь за шутками спрятать волнение.
Слова «поединок» и «опасность» не пробуждали в нём совершенно никакого энтузиазма. Он случайно угодил в эту компанию, и только Океан знает, каким образом оказался потомком Лаан. Что, кстати, ещё не доказано. С чего вдруг он должен ввязываться во все эти авантюры? Сражение за Гарранэёл совсем не входило в его жизненные планы.
— У купола кто-то есть, — сказала Виан, молча плывшая рядом.
Эта девушка, на вид хрупкая и скромная, показывала чудеса спокойствия и выдержки. Когда Рагавурр говорил об опасности, ни один мускул не дрогнул на её лице. В Ноуле такое поведение вызывало опасливое восхищение.
— Папа? — удивлённый голос Лэины. — У купола мой отец, — сказала она, показывая в сторону города.
Ривэирр, сцепив руки за спиной, плавал у покрова, дожидаясь чего-то, и едва успел отскочить в сторону, когда перед его носом промчался трезубец Ариан, пронзая Защитный покров и направляясь к центру города. Оружие вспыхнуло на прощание очередным букетом молний и неожиданно погасло.
— Отец! — крикнула Лэина бросаясь в его объятья.
— Лэина, дочь моя, — воскликнул он. — Я верил, что Океан сохранит тебя.
Рагавурр кивнул в знак приветствия, и Ривэирр одарил его разъярённым взглядом.
— С тобой мы поговорим отдельно, — пообещал он, продолжая обнимать дочь.
— Вы закончили? — спросил Рагавурр нетерпеливо. — Надо плыть. Времени мало.
— У Улиан нет разрешения на вход в город, — сказал Ривэирр раздосадовано. — Аруог как претендент на трон уплыл один.
Рагавурр в ответ на его слова поманил к себе Ноула.
— Попробуй провести Ривэирра под купол.
Эта просьба заставила Ноула вспомнить, ради чего его увели из Каменного города. Ему пришлось присоединиться к этой сумасшедшей компании всего лишь в качестве провожатого. Потому что хорошим каменщикам рады в любом городе, даже в столице Западного моря.
Ноул вздохнул и, взяв Ривэирра под руку, приблизился к покрову. Стараясь не обращать внимание на не оставлявшее его предчувствие, что он ввязывается в ещё большие неприятности, Ноул проплыл сквозь полупрозрачную пелену. Она пропустила его легко, а вместе с ним и Ривэирра.
Ноул вернулся за остальными и провёл в город всех, включая акулу.
— На площадь, — приказал Рагавурр. — Шанс успеть ещё есть.
В оцепленном центре города шло не одно сражение.
Помимо Аруога и Владыки, за Правящий трезубец боролась Рриану и целое полчище воинов. Аггорон, защищая хозяйку, метал вокруг себя молнии и запускал волны, отталкивая нападавших Оиилэ. Но с каждой атакой ответные удары трезубца становились слабее — его хозяйка, скованная наручами, не могла поделиться с ним Волей.
— Быстрее, — крикнул Рагавурр, устремляясь вперёд. — Я возьму на себя Эгиарра, а вы трое — остальных. Но сначала снимите с Рриану наручи.
Ноул застонал обречённо. Площадь кишела Оиилэ с оружием. Интересно кого из них он должен был взять на себя? В его голове зародилась навязчивая мысль отказаться от этой затеи, оставить сумасшедшую и жадную до битв компанию Лаан и тихонечко вернуться в Каменный город. Ну, какой из него Глубинный жрец? И какой из него воин? Он умел обращаться с напильником и долотом, но не с оружием.
Пока Ноул мучился сомнениями, мимо него пронеслась Виан и тут же бросилась в бой. На её руках блестели когти Рэины. Словно хищница, она загородила собой Рриану и раскрыла ладони, показывая каждому, что эти когти легко пронзят любого, кто посмеет напасть.
Виан сражалась так, будто страх был ей неведом.
Ноул, считавший её хрупкой и невинной, впервые узрел истинное лицо наследницы Королевского племени. Из этого же племени, если верить Рагавурру, происходил и прародитель Ноула.
«А что, если это и моё племя тоже?» — подумал Ноул, с восхищением глядя на Виан и стыдясь своих трусливых мыслей.
— Наручи, — напомнил Рагавурр.
— Посторонись! — крикнул Ноул, отталкивая водой стоявшего у него на пути воина и спеша Виан на помощь.
Та, не теряя времени, поплыла ближе к Рриану, собираясь снять с неё контролирующий Волю артефакт. Тем временем Лэина и Ривэирр сдерживали нападавших. Но тех становилось всё больше. Запущенное одним из них копьё из Воли нашло прореху в защите и подплывало к Рриану. Виан оттолкнула её в сторону, принимая удар на себя. Копьё задело её бок, и вода окрасилась в красный.
— Виан, — крикнул Ноул испуганно.
Если бы он не сомневался, а занял место рядом с ними раньше, то мог бы легко отбить тот удар.
Виан, прижимая одну руку к животу, а другой держа оружие, продолжила прикрывать Рриану.
— Я не могу их снять, — кивнула Виан в сторону наручей, когда Ноул наконец до неё доплыл.
Более смелой девушки он ещё не встречал.
— Для меня честь сражаться бок-обок с тобой, — сказал он, понимая, что ни о каком побеге больше не могло быть и речи.
— А для меня с тобой, — ответила Виан и напомнила, — Наручи.
Ноул замер, сомневаясь, стоило ли оставлять её, раненную, но Виан поторопила:
— Плыви. Я справлюсь.
Ему хотелось верить, что она говорила это не с целью его успокоить. Ноул кивнул и наконец направился к Рриану. Девушка казалась ему странно тихой и бездвижной, словно кукла.
Он потянулся к наручам, примеряясь и думая, как от них избавиться, но артефакт выглядел крепким. Ноул сформировал долото, которым обычно обтёсывал камень, и ударил по наручам с размаху. Но артефакт оказался не так прост. Создатели наделили его щитом из Воли. Стоило долоту приблизиться, и тонкий, но крепкий щит преграждал дорогу.
— Обычными инструментами тут не обойдёшься, — сказал Ноул, соображая.
Тут-то ему и вспомнилась созданная ими несколько дней назад сабля. Обмотанная полотном, она была закреплена у него за спиной. Стаскивая её впопыхах и сдирая тряпки, Ноул стал примеряться к наручам. Он боялся ненароком задеть и Рриану.
— Только не двигайся, — попросил он и, сделав глубокий вдох, ударил саблей по наручам. Щит, прикрывавший их, треснул и рассыпался, сами же наручи остались невредимы. Тогда Ноул ударил снова, с радостью замечая, что на артефакте появилась трещина. — И ещё разок, — подбадривал он себя, ударяя опять.
Один из наручей наконец развалился. Рриану вскинула освободившуюся руку и призвала свой трезубец.
— Маалу огино! — крикнула она, создавая защитный купол.
Вопреки ожиданиям Ноула, купол не оградил их от нападавших воинов, а наоборот запер на площади вместе с ними и со сражающимися Аруогом и Владыкой.
Орнор, заметив накрывшую их материю из Воли, зло зарычал. А Ноул никак не мог понять, зачем Рриану создала такую странную защиту.
— А почему над ними? — спросил он удивлённо.
— Потому что так Владыка больше не сможет восполнять силы. Пусть это будет честный бой, — сказала Рриану, сжимая в руке трезубец и запуская молнию в подбиравшегося к ним воина. — Нужно продержаться ещё немного. — Её взгляд прошёлся по окружавшим их Оиилэ с оружием.
Надежда Рриану не была напрасной. Пусть появление купола над площадью и не смогло переломить бой, но всё же вывело Владыку из равновесия. Потеряв преимущество, он начал совершать ошибки, пропуская удар за ударом.
Когда Аруог трезубцем пронзил правое плечо Орнора, по площади пронёсся его яростный рёв. Теперь оба противника могли держать оружие лишь в левой руке.
Рриану наблюдала за ними неотрывно и лишь изредка, когда трезубец Аггорон не справлялся с нападавшими, уворачивалась от ударов.
— У Аруога получится. У него получится, — твердила она шёпотом и вздрогнула, когда услышала сбоку крик Рагавурра:
— Да приди ты уже в себя!
Он яростно сражался один на один с Эгиарром, за спиной которого бесконечной тьмой зияла Бездна. В неё Океан ссылает Оиилэ за совершённые ими преступления.
Если Эгиарр и провинился, то вина его была точно не перед Рриану.
— Он пытался меня защитить, — крикнула она, импульсивно вступаясь за похитившего её Оиилэ.
— Я знаю, — ответил Рагавурр. — Но если не смогу его усмирить…
Эгиарр, держа в руках созданный из Воли трезубец, нападал снова и снова, пытаясь пробраться к Рриану. Приказ Владыки был слишком силён, чтобы ослушаться.
— Поторопись, Аруог, — умоляла Рриану, когда кольцо окруживших их воинов стало плотнее. Против такой армии у них долго продержаться не выйдет.
Пока Аруог сражался, она продолжала крепко сжимать в руке Аггорон, и тот, черпая силы у хозяйки, разбрызгивал вокруг себя молнии. Кнут Лэины добивал тех, кого молнии не задели. За ним следом поспевало странное оружие Ноула в виде множества разгоняющихся и вонзающихся в тело долот. В ближнем же бою оборону держали Ривэирр и раненая Виан. Даже Гиира, акула Рагавурра, то и дело засаживала в кого-то свои острые клыки.
— А-а, — донеслось с площади.
Рриану испуганно вздрогнула, переводя взгляд на супруга. Но кричал не Аруог.
Владыка, уже безоружный, прижимал ладонь к левому предплечью, и меж его пальцев сочилась алая кровь, смешиваясь с водой. Орнор был ранен в обе руки.
На его лице растянулась надменная усмешка.
— Ты должен был проиграть, — сказал он. — Океан несправедлив…
— Тебе стоило отдать Гарранэёл без боя, — ответил Аруог, занося оружие.
Владыка погиб с той же усмешкой на губах, надменной и удивлённой.
Аруог обессиленно опустил оружие. Израненный и уставший, он наконец взглянул на супругу. На протяжении всего боя он не смел ослушаться её просьбы и ни разу не посмотрел в её сторону.
Трезубец Арагерра в его левой руке задрожал, вырываясь из ладони и освобождая место для более сильного собрата.
— Он теперь твой, — крикнула Рриану, показывая на Гарранэёл, лежавший на мостовой рядом с телом Орнора.
— Наш, — поправил её Аруог. — Он теперь наш.
Когда Правящий трезубец оказался в руках Аруога, нового Владыки Всемория, воины, до этого нападавшие на них, опустили оружие и склонили головы в почтении. Из них только Эгиарр продолжал сражаться.
— Он мёртв! — крикнул ему Рагавурр.
— Я знаю, — зарычал Эгиарр. — Это не повод прекращать битву. Я давно хотел помериться силой с Морским змеем. Слишком много слухов о тебе ходило.
Рагавурр раздражённо покачал головой и, размахнувшись, ударил рукоятью своего протазана о каменное дно.
— Именем Океана, — воскликнул он, заставляя Эгиарра подчиниться зову, ранее приглушённому приказом Орнора.
Эгиарр замер на самом краю Бездны.
— Я знал, что однажды встречусь с Ключником, — сказал он, раскидывая руки и отпуская оружие, — и готов расплатиться.
Рагавурр усмехнулся и покачал головой.
— Кто сказал тебе, что расплатой будет смерть?
Эгиарр нахмурился и взволнованно обернулся. Широкая бездонная пропасть, появившаяся на площади из ниоткуда, теперь сжималась и почти исчезла. Он ринулся к ней, пытаясь успеть, но Рагавурр потоком воды оттолкнул его в сторону.
— Не в этот раз, — сказал он насмешливо. — Ты спас Лунную жену и тем самым искупил немало своих преступлений. В награду Океан разрешил оставить тебе жизнь, но в обмен на эту милость мне придётся призвать тебя на службу, — Рагавурр сделал паузу, наслаждаясь перекошенным лицом Эгиарра. — С этого дня я назначаю тебя одним из Хранителей Чертога Прародителей и вверяю тебе патрулировать восточные границы Кораллового моря.
— Я лучше приму смерть и вечные скитания в Бездне! — воскликнул Эгиарр. — Чем проживу жалкое подобие жизни, исполняя твои приказы.
— Ты знал, что это однажды служится, — сказал Рагавурр, убирая оружие. — Ты так же, как и я, слышал зов Океана. Почему не откликнулся?
— Потому что ценю свободу, — процедил Эгиарр в ответ.
— И всё равно спас Лунную жену… — усмехнулся Рагавурр.
— Это было необдуманное решение, и благодарить за него необязательно. Я выбираю смерть! — крикнул Эгиарр.
— К сожалению, выбора нет… — Рагавурр обвёл взглядом своих спутников, — ни у кого из нас. Никто не может ослушаться зова. К тому же Бездна — место не из приятных. Я видел, во что превращаются души, обречённые на скитания во тьме. Поверь, эта участь во сто крат страшнее служения.
Эгиарр покачал головой, вздыхая.
— Я даже не потомок Лаан. Как я могу быть Хранителем чертога?
— Дороги Луны неисповедимы, — ответил Рагавурр. — Кровь Лаан находит странные пути, чтобы возродить род Ариан. Твоя мать была наземной, так ведь?
Эгиарр кивнул.
— Вот и ответ, — сказал Рагавурр. — Мне нужно найти в Белом городе ещё кое-кого, а после мы отправимся в Лаан Гиугин. И ты, друг мой, поплывёшь вместе с нами.
* * *
Потерянный город, так называли Лаан Гиугин много веков подряд. Пустынный, покрытый илом, и даже так — величественный.
Его покров, сквозь который уже давно проплывали лишь акулы и тени, пришедшие из Мира голосов, сиял равномерно и ярко, чувствуя приближение создавшего его трезубца. Аруог замер у ровной материи покрова, поднёс ладонь и, слегка надавив, проник сквозь неё.
Первый Оиилэ со времён Лаан пересёк границу Королевского города.
Аруог протянул открытую ладонь Рриану.
— Я дал вам право на вход, — сказал он, увлекая супругу за собой.
Это путешествие, долгое и трудное, наконец подходило к концу. Теперь руки потомков Лаан, приведших Королевский город к разрешению, будут учиться созидать. И простор для создания в Лаан Гиугин был. От домов оставались лишь покрытые илом фундаменты, линии улиц были едва различимы, и лишь купол Усыпальницы Королей, почти невредимый, высился над древними развалинами.
— Ну что, ламэлин, — сказал Рагавурр, беря Лэину за руку. — Какой из фундаментов тебе нравится больше? Пока город не заполонили другие Улиан, у нас есть возможность выбрать.
Ривэирр фыркнул недовольно:
— В нашем племени незамужним девушкам положено жить с родителями.
— Потому я и предлагаю ей выбрать дом как можно быстрее, — ответил Рагавурр ухмыляясь. — Тем более что с нами есть отменный каменщик.
Ноул не желал становиться участником конфликта и поплыл вперёд, делая вид, что тоже выбирает дом. Виан направилась за ним следом, и он внимательно наблюдал, где задержится её взгляд. Ему хотелось бы жить рядом с ней, но Ноул не решался сказать об этом напрямую.
— Вот здесь неплохое место, — подсказал он, видя, что рядом есть ещё один большой фундамент.
Он мог бы построить там два зеркальных особняка. В одном из них жила бы Виан, а в другом — он и его родители. Для них в Лаан Гиугин тоже найдётся работа.
— Да, хорошее место, — согласилась Виан. — А где будешь жить ты?
Ноул улыбнулся.
— Неподалёку.

Эпилог

Спустя несколько месяцев активного строительства Лаан Гиугин закипел жизнью. К тому времени в него уже переехало немало Улиан.
Но сегодня был особенно шумный день. В Королевском городе, помимо жителей, оказалось множество гостей. Повод для того был значительный. Главный советник Владыки, Судья и Палач Всемория и единственный Хранитель ключей от Чертога Прародителей, Морской змей Рагавурр наконец добился своего.
В Усыпальнице Королей рука об руку с ним стояла прекрасная Лэина, его бесценная ламэлин. В прошлом — невеста, ныне — супруга.
— Поздравляю вас, — сказал Аруог, хлопая Рагавурра по плечу. — Надеюсь, стены твоего дома окажутся достаточно крепкими, чтобы выдержать её непростой нрав.
— Я просил Ноула уделить этому особое внимание, — ответил Рагавурр, обнимая супругу и выводя её из Усыпальницы.
На улице их встретила радостная толпа. Сегодня в Лаан Гиугин играли первую свадьбу со дня открытия города. На праздник приплыли Оиилэ со всех уголков Бездонного моря — среди них оказались даже Омин и Ианур.
Поодаль от толпы стояли Ноул с Виан.
— Не хочешь поздравить их? — спросил Ноул, легонько подталкивая Виан вперёд.
— Позже, — ответила она.
Её взгляд нашёл среди множества лиц принадлежавшее Иануру. Сегодня они встретились впервые после расставания в Улиан Гиугин. Порой разлука делает чувства сильнее, но с ними всё случилось совсем иначе.
Виан наконец осознала: если бы они с Иануром действительно хотели быть вместе, то пошли бы ради этого на всё. Как Аруог и Рриану. Как Рагавурр и Лэина. Но они не стали сражаться за свои чувства и послушно подчинились судьбе.
— Теперь, когда мы с ним познакомились, он стал мне нравиться ещё меньше, — сказал Ноул, замечая направление взгляда Виан. — Зачем тебе смотреть так далеко? — спросил он. — Когда и ближе есть на что взглянуть, — отважившись, он взял её за руку. — Дай мне шанс, Виан. Я никогда не поступлю с тобой так же, как он.
— Ианур не сделал ничего плохого, — ответила Виан, не торопясь отнимать руку и отказывать Ноулу.
Счастливый смех Лэины, горящий взгляд Рагавурра — ей хотелось бы, чтобы и в её жизни было место такой радости.
— Ты наверняка слышал, что у меня, скорее всего, никогда не будет детей. Анарэн сказал, ранение было слишком серьёзным.
— Плевать, — ответил Ноул, крепче сжимая её руку. — Не будет детей и ладно. Я и сам не хуже ребёнка. Так ты согласна? — спросил он, с замиранием дожидаясь ответа.
— Я подумаю, — сказала Виан и знала, что теперь Ноул точно не отступится.

Народ продолжал гудеть. По улицам разносились голоса и смех. А тем временем, над шумным и празднующим Королевским городом, равнодушно помахивая хвостом, плыла акула со шрамом на морде. К её плавнику было привязано послание ещё одному Хранителю чертога, которого Рагавурр отыскал в Белом городе и призвал остановить разгоравшиеся в Западном море междоусобицы.
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